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Pred pouzitim 


Blahozelame vam ku kupe pocitaéa Sony VAIO®. Vita vas elektronicka Priruéka pouZzivatel'a. Spoloénost Sony skombinovala 
Spickové technoldgie v oblasti zvuku, videa, vypoctovej techniky a telekomunikacii, aby vam poskytla pézitok z pouZzivania 
vypoctovej techniky na Urovni doby. 


! 
Vonkajsie pohlady znazornené v tejto priru¢ke sa mézu mierne odliSovat' od vaSho poCitaéa. 


£2) ako zistit technické Udaje 
Niektoré funkcie, moZnosti a dodané polozky nemusia byt v pocitacéi dostupné. 
Ak chcete zistit konfiguraciu svojho pocitaéa, navStivte webovu stranku sluzieb VAIO-Link http://support.vaio.sony.eu/. 


Dalgie informacie o poéitaéi VAIO 


Tato €ast obsahuje informacie o technickej podpore pre pocitacée VAIO. 


1, 


Q) 
Q) 
Q) 


TlaGena dokumentacia 


Sprievodca rychlym uvedenim do prevadzky — prehlad pripojenia sucasti, informacie o inStalacii a pod. 
Sprievodca obnovou, zalohovanim a odstranovanim pordch 

Predpisy, zaruka a servisna podpora 

&y 


Pred aktivovanim bezdrdétovych funkcii, ako napr. WLAN alebo Bluetooth, si pozorne precitajte Cast’ Predpisy, zaruka a servisna podpora. 


2. Elektronicka dokumentacia 
Q Prirucéka pouZivatela (tato prirucka) — funkcie pocitaéa a informacie o rieSeni beznych problémov. 
Ako si pozriet tuto elektronicku priruéku: 


1 Kliknite na tlacidlo Start @e a polozky VSetky programy a VAIO Documentation. 
2  Otvorte priecinok pre vas jazyk. 

3 Vyberte prirucku, ktoru si chcete precitat’. 

a 


Priruéky pouzivatela mézete manudlne vyhladat vyberom poloziek Pocitaé > VAIO (C:) (vas disk C) > Documentation > Documentation a otvorenim priecinka s vaSim 
jazykom. 


Q) Lokalita Pomoc a technicka podpora pre systém Windows — komplexny zdroj praktickych rad, vyukovych programov 
a ukazok, ktoré vas naucia pouZzivat poCcitac. 
Ak chcete ziskat pristup k lokalite Pomoc a technicka podpora pre systém Windows, kliknite na tlacidlo Start a potom 


na polozku Pomoc a technicka podpora, pripadne stlacte a podrzte klaves s logom systému Microsoft Windows a stla¢te 
klaves F1. 


3. Webove stranky technickej podpory 


Ak mate problém s pocitaéom, navstivte webovu stranku sluzieb VAIO-Link http://support.vaio.sony.eu/, kde najdete pokyny 
na odstranovanie poruch. 


K dispozicii su aj dalSie zdroje informaci: 
OQ Komunita Club VAIO na lokalite http://club-vaio.com poskytuje moznost klast otazky inym pouzivatelom pocitaéov VAIO. 


QO Informacie o produktoch najdete na webovej stranke s nasimi produktmi http:/Awww.vaio.eu/ alebo v elektronickom 
obchode na lokalite http://www.sonystyle-europe.com. 


V pripade, Ze sa musite obratit na pracovnikov sluzieb VAIO-Link, majte pripravené sériové Cislo svojho pocitaéa VAIO. 
Sériové Cislo sa nachadza na spodnej Easti, zadnom paneli alebo vnutri otvoru na batériu pocitaéa VAIO. Ak mate problémy 
s najdenim sériového Gisla, dalSie pokyny mézete najst na webovej stranke sluzieb VAIO-Link. 


Ergonomické zretele 


Poéitaé budete pouZivat’ ako prenosné zariadenie v réznych prostrediach. Kedykol'vek je to mozné, mali by ste sa pokusit’ 
brat’ do uvahy nasledujuce ergonomické zretele v stacionarnom aj prenosnom prostredi: 


Q Umiestnenie pocitaéa — pocitaé umiestnite priamo pred seba. Pri pouzivani klavesnice alebo ukazovacieho zariadenia 
drzte predlaktia vo vodorovnej polohe so zapastiami v neutralnej pohodinej polohe. Ramena nechajte prirodzene visiet. 
Pri pouzivani pocitaéa si doprajte Casté prestavky. Nadmerné pouZzivanie pocitaéa mé6ze namahat zrak, svaly alebo Slachy. 


Q Nabytok a drzZanie tela - sedte na stoliéke s dobrym zadnym operadiom. VySku stoliéky nastavte tak, aby vaSe chodidla 
spo¢ivali rovno na podlahe. Opierka na nohy vam méZe zabezpeCcit lepSie pohodlie. Sedte uvol'nene vo vzpriamenej polohe 
a vyhybajte sa hrbeniu alebo naklananiu dozadu. 


Pozorovaci uhol displeja pocitaca — pomocou funkcie naklonenia najdite najlepSiu polohu displeja. Namahanie zraku 
a unava svalov sa da znizit nastavenim displeja do vhodnej polohy. Nastavte aj Uroven jasu displeja. 

Osvetlenie — vyberte také miesto, kde okna a svetla nespésobuju odrazy na displeji. Pouzite nepriame osvetlenie, aby ste 
sa vyhli ziariacim Skvrnam na displeji. Vnhodné osvetlenie zvySuje vaSe pohodlie a zlepSuje efektivnost prace. 
Umiestnenie externého displeja— pri pouZzivani externého displeja ho umiestnite do pohodinej pozorovacej vzdialenosti. 
Zabezpecte, aby pri sedeni pred monitorom bola obrazovka na urovni oi alebo mierne pod ich urovnou. 


Zaciname 


Tato kapitola popisuje, ako zaéat’ pouZivat vaS pocitaé VAIO. 


Umiestnenie ovladacich prvkov a zasuviek (str. 11) 
Informacie o indikatoroch (str. 16) 

Pripojenie napajacieho zdroja (str. 17) 

PouZivanie batérie (str. 19) 

Bezpecné vypnutie pocitaca (str. 26) 

PouZivanie rezimov nizkej spotreby (str. 27) 


COvooOovovovo dD 


Udrziavanie pocitaéa v optimalnom stave (str. 30) 
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Umiestnenie ovladacich prvkov a zasuviek 


Venujte chvilu identifikovaniu ovladacich prvkov a zasuviek, ktoré su znazornené na nasledujucich stranach. 


! 
Vzhlad vasho pocitaéa sa méze liSit od vzhladu pocitaca znazorneného v prirucke z dévodu rozdielov v Specifikaciach. 


Predna strana 


1| Snimaé okolitého svetla (str. 153) 
Meria intenzitu okolitého svetla a automaticky upravuje jas 
obrazovky LCD na optimalnu uroven. 


Indikator Num lock (str. 16) 

Indikator Caps lock (str. 16) 

Indikator Scroll lock (str. 16) 

Vstavany mikrofon (monofdnny) 

Indikator vstavanej kamery MOTION EYE (str. 16) 
Vstavana kamera MOTION EYE (str. 37) 
Obrazovka LCD (str. 114) 

Vstavané reproduktory (stereo) 


Numericka klavesnica 
Pomocou numerickej klavesnice mézete zadavat' Cisla alebo 
uskutoChovat zakladné matematické vypocty. 


11] Klavesnica (str. 33) 

12} Dotykovy panel (str. 35) 
13} Pravé tlacidlo (str. 35) 
14) Lavé tlacidlo (str. 35) 


O} |OO} |} [Od] |Or} |} |] [po 


— 
(=) 


i 


(_pispLay oFF 


WIRELESS 


OFF || oo@00 


JHGDuo 


MacicGaTe 


Tlacidlo DISPLAY OFF (str. 36) 

Tlacidlo prehrania/pozastavenia (str. 36) 

Tlaéidlo zastavenia (str. 36) 

Tlaéidlo presunu na predchadzajucu skladbu (str. 36) 
Tlacidlo presunu na nasledujuicu skladbu (str. 36) 
Tlacidlo ASSIST (str. 36) 

Tlacidlo $1 (str. 36) 

Tlacidlo VAIO (str. 36) 

Indikator nabjjania (str. 16) 

Indikator diskovej jednotky (str. 16) 

Indikator WIRELESS (str. 16) 

Indikator pristupu k médiu (str. 16) 

Vypinaé WIRELESS (sir. 62), (str. 67) 

Zasuvka na médium ,,Memory Stick Duo“" (str. 46) 


Zasuvka na pamatovu kartu SD (str. 56) 
Poéitaé podporuje iba média ,Memory Stick“ dvojitej velkosti. 
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Prava strana 


1} Konektor sluchadiel/OPTICAL OUT (str. 74) 
(vzorkovacia rychlost optického vystupu: 
44,1 kHz/48,0 kHz/96,0 kHz) 


Konektor mikrofénu (str. 83) 

Zasuvky USB’ (str. 84) 

Opticka jednotka (str. 38) 

Tlacidlo na vysunutie disku (str. 38) 

Otvor na manudlne vysunutie disku (str. 146) 
Vypinaé/indikator napajania (str. 16) 

Kompatibilné so Standardom USB 2.0. Podporujl vysoku, pind a nizku rychlost. 


NJ} |} }O1) |] [Oo] [Po 


— 


—_— 
[5] [6] 


Lava strana 


HOM, 


HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE 
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Zasuvka vstupu jednosmerného prudu (str. 17) 
Bezpeénostna Strbina 


Vetraci otvor 

Sietova (LAN) zasuvka (str. 61) 

Zasuvka na monitor (str. 75) 

Zasuvka vystupu HDMI" (str. 78) 

Zasuvka eSATA/USB @ 

Umozhuje pripojit externé zariadenie kompatibilné so 
Standardom eSATA alebo USB. 

8] Zasuvka ExpressCard/34 (str. 53) 

9| 4-kolikova zasuvka i.LINK (S400) (str. 86) 


Niekolko sekund od zaéatia prehravania nemusi byt z vystupného zariadenia 
Zapojeného do zasuvky vystupu HDMI pocut ziadny zvuk. Toto neznamena poruchu. 


Ny} {O>} [Or |S] [Oo] [PO] | 


Kompatibilna so Standardom USB 2.0. Podporuje vysoku, pinu a nizku rychlost. 


! 

Poznamky k pouzivaniu zasuvky eSATA/USB: 

- Zariadenia s rozhranim eSATA a USB nemézu byt k zasuvke pripojené suéasne. 

- Pogitaé nemusi rozpoznat zariadenie s rozhranim USB v zavislosti od tvaru zastréky 
zariadenia. V takom pripade pouzite niektoru z vyhradenych zasuviek USB. 

- Pri odpajani zariadenia s rozhranim eSATA kliknite na paneli Uloh na ikonu Bezpeéne 
odstranit hardvér a vysunut média a pred odpojenim vyberte prislusné zariadenie. 

- Zasuvka nepodporuje rozbocovaé pre zasuvky eSATA. 


Zadna (spodna) strana 


—_— 


De) 


[) 


Vetracie otvory 
Kryt priestoru s pamatovymi modulmi (str. 101) 
Zasuvka na pripojenie batérie (str. 19) 
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Informacie o indikatoroch 


Poéitaé je vybaveny nasledujucimi indikatormi: 


Indikator Funkcie 

Napajanie Ked je pocitaé v Standardnom rezime, indikator svieti na zeleno. Ked je pocitaé v rezime spanku, pomaly blika 
na oranzovo. Ked je pocitaé vypnuty alebo v rezime dilhodobého spanku, nesvieti. 

Nabijanie »¢_] Svieti, ked’ sa batéria nabija. Dalgie informacie najdete v éasti Nabijanie batérie (str. 22). 


Vstavana kamera MOTION EYE 


Svieti, kym sa pouziva vstavana kamera. 


Pristup k médiu 


Svieti pocas pristupu k Udajom ulozenym na pamatovej karte, napriklad na médiu ,Memory Stick“ alebo 
pamatovej karte SD. (Kym tento indikator svieti, neuvadzajte pocitaé do rezimu spanku ani ho nevypinajte.) 
Ked indikator nesvieti, pamatova karta sa nepouZziva. 


Diskova jednotka 0 


Svieti pocas pristupu k Udajom ulozenym vo vstavanom uloznom zariadeni alebo na médiu v optickej jednotke. 
Kym tento indikator svieti, neuvadzajte pocitaé do rezimu spanku ani ho nevypinajte. 


Num lock 


Stlaéenim klavesu Num Lk sa aktivuje numericka klavesnica. Dalim stlaéenim klavesu sa numericka klavesnica 
deaktivuje. Ked’ indikator nesvieti, numericka klavesnica nie je aktivna. 


Caps lock 


Po stlaéeni klavesu Caps Lock budete pisat' velké pismena. Ked' tento indikator svieti a stlacite klaves Shift, 
budete pisat malé pismena. Dalsim stla¢enim klavesu sa indikator vypne. Po zhasnuti indikatora Caps lock sa 
obnovi normalne pisanie. 


Scroll lock 


Stlaéenim klavesov Fn+Ser Lk zmenite spdésob, akym sa postiva zobrazenie na displeji. Po zhasnuti indikatora 
Scroll lock sa obnovi normalne postvanie. Funkcia klavesu Ser Lk sa meni v zavislosti od programu, ktory 
pouzivate. Nefunguje so vSetkymi programami. 


WIRELESS 


Svieti, kym su aktivované moZznosti bezdrétovej komunikacie. 
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Pripojenie napajacieho zdroja 

Ako napajaci zdroj pre pocitaé mozno pouzit sietovy adaptér alebo nabijatel'nu batériu. 

Pouzivanie sietového adaptéra 

Ked je pocitaé priamo pripojeny k sietovému napajaciemu zdroju a je viozena batéria, napaja sa zo sietovej zasuvky. 
Ay 


Pouzivajte iba sietovy adaptér dodany s pocita¢om. 
Ako pouzivat sietovy adaptér 
1 Jeden koniec napajacieho kabla (1) zapojte do sietového adapteéra (3). 
2  Druhy koniec napajacieho kabla zapojte do sietovej zasuvky (2). 
3 Kabel sietového adaptéra (3) zapojte do zasuvky vstupu jednosmerného prudu (4) na pocitaci. 


fy 


1 2 


Tvar konektora vstupu jednosmerného prudu sa liSi v zavislosti od sietového adaptéra. 


Ay 


Ak chcete pocitaé upline odpojit' od sietového napajacieho zdroja, vytiahnite sietovy adaptér zo sietovej zasuvky. 


Skontrolujte, Ci je sietova zasuvka dobre pristupna. 


Ak zamySlate pocitaé nepouzivat dihSiu dobu, uvedte ho do rezimu dlhodobého spanku. Pozrite si Cast Pouzivanie rezimu dlhodobého spanku (str. 29). 
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Pouzivanie batérie 


Batéria dodana s pocitaéom nie je v momente dodavky upline nabita. 


Vlozenie alebo vybratie batérie 

Ako vlozit batériu 

1 Poéitaé vypnite a zatvorte veko s obrazovkou LCD. 
2  Poistku batérie LOCK (1) posufte smerom dovnutra. 
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3 Batériu Sikmo zasunte do otvoru tak, aby vystupok (2) na oboch stranach otvoru zapadol do vyrezu tvaru U (3) na oboch 
stranach batérie. 


5 Poistku batérie LOCK posunte smerom von, aby sa batéria zaistila v pocitaci. 
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Ako vybrat batériu 


! 
Ak vyberiete batériu, ked' je pocitaé zapnuty a nie je pripojeny k sietovému adaptéru, stratite vSetky neulozené Udaje. 


1  Poéitaé vypnite a zatvorte veko s obrazovkou LCD. 
2 Poistku batérie LOCK (1) posunte smerom dovnutra. 


3 Poistku batérie RELEASE (2) posunte smerom dovnutra a pridrzte, Spiéku prsta vlozte pod vybeZok (3) na batérii, batériu 
zdvihnite v smere Sipky a potom ju vytiahnite z pocitaéa. 


Kvoli viastnej bezpeénosti odportiéame pouzivat iba originalne nabijatelné batérie znatky Sony a siefové adaptéry splhtajtice prislu8né kvalitativne normy, ktoré boli 
dodané spoloénostou Sony k poéitacu VAIO. Niektoré pocitaée VAIO mézu fungovat' len s originalnymi batériami zna¢ky Sony. 
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Nabijanie batérie 

Batéria dodana s pocitaéom nie je v momente dodavky upline nabita. 
Ako nabijat batériu 

1 Vlozte batériu. 


2 Pomocou sietového adapteéra pripojte pocitaé k napajaciemu zdroju. 
Poéas nabijania batérie svieti indikator nabijania. Ked’ sa uroven nabitia batérie priblizi vybratej maximalnej Urovni nabitia, 
indikator nabfjania znasne. 


Stav indikatora nabijania Vyznam 

Svieti oranzovou farbou Batéria sa nabija. 

Blika spolu so zelenym indikatorom Batéria sa bliZi UpInému vybitiu. (Standardny rezim) 
napajania 


Blika spolu s oranzovym indikatorom Batéria sa blizi Uplnému vybitiu. (Rezim spanku) 
napajania 


Rychlo blika oranZovou farbou DoSlo ku chybe batérie z d6vodu zlyhania alebo 
odistenia batérie. 


! 
Batériu nabijajte uz od zaciatku tak, ako je uvedené v tejto prirucke. 
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ay 


Batériu nechavajte v pocitaci, kym je priamo pripojeny k sietovému napdjaciemu zdroju. Pocas pouzivania pocitaca sa batéria dalej nabija. 

Ak sa batéria vybija a blikaju indikator nabijania aj indikator napajania, mali by ste bud pripojit’ siefovy adaptér a batériu opatovne nabit’, alebo po¢itaé vypnut a viozit 
pine nabitd batériu. 

Poéitaé sa dodava s litium-idnovou batériou, ktora sa da kedykolvek opatovne nabit’. Nabijanie Ciasto¢ne vybite] batérie nema vplyv na zivotnost batérie. 

Pri pouzivani niektorych softvérovych aplikacif alebo periférnych zariadeni sa pocitaé nemusi uviest do rezimu dlhodobého spanku, aj ked’sa Uroven nabitia batérie znizi. 


Ak sa chcete vyhnut' strate Udajov pocas napdjania pocitaca z batérie, mali by ste svoje udaje Casto ukladat’ a manudlne aktivovat niektory rezim spravy napajania, 
napriklad rezim spanku alebo rezim dlhodobého spanku. 


Ak sa batéria vybije, kym je poditaé v rezime spanku, stratite vetky neuloZené Uidaje. Navrat do predchadzajticeho pracovného stavu nie je mozny. Udaje by ste mali 
éasto ukladat’, aby ste sa vyhli ich strate. 
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Kontrola kapacity nabitia batérie 

Pri GastejSom nabijani alebo dlhodobom pouZivani batérie sa kapacita nabitia batérie postupne znizuje. Ak chcete batériu 
naplIno vyuzit, skontrolujte kapacitu nabitia batérie a zmente nastavenia batérie. 

Ako skontrolovat kapacitu nabitia batérie 

1 Kliknite na tlacidlo Start a polozky VSetky programy a VAIO Control Center. 

2 Kliknite na polozky Power Management a Battery. 


ay 


Zivotnost batérie mozete tiez predizit povolenim funkcie starostlivosti o batériu. 
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Predizenie Zivotnosti batérie 


Ked' sa poéitaé napaja z batérie, mdzZete prediZit jej Zivotnost pomocou nasledujuicich postupov. 


Q) 
Q) 
Q) 


Znizte jas obrazovky LCD po€itaéa. 
PouZite rezim nizkej spotreby. Dalgie informacie najdete v éasti Pouzivanie rezimov nizkej spotreby (str. 27). 


Zmehite nastavenia napajania v Gasti Moznosti napajania. Dalgie informacie najdete v éasti PouzZivanie funkcie VAIO 
Power Management (str. 98). 


Pomocou nastroja VAIO Control Center nastavte tapetu v Gasti Long Battery Life Wallpaper Setting ako pozadie 
pracovnej plochy. 
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Bezpecné vypnutie pocitaca 


PoGita€é vypinajte spravne, ako je popisané nizSie, aby ste sa vyhli strate neulozenych dat. 


Ako vypnut pocitac 


1 
2 
3 


Vypnite vSetky periférne zariadenia pripojené k pocitacu. 
Kliknite na tlacidlo Start a potom na tlacidlo Vypnut. 


Zareagujte na akékolvek varovné vyzvy na ulozenie dokumentov, berte zretel’ na ostatnych pouZivatelov a pockajte, 
kym sa pocitac¢ automaticky nevypne. 
Indikator napajania zhasne. 
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Pouzivanie rezimov nizkej spotreby 


Nastavenia spravy napajania sa daju vyuzit’ na Setrenie batérie. V zavislosti od vaSich poZiadaviek vam poéitaé okrem 
Standardného prevadzkového rezimu ponuka aj dva odliSné rezimy nizkej spotreby: rezim spanku a rezim dlhodobého spanku. 


! 
Ak pocitaé zamySlate nepouzivat' dlhSiu dobu a nechat' ho odpojeny od sietového napdjacieho zdroja, uvedte ho do rezimu dlhodobého spanku alebo ho vypnite. 


Ak sa batéria vybije, kym je poditaé v rezime spanku, stratite vetky neuloZené Udaje. Navrat do predchadzajticeho pracovného stavu nie je mozny. Udaje by ste mali 
éasto ukladat’, aby ste sa vyhli ich strate. 


Rezim Popis 

Standardny rezim Toto je Standardny stav pocitaca, ked’ sa pouziva. Kym je pocitaé v tomto rezime, svieti zeleny indikator 
napajania. 

Rezim spanku Rezim spanku vypina obrazovku LCD a uvadza vstavané ulozné zariadenia a procesor do rezimu nizkej spotreby. 


Kym je pocitaé v tomto rezime, indikator napajania pomaly blika oranZovou farbou. Pocitaé sa dokaze zobudit 
z rezimu spanku rychlejsie ako z rezimu dlhodobého spanku. Rezim spanku ma vSak vySSiu spotrebu ako rezim 
dilhodobého spanku. 


Rezim dlhodobého spanku Kym je pocitaé v rezime dlhodobého spanku, stav systému ostane ulozeny vo vstavanych uloznych zariadeniach 
a napajanie sa vypne. Aj ked’sa batéria vybije, nestratia sa ziadne Udaje. Kym je pocitaé v tomto rezime, indikator 
napajania nesvieti. 


Pouzivanie rezimu spanku 
Ako aktivovat rezim spanku 


Kliknite na tlacidlo Start, Sipku {ij} vedra tlacidla Vypnut’ a polozku Uspat. 


Ako sa vratit do Standardného rezimu 
QO Stlaéte ktorykolvek klaves. 
QO Stlaéte vypinaé napajania na vaSom poéitaéi. 


! 
Ak vypinaé napdjania stlacite a podrzite viac ako Styri sekundy, pocitaé sa automaticky vypne. Stratite vSetky neulozené udaje. 
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Pouzivanie rezimu dlhodobého spanku 


Ako aktivovat rezim dlhodobého spanku 
Stlaéte klavesy Fn+F12. 
MézZete tiez kliknut na tlacidlo Start, Sipku vedia tlaidla Vypnut’ a polozku Prepnut do rezimu dlhodobého spanku. 


! 
Nehybte s pocitacom, kym indikator napajania nezhasne. 


Ako sa vratit’ do Standardného rezimu 
Stlaéte vypinaé napajania. 


! 
Ak vypinaé napdjania stlacite a podrzite viac ako Styri sekundy, pocitaé sa automaticky vypne. 
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Udrziavanie pocitaca v optimalnom stave 


Aktualizacia pocitaca 
Ak chcete zvySit efektivitu, bezpecnost a funkénost svojho poéitaéa VAIO, aktualizujte ho pomocou nasledujucich 
softvérovych aplikacil. 
Aplikacia VAIO Update automaticky upozorfuje na nové aktualizacie dostupné na Internete, prevezme ich a nainStaluje 
v pocitaci. 
O) Windows Update : 

Kliknite na tlacidlo Start, polozky VSetky programy, Windows Update a postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 


O VAIO Update 5 : 
Kliknite na tlacidlo Start, polozky VSetky programy, VAIO Update 5 a postupujte podla pokynov na obrazovke. 


! 
Poéitaé musi byt pripojeny na Internet, aby sa dali preberat’ aktualizacie. 
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Pouzivanie aplikacie VAIO Care 
Pomocou aplikacie VAIO Care mézete pravidelne kontrolovat a ladit’ vykon pocitaéa tak, aby pracoval vzdy optimalne. 
Aplikaciu VAIO Care pouZzite vzdy, ked’ sa na pocitaci vyskytne nejaky problém. Aplikacia VAIO Care ponukne vhodné 
moznosti rieSenia problému. 
Ako spustit aplikaciu VAIO Care 
QO) Modely vybavené tlacidlom ASSIST 
Ked' je pocitaé zapnuty, stlacte tlacidlo ASSIST. 
O Modely bez tlacidla ASSIST 
Kliknite na tlacidlo Start, polozky VSetky programy, VAIO Care a VAIO Care. 


! 
Tlacidlo ASSIST nestlaéajte, ked' je pocitaé v rezime dlhodobého spanku. 


£o 


Dalgie informacie najdete v Pomocnikovi aplikacie VAIO Care. 


Ak na modeloch vybavenych tlacidlom ASSIST stlacite tlacidlo ASSIST, ked' je pocitaé vypnuty, spusti sa aplikacia VAIO Care Rescue. Aplikaciu VAIO Care Rescue 
mozno pouzit' na obnovenie funkénosti pocitaéa v nudzovych pripadoch, napriklad ak sa nespusti systém Windows. 
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Pouzivanie pocitaca VAIO 


Tato kapitola popisuje, ako vyuzit vaS pocitaé VAIO na maximum. 


PouZzivanie klavesnice (str. 33) 

Pouzivanie dotykového panelu (str. 35) 

PouZzivanie tlacidiel so Specialnymi funkciami (str. 36) 
PouZzivanie vstavanej kamery (str. 37) 

PouZivanie optickej jednotky (str. 38) 

PouZzivanie média ,,Memory Stick“ (str. 46) 

Pouzivanie d’alSich modulov alebo pamatovych kariet (str. 53) 
PouZzivanie Internetu (str. 60) 

PouZivanie siete (LAN) (str. 61) 

PouZzivanie bezdrdtovej siete LAN (str. 62) 


CuUuUOdodDOOOOLCD 


PouZzivanie funkcie Bluetooth (str. 67) 


Pouzivanie klavesnice 


Klavesnica obsahuje dopinkové klavesy, ktoré vykonavaju ulohy Specifické pre dany model. 


Kombinacie a funkcie s klavesom Fn 


Ay 


Niektoré funkcie klavesnice sa dajl pouzivat’ az po UpInom spusteni operaéného systému. 


Kombinacia/funkcia 


Funkcia 


Fn + °X (F2): vypnutie zvuku 


Vypina a zapina vstavané reproduktory alebo sluchadla. 


Fn +A (F3/F4): oviadanie hlasitosti 


Meni uroven hlasitosti. 

Ak chcete zvySit hlasitost, stla¢ajte klavesy Fn+F4, pripadne stlacte klavesy Fn+F4 a potom 
klaves # alebo =>. 

Ak chcete znizit hlasitost, stlacajte klavesy Fn+F3, pripadne stlacte klavesy Fn+F3 a potom 
klaves $ alebo <<. 


Fn + -O: (F5/F6): oviddanie jasu 


Meni jas obrazovky LCD po€itaéa. 

Ak chcete zvySit intenzitu podsvietenia, stlaéajte klavesy Fn+F6, pripadne stlacte klavesy 
Fn+F6 a potom klaves # alebo =>. 

Ak chcete znizit’ intenzitu podsvietenia, stlacajte klavesy Fn+F5, pripadne stlacte klavesy 
Fn+F5 a potom klaves $ alebo <. 


Fn + [Lc] /G> (F7): vystup na displej 


Prepina vystup na displej — mézete si vybrat’ vystup na obrazovku po¢itaéa alebo na externy 
displej. Stlaéenim klavesu Enter vyberte pozadovany vystup na displej. 


! 

Ak ste vybrali vystup na externy displej a odpojite kabel displeja od pocitaca, obrazovka pocitaca stmavne. V takom 
pripade stlacte a podrzte klaves Fn a dvakrat stlacte klaves F7. Naslednym stlacenim klavesu Enter prepnete vystup 
na obrazovku pocitaca. 


Pouzitie viacerych monitorov nemusi mat podporu v zavislosti od pripojeného externého displeja. 


Kombinacia/funkcia Funkcia 


Meni velkost' snimky alebo dokumentu zobrazeného v niektorych softvérovych aplikaciach. 
Ak chcete, aby sa obraz javil mensi a vzdialenejsi (vzdialenie), stla¢te klavesy Fn+F9. 

Ak chcete, aby sa obraz javil vacsi a blizSi (priblizenie), stlacte klavesy Fn+F10. 

Dalgie informacie najdete v Pomocnikovi nastroja VAIO Control Center. 


Fn + Q/Q (F9/F10): priblizenie 


Poskytuje najnizSiu Uroven spotreby energie. Po vykonani tohto prikazu sa stav systému a 
pripojenych periférnych zariadeni ulozi vo vstavanom uloznom zariadeni a odpoji sa napajanie. 
Ak chcete obnovit’ pévodny stav systému, vypinacom zapnite napajanie. 

Podrobné informacie 0 sprave napajania najdete v Casti Pouzivanie rezimov nizkej spotreby 
(str. 27). 


Fn + “&] (F12): dilhodoby spanok 
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Pouzivanie dotykového panelu 


Pomocou dotykového panelu méZete ukazovat, zvolit, potiahnut a posuvat objekty na obrazovke. 


o°* tee» 


4 
Akcia Popis 
Ukazanie Posuvajte prst po dotykovom paneli (1) tak, aby ste ukazovatel (2) umiestnili na polozku alebo objekt. 
Kliknutie Jedenkrat stlacte lavé tlacidlo (3). 
Dvojité kliknutie Lavé tlacidlo stlaéte dvakrat po sebe. 
Kliknutie pravym tlacidlom | Jeden krat stlaéte pravé tlacidlo (4). V mnohych aplikaciach tato akcia zobrazi kontextovu ponuku so skratkami (ak je 
my$si k dispozicii). 
Potiahnutie Posuvajte prst po dotykovom paneli, priéom zaroven drzte stlacené lavé tlacidlo. 
Posuvanie Na postivanie vo vertikalnom smere postivajte prst po dotykovom paneli pozdiz lavého okraja dotykového panelu. 


Na postivanie v horizontalnom smere postivajte prst pozdiz spodného okraja. Pri vertikalnom alebo horizontalnom 
posuvani sa mézete kruzivym pohybom prsta na dotykovom paneli posuvat bez toho, aby ste prst z panela odtiahli 
(funkcia postivania je k dispozicii iba v aplikaciach, ktoré podporuju funkciu posuvania pomocou dotykového panelu). 


Rychle postivanie Linearnym rychlym pohybom posunte dva prsty po dotykovom paneli. Ak pouzivate softvér na prehladavanie webu 
alebo prezeranie snimok, rychlym posunutim dolava sa presuniete dozadu a rychlym posunutim doprava sa presuniete 
dopredu. 

Pohyb roztiahnutia/ Niektoré softvérové aplikacie umoznuju priblizit a vzdialit obraz pohybom roztiahnutia a stiahnutia dvoch prstov na 

stiahnutia dotykovom paneli. Pohybom roztiahnutia obraz priblizite alebo ho pohybom stiahnutia vzdialite. 

Ay 


Ked je k vaSmu poCitacu pripojena myS, dotykovy panel mézete vypnut/zapnut’. Ak chcete zmenit' nastavenia dotykového panelu, pouzite nastroj VAIO Control Center. 


! 
Pred vypnutim dotykového panelu urCite pripojte mys. Ak dotykovy panel vypnete pred pripojenim mysi, kurzor budete méct' ovladat iba pomocou klavesnice. 
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Pouzivanie tlacidiel so Specialnymi funkciami 


VaS poéitaé je vybaveny Specialnymi tlacidlami na pomoc s pouzivanim uréitych funkcii pocitaéa. 


Tlaéidlo so Specialnou funkciou 


Funkcie 


Tlacidlo DISPLAY OFF 


Vypina podsvietenie obrazovky LCD. 

Ak chcete zapnut podsvietenie obrazovky LCD, vykonajte niektory z nasledujucich krokov: 
- Stlacte ktorykolvek klaves. 

- Stlacte ktorékolvek tlacidlo so Specialnou funkciou. 

- Posunte prst po dotykovom paneli. 


! 
Podsvietenie obrazovky LCD nemozno zapnut pomocou zariadenia USB, napriklad mysi. 


Pll Tlacidlo prehrania/pozastavenia 


Spusta alebo pozastavuje prehravanie disku CD, DVD ¢i Blu-ray Disc™” alebo hudby Gi videosuboru ulozeného 
vo vstavanom uloznom zariadeni. 


Bf Tlacidlo zastavenia 


Zastavuje prehravanie disku CD, DVD ¢i Blu-ray Disc’ alebo hudby i videosuboru ulozeného vo vstavanom 
uloznom zariadeni. 


Ké< Tlacidlo presunu na 
predchadzajucu skladbu 


Sluzi na prehranie predchadzajucej kapitoly €i suboru poéas prehravania videa alebo predchadzajucej 
skladby ¢i suboru poéas prehravania zvuku. 


PPI Tlacidlo presunu na nasledujucu 
skladbu 


$luzi na prehranie nasledujucej kapitoly ci suboru poéas prehravania videa alebo nasledujucej skladby Ci 
suboru poéas prehravania zvuku. 


Tlagidlo ASSIST 


Ked je pocitaé zapnuty, spusta aplikaciu VAIO Care. 
Ked' je pocitaé vypnuty, tlacidlo ASSIST spusta aplikaciu VAIO Care Rescue. 


! 
Tlacidlo ASSIST nestlacajte, ked’ je pocitaé v rezime dlhodobého spanku. 


Tlagidlo $1 


Vykonava ulohu, ktora je tlacidlu predvolene priradena. 
Predvolené priradenie mdzete zmenit pomocou nastroja VAIO Control Center. 


Tlagidlo VAIO 


V zavislosti od modelu spusta aplikaciu Media Gallery alebo zapina a vypina hlasitost. 


* Na prehravanie pouzite softvér WinDVD BD. 


37 


PouZzivanie vstavanej kamery 


Vas poéitaé je vybaveny vstavanou kamerou MOTION EYE. 

Pomocou vhodného softvéru na zachytavanie snimok mézZete vykonavat nasledujuce Cinnosti: 
QO zachytavat statické snimky a nahravat filmy, 

QO rozpoznavat a zachytavat pohyby objektu na Uéely monitorovania, 


QO upravovat zachytené udaje. 


#o 


Zapnutim pocitaca sa aktivuje vstavana kamera. 
Pouzitim vhodného softvéru mozno uskuto¢hovat’ videohovory. 


! 
Spustenie alebo ukonCenie softvéru na vymenu okamaitych sprav alebo upravu videa neaktivuje ani nedeaktivuje vstavanu kameru. 


Pri pouzivani vstavanej kamery neuvadzajte pocitaé do rezimu spanku ani dlhodobého spanku. 


Ako pouzivat softvér na zachytavanie snimok 
1 Kliknite na tlacidlo Start, polozky VSetky programy, ArcSoft WebCam Companion 3 a WebCam Companion 3. 


2 Kliknite na pozadovanu ikonu v hlavnom okne. 
Podrobné informacie tykajUce sa pouzivania softvéru najdete v subore Pomocnika, ktory je suéastou softvéru. 


#0 


Pokial’ zachytavate statické snimky alebo nahravate film na tmavom mieste, kliknite na ikonu Capture v hlavnom okne a potom na ikonu WebCam Settings. V okne 
s viastnostami vyberte moznost slabého osvetlenia alebo moznost kompenzacie slabého osvetlenia. 


Pouzivanie optickej jednotky 


Vas poéitaé je vybaveny optickou jednotkou. 


Niektoré funkcie a moZnosti uvedené v tejto Casti nemusia byt v pocitaci dostupné. 


Konfiguraciu svojho poéitaéa zistite podla technickych Udajov. 
Ako vlozit disk 
1 Zapnite poécitac. 


2  Stlacéenim tlacidla na vysunutie disku (1) otvorte jednotku. 
Podavaé jednotky sa vysunie. 
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3 Do prostriedku podavaéa jednotky polozte disk Stitkom smerom nahor a jemne ho zatlaéajte nadol, kym sa nezaisti na 


svojom mieste. 


! 
Na podavaé jednotky nevyvijajte tlak. Pri umiesthiovani disku na podavac jednotky alebo jeho odstrafiovani drzte spodnu cast podavaca. 
4 Podavaé jednotky zatvorte jemnym potlaéenim. 
! 
Opticky disk nevyberajte, kym je pocitaé v rezime nizkej spotreby (spanku alebo dlhodobého spanku). Pred vybratim disku uvedte pocitaé spat’ do Standardného 


rezimu. 


Podporované disky 
V zavislosti od zakupeného modelu poéitaé prehrava a zapisuje na média CD, DVD a Blu-ray Disc. 


Podla nasledujucej referenénej tabulky zistite, ktoré typy optickych jednotiek podporuju jednotlivé typy médii. 


PZ: prehravatelné a zapisovatelné 
P: prehravatelné, ale nie zapisovatelné 
—: nie prehravatelné ani zapisovatelné 


CD- |Video|Hudobné|CD |CD-R/|DVD-|DVD- |DVD-R/|DVD+R/|/DVD+R DL DVD-R DL DVD- BD- |BD-R/RE™? 


ROM|CD |CD Extra | RW ROM |Video | RW RW (dvojvrstvove) | (dvojvrstvoveé) | Ram‘? *2 | ROM 
DVD+RW/ P P P P pz’> |P P PZ PZ PZ PZ PZ - - 
+R DL/RAM 
Jednotka Blu-ray |P P P P pz’5 |P P PZ PZ PZ PZ PZ P p74 
Disc™ so 


Specifikaciou 
DVD SuperMulti 


Jednotka Blu-ray |P P P P pz’5 |P P PZ PZ PZ PZ PZ P P 
Disc™ ROM so 
Specifikaciou 

DVD SuperMulti 


“1 Jednotka DVD+RW/RAM vo vasom pocitaci nepodporuje kazety DVD-RAM. Pouzite disky bez kaziet alebo disky, ktoré sa daju z kazety vybrat. 


re Zapis dat na jednostranné disky DVD-RAM (2,6 GB) vyhovujuce Specifikacii DVD-RAM verzie 1.0 nie je podporovany. 
Disky DVD-RAM verzie 2.2/12X-SPEED DVD-RAM revision 5.0 nie su podporované. 


Jednotka Blu-ray Disc vo vaSom pocitaci nepodporuje média BD-RE vo formate verzie 1.0 a média Blu-ray Disc v kazete. 


Podporuje sa zapis Udajov na disky BD-R Part verzie 1.1, 1.2 alebo 1.3 (jednovrstvové disky s kapacitou 25 GB, dvojvrstvové disky s kapacitou 50 GB) a disky BD-RE Part verzie 2.1 
(jednovrstvové disky s kapacitou 25 GB, dvojvrstvové disky s kapacitou 50 GB). 


Nepodporuje sa zapis na disky Ultra Speed CD-RW. 
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! 
Toto zariadenie je uréené na prehravanie diskov, ktoré vyhovuju norme Compact Disc (CD). Dudlne disky (DualDisc) a niektoré hudobné disky kédované pomocou 
technoldgif na ochranu autorskych prav nevyhovuju norme Compact Disc (CD). Tieto disky preto nemusia byt kompatibilné s tymto zariadenim. 


Pri kupe vopred nahratych alebo prazdnych diskov na pouzitie v pocitaci VAIO si v kazdom pripade pozorne precitajte oznamenia na baleni diskov, aby ste si overili 


kompatibilitu prehravania a z4znamu s optickymi jednotkami v poéitaéi. Spoloénost’ Sony NEZARUCUJE kompatibilitu optickych jednotiek VAIO s diskami, ktoré nie 
stv sulade s oficidlnym Standardom diskov ,,CD*, ,DVD* ani_,Blu-ray Disc. POUZITIE NEVYHOVUJUCICH DISKOV MOZE SPOSOBIT KRITICKE POSKODENIE VASHO 
POCITACA VAIO ALEBO SPOSOBIT SOFTVEROVE KONFLIKTY A MRZNUTIE SYSTEMU. 

Vo veci otazok 0 formatoch diskov kontaktujte jednotlivych vydavatelov vopred nahratych diskov alebo vyrobcu zapisovatelnych diskov. 


A 

Nepodporuje sa zapis na disky s priemerom 8 cm. 

! 

Ak chcete trvalo prehravat’ média Blu-ray Disc chranené autorskymi pravami, aktualizujte kiué AACS. Aktualizacia kluéa AACS vyzaduje pristup na Internet. 


Rovnako ako v pripade ostatnych optickych zariadeni, okolnosti m6ézu obmedzit’ kompatibilitu alebo zabranit’ prehravaniu médif Blu-ray Disc. Pocitaée VAIO nemusia 
podporovat prehravanie filmov na balenych médiach nahravanych vo formate AVC alebo VC1 pri vysokych bitovych rychlostiach. 


V pripade niektorého obsahu médif DVD a BD-ROM sa vyzaduje nastavenie regiénu. Ak nastavenie regiénu optickej jednotky nesuhlasi s regiénom disku, prehravanie 
nie je mozné. 
Pokial vaS externy displej nezodpoveda norme High-bandwidth Digital Content Protection (HDCP), nebudete méct' prehravat' ani prezerat’ obsah médif Blu-ray Disc 


chraneny autorskymi pravami. 


Niektory obsah méze obmedzovat videovystup na iba Standardné rozliSenie alebo zakazovat analégovy videovystup. Ked’ videosignaly prenaSate prostrednictvom 
digitalneho pripojenia, napriklad pripojenia HDMI alebo DVI, dérazne sa odporuiéa, aby ste na zabezpecenie optimalnej kompatibility a kvality prezerania vytvorili digitalne 
prostredie kompatibilné s normou HDCP. 


Skér ako zaénete prehravat disk alebo zapisovat Udaje na disk, ukon¢ite rezidentny softvér, pretoze by mohlo ddjst' k poruche poéitaca. 
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Poznamky k pouZivaniu optickej jednotky 


Poznamky k zapisovaniu Udajov na disk 


O 


Q) 
Q) 


Pouzivajte iba okruhle disky. NepouZivajte disky akéhokolvek iného tvaru (hviezda, srdce, karta a pod.), kedZe tieto m6éZu 
poskodit’ vaSu opticku jednotku. 


Kym opticka jednotka zapisuje Udaje na disk, nenarazajte do pocitaéa ani nim netraste. 
Kym opticka jednotka zapisuje Udaje na disk, nepripajajte ani neodpajajte napajaci kabel alebo sietovy adapter. 


Poznamky k prehravaniu diskov 


Ak chcete dosiahnut optimalny vykon pri prehravani diskov, mali by ste dodrziavat’ nasledujuce odporuéania: 


O 


O 


Niektoré prehravace diskov CD a optické jednotky v pocitaéoch nemusia byt schopné prehravat zvukové disky CD 
vytvorené pomocou média CD-R ani CD-RW. 


Niektoré prehravace diskov DVD a optické jednotky v pocitaéoch nemusia byt schopné prehravat' disky DVD vytvorené 
pomocou média DVD+R DL, DVD-R DL, DVD+R, DVD+RW, DVD-R, DVD-RW ani DVD-RAM. 

Ked' je pocitaé vybaveny jednotkou Blu-ray Disc, umozfhuje prehravat média Blu-ray Disc. Jednotka vSak nemusi byt’ 

schopna prehrat’ obsah niektorych médii Blu-ray Disc, pripadne prehravanie médif Blu-ray Disc m6Ze spdésobit nestabilitu 
pocitaéa. Ak chcete takyto obsah bez problémov prehrat,, pomocou aplikacie VAIO Update prevezmite a nainStalujte 
najnovsie aktualizacie programu WinDVD BD. 

Informacie tykajuce sa pouZivania aplikacie VAIO Update najdete v Casti Aktualizacia pocitaéa (str. 30). 

V zavislosti od systémového prostredia sa m6Zu poéas prehravania formatu AVC HD vyskytnut preruSenia zvuku alebo 
straty snimok. 


Poéas prehravania disku pocitaé neuvadzajte do niektorého z rezimov nizkej spotreby. 


Poznamky ku kddom regiénov 


Na disku alebo baleni je uvedeny kdd regiénu oznacujuci, v ktorom regione a v akom type prehravaca mozno disk prehravat’. 
Ak je na disku uvedeny kdd ,,all*, disk mozno prehravat vo vacSine regidnov sveta. Ak je kod regionu v mieste vasho bydliska 
iny ako kod uvedeny na disku, disk v pocitaci nemozno prehravat. 


K6dd regidnu pre miesto svojho bydliska zistite z nasledujucej tabulky. 


Miesto bydliska Kod regioénu Miesto bydliska Kod regioénu Miesto bydliska Kod regionu 
Afrika 5 Australia* 4 Cina 6 
Eurdépa 2 Filipiny* 3 Hongkong* 3 
India* 5 Indonézia* 3 Japonsko* 2 
Juzna Afrika* 2 Korea 3 Kuvajt* 2 
Malajzia* 3 Novy Zéland* 4 Rusko 5 
Saudska Arabia* 2 Singapur* 3 Spojené arabské emiraty* | 2 
Taiwan 3 Thajsko* 3 Vietnam 3 


* — Opticka jednotka v pocitaci predvolene nema priradeny kod regionu. 


Ak ste doteraz v poéitaéi neprehravali disk DVD video, pred viozenim disku postupujte podla nasledujucich pokynov: 
Kliknite na tlacidlo Start a polozku Poéitaé. 

Pravym tlacidlom mySi kliknite na ikonu optickej jednotky a vyberte moznost Vlastnosti. 

Kliknite na kartu Hardver. 

Zo zoznamu VSetky diskové jednotky vyberte prisluSnu opticku jednotku a kliknite na moznost Vlastnosti. 
Kliknite na kartu Oblast disku DVD. 

Zo zoznamu vyberte prisluSny region a kliknite na tlacidlo OK. 


oa rh O ND 


! 
Poéet zmien kddu regiénu je obmedzeny. Ak tento pocet prekrocite, kod regidnu jednotky sa nastavi natrvalo a nebude ho uz mozné zmenit.. Pocitadlo po¢tu zmien 
sa nevynuluje ani zmenou konfiguracie pocitaca. 

Na problémy spdsobené zmenou nastavenia kédu regiénu jednotky sa nevzt'ahuje zaruka. 


Ak zmenite kdd regiénu, kym je spusteny softvér WinDVD alebo WinDVD BD, reStartujte softvér alebo vysunte a znova viozte disk, ¢im zaéne platit’ nové nastavenie. 


Prehravanie diskov 


Ako prehrat disk 
1. Vlozte disk do optickej jednotky. 


! 
Skér ako zaénete disk prehravat’, pripojte k pocitacu sietovy adaptér a zatvorte vSetky spustené softvérové aplikacie. 


2 Aksanapracovnej ploche nié nezobrazi, kliknite na tlacidlo Start, polozku VSetky programy a potom na pozadovany 
softvér na prehravanie diskov. 
Pokyny tykajuce sa pouZzivania softvéru najdete v subore Pomocnika, ktory je suéastou softvéru. 


Kopirovanie suborov na disky 


Ako skopirovat subory na disk 
1. VloZte zapisovatelny disk do optickej jednotky. 


! 
Sk6r ako zaénete subory kopirovat na disk, pripojte k pocitacu sietovy adaptér a zatvorte vSetky spustené softvérové aplikacie. 
2 Aksanapracovnej ploche nié nezobrazi, kliknite na tlacidlo Start, polozku VSetky programy a potom na pozZadovany 
softvér na zapis diskov, pomocou ktorého chcete skopirovat subory na disk. 
Pokyny tykajuce sa pouZivania softvéru najdete v subore Pomocnika, ktory je suéastou softvéru. 
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Pouzivanie média ,Memory Stick“ 


Médium ,,Memory Stick“ je kompaktné, prenosné a vSestranné zaznamové médium z integrovanych obvodov osobitne 
skon&truované na vymenu a zdielanie digitalnych Udajov s kompatibilnymi vyrobkami, akymi su digitalne fotoaparaty, mobilné 
telefony a iné zariadenia. KedZe je vyberatel’né, da sa pouzit na externé ulozenie dat. 


Sk6r ako zacénete médium ,,Memory Stick“ pouZzivat 

Do zasuvky ,Memory Stick Duo“ na poéitaéi moZno vkladat’ nasledujuce velkosti a typy médii: 
QO Memory Stick Duo“ 

O ,Memory Stick PRO Duo“ 

QO) ,Memory Stick PRO-HG Duo“ 


! 

Poéitaé podporuje iba média ,Memory Stick“ dvojite| velkosti. Nepodporuje média ,Memory Stick“ Standardnej velkosti. 
NajnovSie informacie o médiach ,,Memory Stick“ najdete na lokalite [memorystick.com] na stranke 
http://www.memorystick.com/en/. 


Viozenie a vybratie média ,,Memory Stick“ 


Ako viozit médium ,Memory Stick“ 
1. Najdite zasuvku ,.Memory Stick Duo“. 


2 Médium ,,Memory Stick“ drzte tak, aby Sipka smerovala k zasuvke. 
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3 Médium ,,Memory Stick“ opatrne zasunte do zasuvky, kym nezacvakne na svojom mieste. 
Médium netlaéte do zasuvky nasilim. 


Ay 


Ak sa médium »Memory Stick“ neda do zasuvky zasuntt lahko, opatrne ho vytiahnite a skontrolujte, ci ho zasUvate v spravnom smere. 


Pri prvom vlozeni média Memory Stick“ do zasuvky sa mdze zobrazit’ vyzva na instalaciu oviadaéa. Ak sa tato vyzva zobrazi, postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Systém automaticky rozpoznd médium Memory Stick“ a zobrazijeho obsah. Ak sana pracovnej ploche nié nezobrazi, Kliknite na tla¢idlo Start, polozku Poéitaé a dvakrat 
kliknite na ikonu média ,,Memory Stick“. 


Po viozeni média ,Memory Stick“ do zasuvky sa ikona média ,Memory Stick“ zobrazi v okne Pocitac. 


WIRELESS 
=) 
OFF || cooco | ON 


ay 
JHG Duo 


WMacieGare 


Pred pouzitim média ,Memory Stick Micro“ (,M2“) ho nezabudhnite viozit’ do redukcie ,,M2“ na dvojnasobnu velkost’. Ak médium zasuniete priamo do zasuvky 
»Memory Stick Duo“ bez redukcie, mozno sa zo zasuvky nebude dat vytiahnut. 
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Ako vybrat médium ,Memory Stick“ 


! 
Kym svieti indikator pristupu k médiu, nevyberajte médium Memory Stick“. Mohli by ste stratit’ Udaje. Velké objemy Udajov mézu vyzadovat' dihsi Cas na nacitanie, 
takze pred vybratim média Memory Stick“ sa presved¢te, Ze indikator nesvieti. 


1. Najdite zasuvku ,,.Memory Stick Duo“. 
2 Presvedéte sa, Ze indikator pristupu k médiu nesvieti. 


3 Médium ,,Memory Stick“ zatlaéte smerom do poCcitaéa a uvolnite. 
Médium ,,Memory Stick“ sa vysunie. 


4 Médium ,,Memory Stick“ vytiahnite zo zasuvky. 


! 
Médium ,Memory Stick“ vytahujte opatrne. V opacnom pripade méze necakane vyskoCit. 
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Formatovanie média ,,Memory Stick“ 


Ako formatovat médium ,,Memory Stick“ 


Médium ,,Memory Stick“ je naformatované pouzitim predvoleného nastavenia a je pripravené na pouzitie. 


Ak chcete médium opatovne naformatovat v poéitaci, postupujte podla tychto pokynov. 


a hon = 


! 
Pri formatovani média pouzite zariadenie, ktoré je urCené na formatovanie médii a podporuje média Memory Stick". 


Formatovanim sa z média ,Memory Stick“ vymazu vSetky ulozené Udaje. Pred formatovanim média skontrolujte, ci neobsahuje cenné data. 


V priebehu formatovania nevyberajte médium Memory Stick“ zo zasuvky. Mohlo by to spésobit’ poruchu. 

Najdite zAsuvku ,,Memory Stick Duo“. 

Médium ,,Memory Stick“ opatrne zasunte do zasuvky, kym nezacvakne na svojom mieste. 
Kliknite na tlacidlo Start a polozku Poéitaé. 

Pravym tlacidlom mySi kliknite na ikonu média ,,Memory Stick“ a vyberte moznost Formatovat. 
Kliknite na polozku Obnovit predvolené hodnoty zariadenia. 


! 
Velkost alokaénej jednotky a suborovy systém sa daju zmenit. 


Nevyberajte polozku NTFS z rozbalovacej ponuky Systém suborov, pretoze by mohlo ddjst' k poruche. 


#o 


Proces formatovania prebehne rychlejgie, ak v polozke MozZnosti formatovania zvolite moznost Rychle formatovanie. 


6 Kliknite na tlacidlo Spustit. 
7 Postupujte podla pokynov na obrazovke. 


! 
V zavislosti od média ,Memory Stick“ mdézZe formatovanie chvilu trvat. 
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Poznamky k pouzivaniu média ,Memory Stick“ 


O 


O 


Q) 
Q) 
Q) 


O 


Poéitaé bol testovany a vyhodnoteny ako kompatibilny s médiami ,Memory Stick“ zna¢éky Sony s kapacitou do 32 GB, 
ktoré boli k dispozicii v januari 2010. Nemozno vSak zaruGit’, Ze bude kompatibilny so vSetkymi médiami ,,Memory Stick“. 


Pri vkladani do zasuvky drzte médium ,,Memory Stick“ tak, aby Sipka ukazovala v spravnom smere. Ak médium 
»Memory Stick“ nemozno vlozit hladko, nezasuvajte ho do zasuvky nasilim. Mohli by ste poSkodit’ pocitaé alebo médium. 


Pri zasuvani média ,,Memory Stick“ do zasuvky a jej vytahovani budte opatrni. NepouZivajte silu. 
V pripade vlozenia média ,Memory Stick“ s viacerymi redukciami sa nezarucéuje kompatibilita. 


»MagicGate“ je vSeobecny nazov technoldgie na ochranu autorskych prav vyvinutej spolocénostou Sony. Ak chcete tuto 
technoldgiu vyuZivat, pouzivajte média ,Memory Stick“ s logom ,,MagicGate“. 


Pouzitie akychkolvek zaznamenanych zvukovych alebo obrazovych dat na iné ako osobné uéely je bez predchadzajuceho 
suhlasu drzitelov prisluSnych autorskych prav v rozpore so zakonom o ochrane autorskych prav. Na zaklade toho sa 
média ,,Memory Stick“ s takymito Udajmi chranenymi autorskymi pravami m6Zu pouzivat iba v sulade so zakonom. 


Do zasuvky nezasuvajte viac ako jedno médium ,,Memory Stick“. Nevhodné viozenie média méZe poskodit vas pocitaé 
aj médium. 


Pouzivanie dalSich modulov alebo pamatovych kariet 


PouZzivanie modulu ExpressCard 


Poéitaé je vybaveny zasuvkou ExpressCard/34° na prenos Udajov medzi digitalnymi fotoaparatmi, kamkordérmi, prehravaémi 
hudby a inymi audiovizualnymi zariadeniami. Do tejto zA4suvky sa da zasunut iba modul ExpressCard/34 (Sirky 34 mm) . 


V tejto priruéke sa pouzivaju oznacenia zasuvka ExpressCard a modul ExpressCard. 


Ako zasunut modul ExpressCard 
1 Najdite zasuvku ExpressCard. 


2 Opatrne zasufte modul ExpressCard do zasuvky, kym nezacvakne na svojom mieste. 
Do zasuvky ho nezasuvajte nasilim. 


Homi esata/ ExpressCard 


Ak sa modul neda do zasuvky zasunut lahko, opatrne ho vytiahnite a skontrolujte, ci ho zasuvate v spravnom smere. 


Skontrolujte, ci pouzivate najnovsi ovladaé od vyrobcu modulu ExpressCard. 


Ako vytiahnut modul ExpressCard 
&y 


Kroky €. 1 az 4 mézete preskoCit' v pripade, ze: 

- pocitaé je vypnuty. 

- na paneli Uloh sa nezobrazuje ikona Bezpeéne odstranit hardvér a vysunut' média. 

- v okne Bezpeéne odstranit’ hardvér a vysunut' média sa nezobrazuje hardvér, ktory chcete odpojit. 


Najdite zasuvku ExpressCard. 


Vyberte hardvér, ktory chcete odpojit. 
Podl'a pokynov na obrazovke vytiahnite modul ExpressCard. 
Modul ExpressCard zatlaéte smerom do po¢citaéa tak, aby vyskoGil. 


oar OND = 


Modul ExpressCard opatrne chytte a vytiahnite ho zo zasuvky. 


Na paneli uloh kliknite na ikonu Bezpeéne odstranit hardvér a vysunut média. 


55 


56 


Pouzivanie pamatovej karty SD 

Poéitaé je vybaveny zasuvkou na pamatové karty SD. Tuto zasuvku mézete pouzit’ na prenos dat medzi digitalnymi 
fotoaparatmi, kamerami, prehravaémi a inymi audiovizualnymi zariadeniami. 

Sk6r ako zacnete pamatovu kartu SD pouzivat 

Do zasuvky na pamatové karty SD na pocitaci mozno vkladat’ nasledujuce pamatové karty: 

O) Paméatova karta SD 

UO) Paméatova karta SDHC 


Najnovsie informacie o kompatibilnych pamatovych kartach najdete na prisluSnej webovej stranke technickej podpory 
uvedenej v Gasti DalSie informacie o pocitaci VAIO (sir. 5). 
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Ako viozit pamatovu kartu SD 
1 Najdite zasuvku na pamatovu kartu SD. 


2 Pamatovu kartu SD drzte tak, aby Sipka smerovala k zasuvke. 


3 Paméatovu kartu SD opatrne zasunte do zasuvky, kym nezacvakne na svojom mieste. 


Pamatovu kartu netlaéte do zasuvky nasilim. 


WIRELESS 


00000 


Es Cc 


ute Duo 
5 


bal 


Pri prvom viozeni pamatovej karty SD do zasuvky sa méZze zobrazit’ vyzva na inStalaciu ovladaéa. Ak sa tato vyzva zobrazi, postupujte podla pokynov na obrazovke. 


Po viozeni pamatovej karty SD do zasuvky sa jej ikona zobrazi v okne Poéitaé. 


Ako vybrat pamatovu kartu SD 


1 
2 
3 


Najdite zasuvku na pamatovu kartu SD. 
Presvedéte sa, ze indikator pristupu k médiu nesvieti. 


Pamatovu kartu SD zatlaéte smerom do poécitaéa a uvolnite. 
Pamatova karta SD sa vysunie. 


Pamatovu kartu SD vytiahnite zo zasuvky. 
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Poznamky k pouZzivaniu pamatovych kariet 


VSeobecné poznamky k pouZzivaniu pamatovej karty 


Q) 
Q) 


Q) 
Q) 
Q) 


PouZzivajte pamatové karty, ktoré su kompatibilné so Standardmi podporovanymi pocita€om. 


Pri vkladani do zasuvky drzte pamatovu kartu tak, aby Sipka ukazovala v spravnom smere. Ak pamatovu kartu nemozno 
vlozit hladko, nezasuvajte ju do zasuvky nasilim. Mohli by ste poSkodit’ pocitaé alebo pamatovu kartu. 


Pri zasuvani pamatovej karty do zasuvky a jej vytahovani budte opatrni. NepouZivajte silu. 
Kym svieti indikator pristupu k médiu, nevyberajte pamatovu kartu. Mohli by ste stratit’ Udaje. 


Do zasuvky na pamatové karty sa nepokuSajte vkladat pamatové karty alebo redukcie na pamatové karty iného typu. 
Nekompatibilna pamatova karta alebo redukcia méze spdésobit problémy pri jej vyfahovani zo zasuvky a spdsobit 
poSkodenie pocitaéa. 


Poznamky k pouZivaniu pamatovej karty SD 


O 


O 


Poéitaé bol testovany a vyhodnoteny ako kompatibilny iba s najrozSirenejsimi pamatovymi kartami, ktoré boli k dispozicii 
v januari 2010. NemoZzno preto zaru¢éit, Ze bude kompatibilny so vSetkymi pamatovymi kartami. 

V poéitaéi sa testovali a vyhodnotili ako kompatibilné pamatové karty SD s kapacitou do 2 GB a pamatové karty SDHC 
s kapacitou do 32 GB. 


Pouzivanie Internetu 


Pred zaéatim pouZzivania Internetu musite uzatvorit’ zmluvu s poskytovatelom internetovych sluzieb a nastavit’ zariadenia 
potrebné na pripojenie pocitaéa na Internet. 


Vas poskytovatel' internetovych sluzieb m6éZe poskytovat nasledujuce typy pripojenia na Internet: 


Ooov vo 


Pripojenie pouZzitim optického vilakna (FTTH) 
Digitalna telefonna siet (DSL) 

Kablovy modem 

Satelit 

Vytaéané pripojenie 


Podrobné informacie o zariadeniach potrebnych na pristup k Internetu a o spdsobe pripojenia pocéitaéa na Internet ziskate 
od svojho poskytovatela internetovych sluzieb. 


#o 


Ak chcete poditaé pripojit’ na Internet pouzitim funkcie bezdrdtovej siete LAN, musite nastavit’ bezdrdtovu siet LAN. Dalgie informacie najdete v casti Pouzivanie 
bezdrétovej siete LAN (str. 62). 


! 
Pri pripajani poditaca na Internet vykonajte primerané bezpecnostné opatrenia na ochranu pocitaéa pred internetovymi hrozbami. 


V zavislosti od zmluvy o poskytovani sluzieb uzatvorenej s poskytovatelom internetovych sluzieb mozno budete musiet k pocitacu pripojit externy modem, napriklad 
telefonny modem USB, modem DSL alebo kablovy modem, aby ste sa mohli pripojit’ na Internet. Podrobné informacie o nastaveni pripojenia a konfiguracii modemu 
najdete v prirucke dodanej s modemom. 


61 


Pouzivanie siete (LAN) 

Poéitaé moZno pripojit k sieti tyou 1000BASE-T, 100BASE-TX alebo 10BASE-T pomocou kabla LAN. Jeden koniec kabla LAN 
(nie je suéastou dodavky) zapojte do sietovej (LAN) zasuvky na poéitaci a druhy koniec do siete. Informacie o podrobnych 
nastaveniach a zariadeniach potrebnych na pristup k sieti LAN ziskate od spravcu siete. 


#o 


Poéitaé mézete pripojit' k ['ubovolnej sieti bez toho, aby ste museli menit’ predvolené nastavenia. 


! 
Do siet‘ovej (LAN) zasuvky na po¢itaci nezapdjajte telefonny kabel. 
Ak sietovu (LAN) zasuvku pripojite k niektorej z telefonnych liniek uvedenych nizsie, vysoky elektricky prud prechadzajlici zasuvkou mdze spésobit poskodenie, 


prehriatie alebo poZiar. 

- Domaci telefon (hlasity interkom) alebo podnikova telefonna linka (viaclinkovy firemny telefén) 
- Verejna telefonna siet 

- Pobo¢kova ustredha 


Pouzivanie bezdrdtovej siete LAN 


Bezdrétova siet LAN (WLAN) umoZzhuje pripojenie pocitaéa k sieti prostrednictvom bezdrétového pripojenia. 


Siet WLAN pouziva nasledujucu normu IEEE 802.11a/b/g/n, ktora Specifikuje typ pouzitej technolégie. 
Konfiguraciu svojho poéitaéa zistite podla technickych Udajov. 


ae 


Norma WLAN Frekvenéné pasmo | Poznamky 
IEEE 802.11a 5 GHz - 
IEEE 802.11b/g 2,4 GHz Norma IEEE 802.11g poskytuje vysokorychlostnu komunikaciu, rychlejSiu ako norma 


IEEE 802.11b. 


IEEE 802.11n 


5 GHz/2,4 GHz 


V modeloch kompatibilnych s normami IEEE 802.11b/g/n mozno pouzivat iba pasmo 
2,4 GHz. 
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Poznamky k pouzivaniu funkcie bezdrdétovej siete LAN 


VSeobecné poznamky k pouZivaniu funkcie bezdrétovej siete LAN 


QO 


Q) 
Q) 


V niektorych krajinach alebo regi6noch méze byt pouZzivanie vyrobkov WLAN obmedzené miestnymi predpismi (napriklad 
obmedzeny poéet kandlov). 


Normy IEEE 802.11a a IEEE 802.11n nie su k dispozicii v sietach ad-hoc. 


Pasmo 2,4 GHz, v ktorom pracuju zariadenia bezdrétovych sieti LAN, pouzivaju r6zne zariadenia. Aj ked’ zariadenia 
bezdrétovych sieti LAN vyuZivaju technoldgie na minimalizaciu ruSenia od inych zariadeni pouZzivajucich rovnaké pasmo, 
takéto ruSenie méZe spdésobit’ znizenie komunikaénej rychlosti, skratenie dosahu komunikacie alebo poruchy komunikacie. 


Komunikaéna rychlost a dosah sa mdzu IiSit’ v zavislosti od nasledujucich podmienok: 
Vzdialenost medzi komunika¢énymi zariadeniami 

Pritomnost prekaZok medzi zariadeniami 

Konfiguracia zariadeni 

Podmienky Sirenia radiového signdalu 

Okolité prostredie, ktoré zahfna pritomnost stien a materialov tychto stien 


Ooooovodo 


Pouzivany softvér 

Komunikacia sa méze v zavislosti od podmienok Sirenia radiového signalu preruSit. 

Skutoéna rychlost komunikacie nemusi byt taka vysoka ako rychlost zobrazena v po¢citaéi. 

Nasadenie vyrobkov WLAN kompatibilnych s inymi normami pouZzivajucimi rovnaké pasmo v tej istej bezdrdétovej sieti 
méze znizit Komunikaénu rychlost z dévodu radiového ruSenia. Preto su vyrobky WLAN navrhnuté tak, aby znizenim 

komunikaénej rychlosti zarucili Komunikaciu s inym vyrobkom WLAN, ak je kompatibilny s inou normou pouZzivajucou 


rovnaké pasmo. Ked’ komunikaéna rychlost nie je taka, ako sa o€akavalo, zmena kandalu na pristupovom bode ju méze 
zvysit. 


Poznamka k Sifrovaniu udajov 


Norma WLAN obsahuje nasledujuce metdédy Sifrovania: Wired Equivalent Privacy (WEP), €o je bezpecnostny protokol, Wi-Fi 
Protected Access 2 (WPA2) a Wi-Fi Protected Access (WPA). Oba protokoly WPA2 a WPA, spoloéne navrhnuté spoloénostou 
IEEE a alianciou Wi-Fi Alliance, su Specifikaciami noriem zalozenych na medzioperaénych bezpecnostnych vylepseniach, 
ktoré zvySuju Uroven ochrany udajov a riadenia pristupu pre existujuce siete Wi-Fi. Protokol WPA je navrhnuty tak, aby bol 
dopredu kompatibilny s normou IEEE 802.1 1i. Okrem autentifikacie pouzivatela pomocou protokolov 802.1X a EAP (Extensible 
Authentication Protocol) vyuziva vylepsené Sifrovanie Udajov TKIP (Temporal Key Integrity Protocol). Sifrovanie Udajov chrani 
zraniteIné bezdrétové spojenie medzi klientmi a pristupovymi bodmi. Okrem toho su tu dialSie typické bezpecénostné 
mechanizmy LAN na zabezpecenie sukromia ako napr.: ochrana heslom, Sifrovanie koniec-koniec, virtualne privatne siete 
a autentifikacia. Protokol WPA2, druha generacia protokolu WPA, poskytuje lepsiu ochranu udajov a riadenie pristupu k sieti 
a je navrhnuty na zabezpecenie vSetkych verzii zariadeni kompatibilnych s normou 802.11 vratane noriem 802.11b, 802.1 1a, 
802.11g a 802.11n vo viacpasmovom a viacnasobnom rezime. NavySe, v zmysle ratifikovanej normy IEEE 802.111 WPA2 
poskytuje bezpecénost na urovni vladnych institucif implementovanim Sifrovacieho algoritmu AES podla normy FIPS 140-2 
od National Institute of Standards and Technology (NIST) a autentifikacie zalozenej na 802.1X. WPA2 je spatne kompatibilné 
s WPA. 


Zacatie komunikacie v bezdrétovej sieti LAN 


Najprv musite v bezdrétovej sieti LAN nadviazat komunikaciu medzi pocitacom a pristupovym bodom (nie je suéastou 
dodavky). DalSie informacie najdete na lokalite Pomoc a technicka podpora pre systém Windows. 

! 

Podrobné informacie o tom, ako zvolit’ kanal, ktory pristupovy bod bude pouzivat', najdete v prirucke k vaSmu pristupovému bodu. 


Ako zacat komunikaciu v bezdrdtovej sieti LAN 
1 Skontrolujte, ci je pristupovy bod nastaveny. 
DalSie informacie najdete v prirucke, ktora bola dodana s vaSim pristupovym bodom. 
2 Zapnite spina¢ WIRELESS. 
3 Kliknite na ikonu VAIO Smart Network na paneli Uloh. 


4 Vokne VAIO Smart Network kliknite na prepinace vedla pozadovanych moZznosti bezdrétovej komunikacie, Cim zmenite 
ich hodnotu na On. 
Skontrolujte, ¢i sa rozsvietil indikator WIRELESS. 


! 

Pri predvolenom nastaveni je komunikacia v bezdrdtovej sieti LAN pomocou pasma 5 GHz vypnuta. Ak chcete povolit komunikaciu v pasme 5 GHz, v rozbalovacom 
zozname Wireless LAN Settings v okne s nastaveniami VAIO Smart Network musite vybrat' moznost, ktora povoluje pouzivat’ pasmo 5 GHz alebo pasma 2,4 GHz 
aj 5 GHz. 


5 Kliknite na ikonu {J alebo (J na paneli Uloh. 
6 Zvolte pozadovany pristupovy bod a kliknite na tlacidlo Pripojit. 


&o 
V pripade autentifikacie WPA-PSK alebo WPA2-PSK musite zadat heslo. V hesle sa rozliSuju velké a malé pismena. Musi mat’ dizku 8 az 63 znakov alebo musi ist 
o hexadecimalny retazec pozostavajuci zo 64 znakov. 


Zastavenie komunikacie v bezdrétovej sieti LAN 


Spdsob zastavenia komunikacie v bezdrdtovej sieti LAN 
V okne VAIO Smart Network kliknite na prepinaé vedia polozky Wireless LAN, ¢im zmenite jej hodnotu na Off. 


! 
Vypnutie funkcie bezdrétovej siete LAN poéas pristupu ku vzdialenym dokumentom, sUborom alebo zdrojom méze viest k strate dat. 
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Pouzivanie funkcie Bluetooth 


Medzi poéita€om a inymi Zariadeniami s pripojenim Bluetooth®, napriklad inym pocitaéom alebo mobilnym telefonom, mézete 
nadviazat bezdrdétovu komunikaciu. Udaje sa medzi tymito zariadeniami daju prenaSat' bez kablov do vzdialenosti 10 metrov 
v otvorenej oblasti. 


Bezpecnost pripojenia Bluetooth 


Bezdrétova technoldégia Bluetooth ma funkciu autentifikacie, ktora vam umozhuje urcit, s kym budete komunikovat. 
Vdaka funkcii autentifikacie mézete predist tomu, aby akékolvek anonymné zariadenia s pripojenim Bluetooth ziskali pristup 
k pocitacu. 

Ked' dve zariadenia Bluetooth komunikuju prvykrat, pre obe zariadenia by sa malo urCit’ spoloéné heslo (heslo potrebné na 
komunikaciu), aby sa zariadenia mohli registrovat’. Po registracii zariadenia nie je potrebné heslo opat zadavat. 


Ay 


Heslo maze byt vzdy iné, ale musi byt rovnaké na oboch stranach. 


V pripade niektorych zariadeni, napr. mySi, sa neda zadat Ziadne heslo. 


Pouzivanie pocitaca VAIO > 
Pouzivanie funkcie Bluetooth <4 68 


Komunikacia s dalSim zariadenim s pripojenim Bluetooth 
Poéitaé méZete spojit so zariadenim Bluetooth, napr. inym pocitaéom, mobilnym telefénom, vreckovym pocitaéom, mySou 
alebo digitalnym fotoaparatom, bez pouzitia akychkolvek kablov. 
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Ako komunikovat s dalsim zariadenim Bluetooth 


Ak chcete komunikovat s dalSim zariadenim s pripojenim Bluetooth, najprv musite nastavit funkciu Bluetooth. Informacie 
o nastaveni a pouzivani funkcie Bluetooth vyhladajte v lokalite Pomoc a technicka podpora pre systém Windows. 

1 Zapnite spinaé WIRELESS. 

2. Kliknite na ikonu VAIO Smart Network na paneli Uloh. 


3  V okne VAIO Smart Network kliknite na prepinacé vedia polozky Bluetooth, ¢im zmenite jej hodnotu na On. 
Skontrolujte, Ci sa rozsvietil indikator WIRELESS. 


Ukonéenie komunikacie Bluetooth 


Ako zastavit komunikaciu Bluetooth 
1. Vypnite zariadenie Bluetooth, ktoré komunikuje s vaSim pocitaCom. 
2 Vokne VAIO Smart Network kliknite na prepinaé vedia polozky Bluetooth, ¢im zmenite jej hodnotu na Off. 
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Poznamky k pouZzivaniu funkcie Bluetooth 


Q Prenosova rychlost sa meni v zavislosti od nasledujuUcich podmienok: 


Q 


Ooocovoovooeodsno 


0 


Prekazky ako napr. steny nachadzajuce sa medzi zariadeniami 

Vzdialenost medzi zariadeniami 

Material pouzity v stenach 

Blizkost mikrovinnych rur a bezSnurovych telefonov 

RuSenie radiovych frekvencif a iné podmienky v danom prostredi 

Konfiguracia zariadeni 

Typ softvérovej aplikacie 

Typ operaéného systému 

Suéasné pouZzivanie funkcif bezdrétovej siete LAN a pripojenia Bluetooth v pocitaci 
Velkost prenaSaného suboru 


QO Zdédvodu obmedzeni normy Bluetooth a elektromagnetického ruSenia v prostredi sa v priebehu suvislého prenosu mé6zZu 
velké subory niekedy poSkodit. 


QO VSetky zariadenia Bluetooth musia byt certifikované, aby sa zabezpecilo, ze sa dodrzia vSetky poZiadavky prisluSnych 
noriem. Dokonca aj ked’ sa normy dodrzia, vykon jednotlivych zariadeni, Specifikacie a prevadzkové postupy sa m6Zu 
liSit. Prenos dat nemus/ byt mozny v akejkolvek situacii. 

QO Akvpoéitaéi prehravate videa s vystupom zvuku z pripojeného zariadenia Bluetooth, méze sa stratit synchronizacia 
obrazu a zvuku. Pri pouzivani technoldgie Bluetooth ide o éasty jav a neznamena to poruchu. 


O Pasmo 2,4 GHz, v ktorom pracuju zariadenia Bluetooth a zariadenia bezdrétovych sieti LAN, pouZivaju rézne zariadenia. 


Aj ked’ zariadenia Bluetooth vyuZivaju technoldégie na minimalizaciu ruSenia od inych zariadeni pouZzivajucich rovnaké 
pasmo, takéto ruSenie méZe spdsobit znizenie komunikaénej rychlosti, skratenie dosahu komunikacie alebo poruchy 
komunikacie. 
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O V zavislosti od vyrobcu alebo verzie softvéru pouzivaného vyrobcom nemusi funkcia Bluetooth fungovat' s inymi 
zariadeniami. 


QO Pripojenie viacerych zariadenis pripojenim Bluetooth k poéitaéu mézZe spdsobit zahltenie kanalu, d6sledkom €oho bude 
slaby vykon zariadenj. Pri pouzivani technolégie Bluetooth ide o bezny jav a neznamena to poruchu. 


QO Vysokorychlostna komunikacia medzi pocitaéom a zariadeniami s pripojenim Bluetooth je k dispozicii v pripade, ak su 
tieto zariadenia kompatibilné so Standardom Bluetooth Core Specification Version 3.0 High Speed (HS). Ak chcete 
dosiahnut vysokorychlostnu komunikaciu, zapnite v pocitaci funkciu bezdrétovej siete LAN aj pripojenia Bluetooth. 


Konfiguraciu svojho poéitaéa zistite podla technickych Udajov. 
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Pouzivanie perifernych zariadeni 


Funkcionalita vaSho poéitaéa VAIO sa da rozsirit’ pouzivanim réznych zasuviek na vaSom poéitaéci. 


Pripojenie externych reproduktorov alebo sluchadiel (str. 74) 
Pripojenie externého displeja (str. 75) 

Vyber rezimu displeja (str. 80) 

PouZzivanie funkcie viacerych monitorov (str. 81) 

Pripojenie externého mikrofonu (str. 83) 

Pripojenie zariadenia USB (str. 84) 


COvovovovovo dO 


Pripojenie zariadenia i.LINK (str. 86) 
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Pripojenie externych reproduktorov alebo sluchadiel 


K poéitaéu sa daju pripojit externé zariadenia na vystup zvuku (nie su suéastou dodavky), napriklad reproduktory alebo 
sluchadla. 

KedzZe pocitaé dokaze prostrednictvom konektora sluchadiel/OPTICAL OUT prenaSat analdgové i digitalne signaly, méZete 
ku konektoru pripojit’ Zariadenie S/PDIF, napriklad digitalne sluchadla alebo zosilhovaé AV, a zlepSit tak kvalitu zvuku 
prenaSaného z poCcitaéa. DalSie informacie najdete v priruéke dodanej so zariadenim S/PDIF. 


! 
Ak chcete pocut zvuk zo zariadenia S/PDIF pripojeného ku konektoru slUchadiel/OPTICAL OUT, musite zmenit' vystupné zvukové zariadenie. Podrobné pokyny najdete 


v Casti Ako zmenit’ vystupné zvukové zariadenie? (str. 162). 
Ako pripojit externé reproduktory 
A 
Skontrolujte, ci su vaSe reproduktory uréené na pouzitie s pocitaCom. 


! 

Pred tym, nez reproduktory zapnete, znizte ich hlasitost. 
Externé reproduktory (1) pripojte ku konektoru slichadiel/OPTICAL OUT (2) (} pomocou reproduktorového kabla (3) (nie je 
suéastou dodavky). 


© 
nm 


Pripojenie externého displeja 
(0) 


Niektoré funkcie a moznosti uvedené v tejto Casti nemusia byt v pocitaci dostupné. 


Pripojenie pocitacovéeho displeja alebo projektora 


K pocéitaéu mozno pripojit externy displej, napriklad pocitaCovy displej alebo projektor. 
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Ako pripojit pocita€ovy displej alebo projektor 
1 Napdajaci kabel (1) externého displeja alebo projektora zapojte do sietovej zasuvky. 
2 Pomocou kabla displeja (3) zapojte externy displej alebo projektor do zasuvky na monitor (2) na po¢citaci. 


A 
V pripade potreby prepojte konektor sllichadiel na projektore a konektor slichadiel/OPTICAL OUT (4) (? na poditaci pomocou reproduktorového kabla (5). 


! 
Vas pocitaé je kompatibilny s normou HDCP a je schopny sifrovat’ prenosovy kanal videosigndlu za uéelom ochrany autorskych prav, Co vam umozhuje prehravat’ 


Siroky vyber kvalitného obsahu chraneného autorskymi pravami. Ak chcete prehravat' obsah chraneny autorskymi pravami, pripojte k pocitaCu monitor kompatibilny 
snormou HDCP. Ak je k poéitacu pripojeny monitor, ktory nezodpoveda norme, nebudete schopni prehravat' ani prehliadat' ziaden obsah chraneny autorskymi pravami. 
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A 

Ak je externy pocitacovy displej vybaveny zasuvkou vstupu HDMI, zapojte jeden koniec kabla HDMI do zasuvky vystupu HDMI na pocitaci a druhy koniec do zasuvky 
vstupu HDMI na pocita¢ovom displeji. 

Ak chcete pripojit monitor TFT/DVI, pomocou redukcie HDMI na DVI-D ho pripojte k zasuvke vystupu HDMI na poCitaci. 


Kabel HDMI prenaSa obrazovy aj zvukovy signal. 
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Pripojenie televizora so vstupnou zasuvkou HDMI 
K pocitaéu sa da pripojit televizor vybaveny vstupnou zasuvkou HDMI. 
Ako pripojit televizor k pocitacu 


! 
Ak chcete potut zvuk zo zariadenia zapojeného do zasuvky vystupu HDMI, musite zmenit’ vystupné zvukové zariadenie. Podrobné pokyny najdete v Casti Ako zmenit’ 


vystupné zvukové zariadenie? (str. 162). 


1 Do sietovej zasuvky zapojte napajaci kabel televizora (1). 
2 Jeden koniec kabla HDMI (2) zapojte do zasuvky vystupu HDMI (3) na poéitaci a druhy koniec do televizora. 
3  Vstupny kanal televizora nastavte na externy vstup. 
4 Nastavte systém na konfiguraciu televizora. 
4 
1 
= =p 
2 
<\wv 


Aksa pouzije iny ovlada¢ zariadenia ako od spoloénosti Sony, nezobrazi sa ziaden obraz a nebude pocut ziaden zvuk. Pri aktualizacii vzdy inStalujte ovladaé zariadenia 
od spoloénosti Sony. 
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Dalgie informacie o in&taldcii a pouzZivani ndjdete v priruéke, ktora bola dodana s vagim televizorom. 


Kabel HDMI prenaSa obrazovy aj zvukovy signal. 


Pripojenie vysokokvalitného zariadenia na vystup digitalneho zvuku medzi pocitac a televizor 


Pomocou pripojenia HDMI méZete medzi pocitaé a televizor pripojit vysokokvalitny prijimaé zostavy domaceho kina alebo 
iné zariadenia dekédujuce priestorovy zvuk. 


! 
Pred pripojenim zariadenia k pocitacu najprv skontrolujte, ci je medzi televizorom a prijimacom v zostave domaceho kina alebo zariadenim dekddujuicim priestorovy 
zvuk vytvorené pripojenie HDMI. 


Ak chcete potut zvuk zo zariadenia zapojeného do zasuvky vystupu HDMI, musite zmenit' vystupné zvukové zariadenie. Podrobné pokyny ndjdete v éasti Ako zmenit’ 
vystupné zvukové zariadenie? (str. 162). 
1  Zapnite televizor a nastavte jeho vstup na vstup HDMI. 


2 Zapnite prijimacé zostavy domaceho kina alebo zariadenie dekédujuce priestorovy zvuk a nastavte jeho vstup na vstup 
HDMI. 


3  Jeden koniec kabla HDMI zapojte do zasuvky vstupu HDMI na prijimaci zostavy domaceho kina alebo na zariadeni 
dekdédujucom priestorovy zvuk a druhy koniec zapojte do zasuvky vystupu HDMI na po¢itaéci. 


#o 


Rozlienie pripojenej televiznej obrazovky mézete nastavit pomocou potitata. Dal8ie informacie ndjdete v casti Preéo sa na obrazovke nezobrazuje video? (str. 153). 


Pri pripojen HDMI mozno hlasitost nastavit’ iba pomocou pripojeného zvukového zariadenia. Pocitaé nedokaze ovladat' vystupnu hlasitost’ pripojenych zariadeni. 
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Vyber rezimu displeja 


Po pripojeni externého displeja mézete vybrat’,, Ci sa ako primarny monitor bude pouZivat obrazovka pocitaéa alebo pripojeny 
displej. 


Ay 


V zavislosti od typu externého displeja alebo projektora sa nemusi dat’ sucasne zobrazit' ten isty obsah na obrazovke pocitaéa aj externom displeji alebo projektore. 
Pred zapnutim po¢itaéa zapnite externy displej. 
Ako vybrat rezim displeja pomocou klavesov Fn+F7 
Rezim displeja mézete vybrat’' pomocou klavesov Fn+F7. Dalgie informacie najdete v Gasti Kombinacie a funkcie s klavesom 
Fn (str. 33). 
Ako vybrat rezim displeja v nastaveniach displeja 
1. Pravym tlacidlom mySi kliknite na pracovnu plochu a vyberte moZnost RozliSenie obrazovky. 


2. Kliknite na rozbalovaci zoznam vedia polozky Viaceré obrazovky, vyberte pozadované nastavenie a kliknite na tlacidlo 
OK. 
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Pouzivanie funkcie viacerych monitorov 

Funkcia viacerych monitorov vam umozhuje rozdelit vaSu pracovnu plochu medzi niekolko samostatnych displejov. Napriklad, 
ak je do zasuvky na monitor pripojeny externy displej, obrazovka vaSho pocitaéa a externy displej m6Zu fungovat ako jedna 
pracovna plocha. 

Kurzor mdézete presuvat z jedného displeja na druhy. Toto vam umoznhuje pretahovat objekty ako napr. otvorené okna aplikacii 
alebo panel nastrojov z jedného displeja na druhy. 


ae 


Ako pouzivat funkciu viacerych monitorov 
&y 


Vas externy displej nemusi podporovat funkciu viacerych monitorov. 


Uréité softvérové aplikacie nemusia byt kompatibilné s nastavenim viacerych monitorov. 
Zabezpecte, aby pri pouzivani rezimu viacerych monitorov pocitaé nepresiel do rezimu spanku ani dlhodobého spanku. Nemusel by sa vratit’ do Standardného rezimu. 


Ak na jednotlivych displejoch zvolite odlisnu farebnu hibku, neroztahujte jedno okno na dva displeje. Softvér by nemusel pracovat spravne. 
1. Pravym tlacidlom mySi kliknite na pracovnu plochu a vyberte moZnost RozliSenie obrazovky. 


2. Kliknite na rozbalovaci zoznam vedia polozky Viaceré obrazovky, vyberte polozku RozsSirit tieto monitory a kliknite 
na tlacidlo OK. 


#o 


Mézete nastavit farebnu hibku a roziiSenie pre jednotlivé obrazovky a prispdsobit funkciu viacerych monitorov. 


Pre kazdy displej nastavte mengiu farebnu hibku alebo nizgie rozliSenie. 


Pripojenie externého mikrofénu 

K pocitaéu mozno pripojit externy mikrofdn (nie je suéastou dodavky). 
Ako pripojit externy mikrofon 

Kabel mikrofénu (1) zapojte do zasuvky na mikrofén (2) °«. 


Fo 


Skontrolujte, Gi je vaS mikrofén uréeny na pouzitie s pocitacom. 


Pripojenie zariadenia USB 

K pocitaéu mézete pripojit’ zariadenie USB (Universal Serial Bus), napriklad mys, disketovu mechaniku, reproduktor alebo 
tlaciaren. 

Ako pripojit zariadenie USB 

1. Vyberte zasuvku USB (1), ktoru chcete pouzit. 

2 Kabel zariadenia USB (2) zapojte do zasuvky USB. 


Yo H 


Poznamky k pripojeniu zariadenia USB 


Q 


Q) 
Q) 


Sk6r ako zariadenie USB zaénete pouZivat, mozZno budete musiet' nain&talovat’ ovladaé dodany so zariadenim. Dal&ie 
informacie najdete v priruéke dodanej so zariadenim USB. 


Na tlaé dokumentov pouZivajte tla¢iaren USB, ktora je kompatibilna s vaSou verziou systému Windows. 
Informacie o odstraneni zariadenia USB najdete v priruéke dodanej so zariadenim. 
Dodrziavajte nasledujuce zasady, aby ste prediSli poSkodeniu pocitacéa alebo zariadeni USB: 


O Pri premiesthovani pocitaéa s pripojenymi zariadeniami USB sa vyhnite akymkolvek otrasom alebo narazaniu do 
zasuviek USB. 


QO) Poéitaé s pripojenymi zariadeniami USB nevkladajte do taSky ani puzdra na prenaSanie. 
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Pripojenie zariadenia i.LINK 


Poéitaé je vybaveny zasuvkou i.LINK, ktoru mézZete pouzit’ na pripojenie zariadenia i.LINK, napriklad digitalnej kamery. 


A 

i.LINK je obchodna znacka Sony Corporation, ktora sa pouziva iba na oznaéenie toho, Ze vyrobok obsahuje pripojenie IEEE 1394. Postup vytvorenia pripojenia i.LINK 
sa méze lisit' v zavislosti od softvérovej aplikacie, operaéného systému a kompatibilného zariadenia i.LINK. Nie vSetky vyrobky s pripojenim i.LINK dokazu navzajom 
komunikovat. Dalgie informacie o poziadavkach na prevadzkové podmienky a o spravnom pripojeni ndjdete v prirucke, ktora bola dodana so zariadenim kompatibilnym 
s rozhranim i.LINK. Pred pripojenim periférnych zariadeni kompatibilnych s rozhranim i.LINK, napriklad jednotky CD-RW alebo pevného disku, k systému si overte 
kompatibilitu s operaénym systémom a pozadované prevadzkové podmienky. 


Poznamky k pripojeniu zariadeni i.LINK 


O 


O 


Q) 
Q) 


Zasuvka i.LINK na pocitaci neposkytuje napajanie externym zariadeniam. Ak externé zariadenie vyZaduje vonkajsie 
napajanie, pripojte ho k napajaciemu zdroju. 


Zasuvka i.LINK podporuje prenosové rychlosti az 400 Mbit/s. Skutoéna prenosova rychlost vSak zavisi od prenosovej 
rychlosti externého zariadenia. 


V niektorych krajinach alebo regidnoch nemusia byt k dispozicii volitelné kable i.LINK. 

Spojenie i.LINK s inymi kompatibilnymi zariadeniami nie je plne zarucené. 

Spojenie i.LINK nemusi byt dostupné v zavislosti od softvérovych aplikaci/, operaéného systému a pouZzivanych zariadeni 
kompatibilnych s rozhranim i.LINK. DalSie informacie najdete v prirucke, ktora bola dodana s vasim softvérom. 

Pred pripojenim k vaSmu poéitaéu skontrolujte pracovné podmienky a kompatibilitu periférnych zariadeni kompatibilnych 
s rozhranim i.LINK (napr. pevného disku alebo jednotky CD-RW) s operaénym systémom. 
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Pripojenie digitalnej kamery 


Ako pripojit digitalnu kKameru 
Jeden koniec kabla i.LINK (1) (nie je suéastou dodavky) zapojte do zasuvky i.LINK (2) na poéitaéi a druhy koniec zapojte do 
zasuvky DV In/Out (8) na digitalnej kamere. 


Ay 


Postup pri pripojeni sa ligi v zavislosti od zariadenia kompatibilného s rozhranim i.LINK. Dalgie informacie najdete v prirucke dodanej so zariadenim. 


Prostrednictvom pripojenia i.LINK nemozno ziskat pristup k obsahu média ,Memory Stick“, ktoré ste viozili do digitélnej kamery. 


PrisoOsobenie vasho pocitaca VAIO 


Tato kapitola struéne popisuje, ako zmenit hlavné nastavenia vaSho pocita€éa VAIO. Okrem iného sa dozviete, ako pouzivat 
a menit vzhlad softvéru a nastrojov od spoloénosti Sony. 


Nastavenie hesla (str. 89) 

Pouzivanie technologie Intel(R) VT (str. 96) 
PouZzivanie nastroja VAIO Control Center (str. 97) 
Pouzivanie funkcie VAIO Power Management (str. 98) 


Ovoovov 


Zmena jazyka displeja (str. 99) 
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Nastavenie hesla 


Nastavenim hesla méZete pocitaé chranit pred neopravnenym pristupom. Pouzivatel musi heslo zadat po zapnuti pocitaéa 
alebo po navrate pocitaéa do Standardného rezimu z rezimu spanku alebo rezimu dilhodobého spanku. 


! 
Heslo nezabudnite. Heslo si zapiSte a ulozte na bezpeéné miesto. 


Typ hesla Popis 


Heslo pri zapnuti Pomocou funkcii systému BIOS mézete nastavit dva typy hesla: 

- Heslo pocitaéa: umoznuje pouZzivatelom s opravneniami spravcu zmenit vSetky nastavenia na konfiguraénej 
obrazovke systému BIOS, ako aj spustit’ pocitac. 

- Heslo pouZzivatel'a: umoznuje beznym pouZzivatelom zmenit niektoré nastavenia systému BIOS, ako aj spustit 
pocitac. Na nastavenie hesla pouZivatela musite najprv nastavit heslo pocitaéa. 


Ay 


Wva na zadanie hesla pri zapnuti sa zobrazi pri spusteni pocita¢a po zobrazeni loga VAIO. 


! 

Ak zabudnete heslo po¢itaéa, heslo sa musi vynulovat’. Tato sluzba je spoplatnena. Ak potrebujete vynulovat' heslo, obratte sa na 
autorizované servisné stredisko alebo stredisko technickej podpory spolocnosti Sony. Informacie, ako najst najblizSie stredisko alebo 
zastupcu, su uvedené v Easti Dalgie informacie o poditaéi VAIO (str. 5). 

Heslo pouzivatela mézete vynulovat na obrazovke s nastaveniami systému BIOS, a to zadanim hesla pocitaca. 


Heslo systému Windows | Umoznhuje pouzivatelom prihlasit sa v pocitaci a chranit’ jednotlivé pouzivatelské konta pomocou viastného 
hesla. 


ay 


Weva na zadanie hesla systému Windows sa zobrazi po vybere vasho pouzivatelského konta. 


Nastavenie hesla pri zapnuti 


Ako pridat heslo pri zapnuti (heslo pocitaca) 


1 
2 


Zapnite pocitac. 


Po zobrazeni loga VAIO stlaéte klaves F2. 
Zobrazi sa obrazovka s nastaveniami systému BIOS. Ak sa obrazovka nezobrazi, reStartujte pocitaé a po zobrazeni loga 
VAIO niekolkokrat stlaéte klaves F2. 


Stlaéenim klavesu <= alebo =» vyberte polozku Security. Zobrazi sa karta Security. Vyberte polozku Set Machine 
Password a potom stlacte klaves Enter. 


Na obrazovke na zadanie hesla dvakrat zadajte heslo a stlaéte klaves Enter. 
Heslo méze byt dihé najviac 32 alfanumerickych znakov (vratane medzier). 


Zvolte moznost Password when Power On pod polozkou Security a stlacéte klaves Enter. 
Zmente nastavenie z Disabled na Enabled. 


Pomocou klavesu «= alebo => vyberte polozky Exit a Exit Setup a potom stlacte klaves Enter. 
Na vyzvu na potvrdenie odpovedzte stla¢enim klavesu Enter. 
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Ako pridat heslo pri zapnuti (nheslo pouzivatela) 


! 
Pred nastavenim hesla pouzivatela nastavte heslo pocitaéa. 


Zapnite poécitaé. 


2 Po zobrazeni loga VAIO stlacéte klaves F2. 
Zobrazi sa obrazovka na zadanie hesla. Ak sa obrazovka nezobrazi, reStartujte pocitaé a po zobrazeni loga VAIO 
niekolkokrat stlaéte klaves F2. 


3 Zadajte heslo pocitaéa a stlaéte klaves Enter. 


4 Stlaéenim klavesu <= alebo => vyberte polozku Security. Zobrazi sa karta Security. Vyberte polozku Set User 
Password a potom stlacte klaves Enter. 


5 Naobrazovke na zadanie hesla dvakrat zadajte heslo a stlaéte klaves Enter. 
Heslo mézZe byt dlhé najviac 32 alfanumerickych znakov (vratane medzier). 


6 Pomocou klavesu «= alebo => vyberte polozky Exit a Exit Setup a potom stlacte klaves Enter. 
Na vyzvu na potvrdenie odpovedzte stlaéenim klavesu Enter. 
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Ako zmenit/odstranit heslo pri zapnuti (heslo pocitaca) 
1 Zapnite pocitac. 


2 Po zobrazeni loga VAIO stlacte klaves F2. 
Zobrazi sa obrazovka na zadanie hesla. Ak sa obrazovka nezobrazi, reStartujte pocitaé a po zobrazeni loga VAIO 
niekolkokrat stlacte klaves F2. 

3 Zadajte heslo pocitaca a stlacte klaves Enter. 


4 Stlaéenim klavesu <= alebo = vyberte polozku Security. Zobrazi sa karta Security. Vyberte polozku Set Machine 
Password a potom stlacte klaves Enter. 


5 Naobrazovke na zadanie hesla jedenkrat zadajte aktualne heslo a dvakrat nové heslo a potom stlaéte klaves Enter. 
Ak chcete heslo odstranit’, nechajte polia Enter New Password a Confirm New Password prazdne a stlacte klaves 
Enter. 


6 Pomocou klavesu <= alebo = vyberte polozky Exit a Exit Setup a potom stlacte klaves Enter. 
Na vyzvu na potvrdenie odpovedzte stla¢enim klavesu Enter. 


Ako zmenit alebo odstranit heslo pri zapnuti (neslo pouZzivatela) 


1 
2 


Zapnite pocitac. 
Po zobrazeni loga VAIO stlacte klaves F2. 


Zobrazi sa obrazovka na zadanie hesla. Ak sa obrazovka nezobrazi, reStartujte pocitaé a po zobrazeni loga VAIO 
niekolkokrat stlacte klaves F2. 


Zadajte heslo pouzivatela a stlacte klaves Enter. 


Stlaéenim klavesu <= alebo =» vyberte polozku Security. Zobrazi sa karta Security. Vyberte polozku Set User 
Password a potom stlacte klaves Enter. 


Na obrazovke na zadanie hesla jedenkrat zadajte aktualne heslo a dvakrat nové heslo a potom stlacte klaves Enter. 
Ak chcete heslo odstranit’, nechajte polia Enter New Password a Confirm New Password prazdne a stlacte klaves 
Enter. 


Pomocou klavesu @= alebo =» vyberte polozky Exit a Exit Setup a potom stlacte klaves Enter. 
Na vyzvu na potvrdenie odpovedzte stla¢enim klavesu Enter. 


Nastavenie hesla systému Windows 


Ako pridat heslo systému Windows 

Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku PouZivatel'ské konta a bezpeénost rodiny alebo Pouzivatel'ské konta. 

Kliknite na polozku PouZzivatel'ské konta. 

Kliknite na moznost Vytvorit heslo pre svoje konto pod polozkou Upravte vaSe pouZivatel'ské konto. 
Do poli Nové heslo a Potvrdit’ nové heslo zadajte heslo pre vaSe konto. 

Kliknite na Vytvorte heslo. 


ay 


Dal&ie informacie o hesle systému Windows ndjdete v lokalite Pomoc a technicka podpora pre systém Windows. 


oarh wn — 


Ako zmenit heslo systému Windows 

Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku PouZivatel'ské konta a bezpeénost rodiny alebo PouZzivatel'ské konta. 
Kliknite na polozku PouZzivatel'ské konta. 

Kliknite na polozku Zmenit hesla. 

Do pola Aktualne heslo zadajte vaSe aktudlne heslo. 

Do poli Nové heslo a Potvrdit nové heslo zadajte nové heslo. 


N Oo a fh OD = 


Kliknite na tlacidlo Zmenit hesla. 
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Ako odstranit heslo systému Windows 

Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku Pouzivatel'ské konta a bezpecnost rodiny alebo PouZivatel'ské konta. 
Kliknite na polozku PouZivatel'ské konta. 

Kliknite na polozku Odstranit heslo. 

Do pola Aktualne heslo zadajte aktualne heslo, ktoré chcete odstranit. 


oar wAN = 


Kliknite na tlacidlo Odstranit heslo. 
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Pouzivanie technologie Intel(R) VT 


Technoldgia Intel(R) Virtualization Technology (VT) umozZnhuje vyuzivat softvér na virtualizaciu hardvéru, ktory zvySuje vykon 
pocitaéa. 


! 
Technoldgia Intel VT nemusi byt’ dostupna v zavislosti od procesora nainStalovaného v pocitaCi. 


Informacie o virtualizacii a spdsobe pouzitia softvéru na virtualizaciu hardvéru vam poskytne vydavatel' softvéru. 


Ako aktivovat technologiu Intel VT 


1 
2 


Zapnite poécitaé. 
Po zobrazeni loga VAIO stlacte klaves F2. 


Zobrazi sa obrazovka s nastaveniami systému BIOS. Ak sa obrazovka nezobrazi, reStartujte pocitaé a po zobrazeni loga 
VAIO niekolkokrat stlaéte klaves F2. 


Stlaéenim klavesu <= alebo => zvolte moZznost Advanced. 


StlaGenim klavesu * alebo ¥ zvolte mozZnost Intel(R) Virtualization Technology alebo Intel(R) VT, stlacte klaves Enter, 
zvolte moznost Enabled a stlacte klaves Enter. 

! 

Ak sa v okne nastaveni systému BIOS nezobrazi karta Advanced alebo nemoZno zvolit' moZnost Intel(R) Virtualization Technology, technoldgia Intel VT nie je vo 
vaSom pocitaéi k dispozicii. 

Pomocou klavesu «= alebo => vyberte polozky Exit a Exit Setup a potom stlacte klaves Enter. 

Na vyzvu na potvrdenie odpovedzte stla¢enim klavesu Enter. 
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Pouzivanie nastroja VAIO Control Center 
Nastroj VAIO Control Center vam umoZhuje pristupovat k systémovym informaciam a Specifikovat’ preferencie pre spravanie 
systému. 
Ako pouzivat nastroj VAIO Control Center 
1 Kliknite na tlacidlo Start a polozky VSetky programy a VAIO Control Center. 
2 Vyberte pozadovanu ovladaciu polozku a zmente nastavenia. 
3 Po skonéeni kliknite na OK. 
Nastavenie pozadovanej polozky sa zmeni. 


£o 


Dal8ie informacie o jednotlivych moznostiach najdete v subore Pomocnika dodanom s nastrojom VAIO Control Center. 


Ak otvorite nastroj VAIO Control Center ako Standardny pouZzivatel, niektoré riadiace polozky nebudd viditelné. 


Pouzivanie funkcie VAIO Power Management 
Sprava napajania umoznuje nastavit plany prevadzky pri napajani zo siete alebo batérie, ktoré vyhovuju vaSim poziadavkam 
na spotrebu energie. 


Funkcia VAIO Power Management dopiiia funkciu Moznosti napajania systému Windows. S touto softvérovou aplikaciou 
mézete vylepSit funkcie riadenia spotreby systému Windows na zabezpeécenie lepSej prevadzky vaSho pocitaéa a dosiahnutia 
dihsej vydrze batérie. 


Vyber planu napajania 

Po spusten/ pocitaéa sa na paneli Uloh zobrazi ikona stavu napajania. Tato ikona indikuje napajaci zdroj, ktory prave pouZzivate. 

Po kliknuti na tuto ikonu sa zobrazi okno, ktoré indikuje stav napajania. 

Ako zvolit plan napajania 

1. Pravym tlaéidlom my8i kliknite na ikonu stavu napajania na paneli uloh a vyberte moZnost Moznosti napajania. 

2 Zvolte vas pozadovany plan napajania. 

Ako zmenit nastavenia planu napajania 

1. Kliknite na polozku Zmenit nastavenia planu napravo od pozadovaného planu napajania v okne MoZnosti napajania. 
Podla potreby zmente rezim spanku a nastavenia displeja. 


2 Ak potrebujete zmenit rozsirené nastavenia, kliknite na polozku Zmenit rozSirené nastavenia napajania a prejdite na 
krok €. 3. 
V opaénom pripade kliknite na tlacidlo Ulozit zmeny. 

3 Kliknite na kartu VAIO Power Management. 
Zmente nastavenia pre kazdu polozku. 


4 Kliknite na tlacidlo OK. 
Fy 


Aktudlny plan napajania mézete skontrolovat’ pomocou funkcie VAIO Power Management Viewer v nastroji VAIO Control Center. 
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Zmena jazyka displeja 


V modeloch so systémom Windows 7 Ultimate alebo Windows 7 Enterprise si m6ézZete prevziat a nainStalovat’ pozadovany 
jazykovy balik. 


Konfiguraciu svojho poéitaéa zistite podla technickych Udajov. 


! 
Poéitaé musi byt’ pripojeny na Internet, aby ste mohli prevziat jazykovy balik. Informacie o spdsobe pripojenia pocitaéa na Internet najdete v casti Pouzivanie Internetu 
(str. 60). 


Ako nainstalovat jazykovy balik 


1 
2 
3 
4 


Kliknite na tlacidlo Start a polozky VSetky programy a Windows Update. 

Kliknite na polozku K dispozicii je xx (Cislo) volitefnych aktualizacii. 

V zozname vyberte pozadovany jazykovy balik. 

Kliknutim na tlacidlo OK spustite prevzatie a inStalaciu vybratého jazykového balika. 


Ako zmenit jazyk displeja 


1 


a fF O ND 


Kliknite na tlacidlo Start a polozky Ovladaci panel a Hodiny, jazyk a oblast. 
Kliknite na polozku Miestne a jazykové nastavenie. 

Vyberte kartu Klavesnice a jazyky. 

V rozbalovacom zozname vyberte pozadovany jazyk displeja. 

Kliknite na tlacidlo OK. 
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Rozsirenie vasho pocitaca VAIO 

Vas pocitaé VAIO a pamatové moduly pouZzivaju jemné komponenty a technoldgiu elektronickych konektorov. Z dévodu, 
aby ste sa vyhli zruSeniu zaruky poéas zaruénej doby vyrobku, odporucéame: 

QO Vo veci inStalacie nového pamatového modulu sa obrat'te na svojho predajcu. 

QO Aknie ste oboznameni s rozsirenim pamate v pocitaci, nemali by ste pamat inStalovat’ sami. 

O) Nemali by ste sa dotykat konektorov ani otvarat kryt priestoru s pamatovymi modulmi. 


Ak potrebujete pomoc, obrat'te sa na autorizované servisné stredisko alebo stredisko technickej podpory spolocénosti Sony. 
Informacie, ako najst najblizSie stredisko alebo zastupcu, su uvedené v Easti DalSie informacie o po¢itaci VAIO (sir. 5). 


Typ a kapacita pamatovych modulov nainstalovanych v pocitaci sa mézu liSit v zavislosti od zakupeného modelu. 
Konfiguraciu svojho poéitaéa zistite podla technickych Udajov. 
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Pridavanie a odoberanie pamate 


Ak potrebujete rozSirit funkénost pocitaéa, nainStalovanim voliteInych pamatovych modulov mézete rozSirit mnozstvo 
pamate. Pred tym, ako rozSirite pamat vaSho poCitaéa, precitajte si poznamky a postupy na nasledujucich stranach. 


Poznamky k pridavaniu alebo odoberaniu pamatovych modulov 


Q) 
Q) 


O 


Pred pridavanim alebo odoberanim pamatovych modulov umiestnite pocitaé na rovny povrch. 


Pri vymene pamate budte opatrni. Nespravna instalacia pamatovych modulov méZe spésobit poSkodenie vasho systému. 
Toto poskodenie mdéze viest k zruSeniu zaruky od vyrobcu. 

PouZivajte iba také pamatové moduly, ktoré su kompatibilné s vaSim pocita¢om. Ak pocitaé nezisti niektory pamatovy 
modul alebo sa opera¢ny system Windows stane nestabilny, obratte sa na distribUtora alebo vyrobcu pamatového 
modulu. 


Elektrostaticky vyboj (ESD) m6Ze poskodit elektronické komponenty. Pred tym, ako sa dotknete pamatového modulu, 
zabezpecte nasledujuce: 


QO) Postupy popisané v tomto dokumente predpokladaju, Ze pouZivatel' je oboznameny so vSeobecnou terminoldégiou 
suvisiacou s osobnymi pocitaémi, bezpecnostnou praxou a poziadavkami predpisov na pouZzivanie a modifikovanie 
elektronickych zariadeni. 


Q) Pred tym, ako z vaSho poéitaéa snimete akykolvek kryt alebo panel, pocitaé vypnite a odpojte ho od napajacich 
zdrojov (batéria a sietovy adaptér) a vSetkych telekomunikacnych kablov, sietia modemov. Nedodrzanie tohto pokynu 
md6ze viest k urazu alebo poSkodeniu zariadenia. 


QO ESD méze poskodit pamatové moduly a iné komponenty. Pamatové moduly inStalujte iba na pracovnej stanici ESD. 
Ak taka stanica nie je k dispozicii, nepracujte v priestore s kobercom a nemanipulujte s materialmi, ktoré vytvaraju 
alebo udrzuju staticku elektrinu (napr. celofanové balenie). Poc¢as vykonavania tohto postupu sa uzemnite udrzovanim 
kontaktu s nenatretou kovovou Castou Sasi. 


QO Balenie s pamatovym modulom neotvarajte skér, ako ste pripraveni modul vymenit. Balenie chrani modul pred ESD. 


O 


O 
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Na ochranu modulu pred ESD pouzite Specialny obal dodany s pamatovym modulom alebo modul zabalte do hlinikovej 
folie. 

Vniknutie akychkolvek tekutin, cudzich telies alebo predmetov do zasuviek na pamatové moduly alebo inych vnutornych 
komponentov vasho pocitaéa spdésobi poSkodenie pocitaéa, pri€éom zaruka sa nebude vztahovat na ziadne naklady na 
naslednu opravu. 


Neukladajte pamatovy modul na miesto, ktoré je vystavené: 

tepelnym zdrojom, akymi su radiatory alebo vzduchove potrubia, 
priamemu slneénému Ziareniu, 

nadmernej praSnosti, 

mechanickym vibraciam alebo otrasom, 

silnym magnetom alebo reproduktorom, ktoré nie su magneticky tienené, 


Oovovovdvo 


okolitej teplote viac ako 35 °C alebo menej ako 5 °C, 


QO vysokej vihkosti. 


S pamatovym modulom zaobchadzajte opatrne. Nedotykajte sa hran komponentov a dosiek s ploSnymi spojmi vnutri 
vasho poCcitaéa, aby ste sa vyhli poraneniu ruk a prstov. 
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Odobratie a inStalacia pamatového modulu 


Ako vymenit alebo pridat’ pamatovy modul 


1 


2 
3 
4 


Vypnite poéitaé a odpojte vSetky periférne zariadenia. 
PoGitaé odpojte a vyberte batériu. 
Poékajte priblizne hodinu, kym poGitaé nevychladne. 


Odskrutkujte skrutku (oznaGenu Sipkou nizSie) na spodnej strane pocitaéa a snimte kryt priestoru s pamatovymi modulmi. 


Dotknite sa kovového predmetu, aby sa vybila staticka elektrina. 


6 Aktudlne nainstalovany pamatovy modul vyberte takto: 


QO Potiahnite zarazky v smere Sipok (1). 
Pamatovy modul sa uvolni. 


Q Skontrolujte, €i sa pamatovy modul vyklopi, a potom ho vytiahnite v smere Sipky (2). 


7 Vyberte novy pamatovy modul z balenia. 
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8 Paméatovy modul zasunte do zasuvky a stlaéte ho tak, aby sa zaistil na svojom mieste. 


! 
Okrem pamatového modulu sa nedotykajte ziadnych dalsich komponentov na zakladnej doske. 


V kazdom pripade hranu pamatového modulu s konektorom zasunte do zasuvky, pri¢éom zarez na module zarovnajte s malym vystupkom v otvorenej zasuvke. 
Pamatovy modul s nespravnou orientaciou nezatlacajte nasilu do zasuvky, pretoze by ste mohli poSkodit’ zasuvku alebo modul. 


9 Nasadte spat kryt priestoru s pamatovymi modulmi. 
10 Utiahnite skrutku na spodnej strane pocitaéa. 
11 NainStalujte spat batériu a pocitaé zapnite. 


106 


Zobrazenie velkosti pamate 


Ako zobrazit velkost pamate 
1 Zapnite poéitac. 
2  Kliknite na tlacidlo Start a polozky VSetky programy a VAIO Control Center. 


3 Kliknite na polozky System Information a System Information. 
Velkost systémovej pamate mézete vidiet na pravej ploche. Ak sa pridana pamat’ neobjavi, zopakujte postup inStalacie 
a reStartujte pocitaé. 
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Preventivne opatrenia 


V tejto kapitole su popisané bezpeénostné smernice a preventivne opatrenia, ktoré vam maju poméct chranit vas pocitaé 
VAIO pred moznym poskodenim. 


Informacie o bezpecnosti (str. 108) 

Informacie o starostlivosti a udrzbe (str. 111) 
Zaobchadzanie s pocitacom (str. 112) 
Zaobchadzanie s obrazovkou LCD (str. 114) 
PouZzivanie napajacieho zdroja (str. 115) 
Zaobchadzanie so vstavanou kamerou (str. 116) 
Zaobchadzanie s diskami (str. 117) 

PouZzivanie batérie (str. 118) 

Zaobchadzanie s médiami ,,Memory Stick“ (str. 119) 


COvooOoOvdOUOODOUOD 


Zaobchadzanie so vstavanym uloznym zariadenim (str. 120) 
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Informacie o bezpeénosti 


Pocitac 


Q) 
Q) 


O 


O 


PoGitaé pouZzivajte na pevnom stabilnom povrchu. 


Zabezpecte primerané prudenie vzduchu, aby sa prediSlo vnutornému prehriatiu pocitaéa. Pocitaé neumiesthujte na 
porovité povrchy, napriklad na handry, postelné plachty, pohovky, postele ani do blizkosti zaclon, ktoré m6Zu zablokovat 
jeho vetracie prieduchy. 

Poéitaé nepouZivajte priamo na kolenach. Teplota spodnej Casti jednotky sa méze poéas beznej prevadzky zvySit' a po 
dihSom éase méze byt takéto pouzivanie nepohodIné alebo spdésobit popaleniny. 

PouZivajte iba uvedené periférne zariadenia a prepojovacie kable. 


Napajaci zdroj 


O 


COoovov 


Sietovy adaptér neumiesthujte do blizkosti pokozky. Ak sa sietovy adaptér zahrieva a sodsobuje nepohodlie, premiestnite 
ho dalej od svojho tela. 


Na napajaci kabel neukladajte tazké predmety, aby nedoSlo k poZiaru. 

Napajaci kabel vytahujte zo sietovej zasuvky za zastréku. Nikdy netahajte za samotny kabel. 
Ak zamySlate po¢citaé dihsi Gas nepouZivat’, odpojte ho od sietovej zasuvky. 

Ked' sa sietovy adaptér nepouZziva, odpojte ho od sietovej zasuvky. 

Skontrolujte, Ci je sietova zasuvka dobre pristupna. 
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Batéria 


O 


O 


Oovoovw dv 


Batérie nenechavajte v prostredi s teplotou vySSou ako 60 °C, napr. v aute zaparkovanom na sinku alebo vystavené 
priamemu sineénému Ziareniu. 


Kvoli vlastnej bezpecnosti odporucame pouzivat iba originalne nabijateIné batérie znaéky Sony a sietové adaptéry 
splhajuce prisluSné kvalitativne normy, ktoré boli dodané spoloénostou Sony k poéitaéu VAIO. Niektoré pocitaée VAIO 
mé6zu fungovat len s originalnymi batériami znaéky Sony. 


Batériu chrante pred vSetkymi tepelnymi zdrojmi. 

Batériu udrzujte suchu. 

NepokuSajte sa batériu otvarat’ ani rozoberat. 

Batériu nevystavujte mechanickym narazom spdsobenym napriklad dopadom na tvrdy povrch. 
Ak poéitaé nepouZzivate dlhsi ¢as, batériu vyberte z pocitaéa, aby ste prediSli jej poSkodeniu. 


Ak ste batériu nepouzili dlhSiu dobu, zvySna vydrz batérie méze byt kratka. Ide o normalny jav, ktory neznamena poruchu. 
Batéria sa postupne vybija, dokonca aj ked’ sa nepouZiva. K pocitaéu pripojte sietovy adaptér a pred jeho opatovnym 
pouzitim batériu opatovne nabite. 


Sluchadla 


Q 


Bezpecnost cestnej premavky — slUchadla nepouZivajte pri Soférovani, bicyklovani ani riadeni akéhokol'vvek motorového 
vozidla. Predstavuje to bezpeénostné riziko a v niektorych oblastiach je to ilegalne. Prehravanie hlasnej hudby méze byt 
nebezpeéné aj pri chddzi, osobitne na priechodoch pre chodcov. 


Predchadzanie poSkodeniu sluchu — vyhybajte sa pouZivaniu sluchadiel pri vysokej hlasitosti. Specialisti na sluch 
neodporuéaju suvislé hlasné pocuvanie po dihSiu dobu. Ak pocit'ujete zvonenie v uSiach, znizte hlasitost alebo sluchadla 
prestante pouzivat. 
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»Memory Stick“ 


Média ,,Memory Stick“ a redukcie na média ,,Memory Stick“ skladujte mimo dosahu deti. Je tu nebezpecenstvo prehitnutia. 
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Informacie o starostlivosti a Udrzbe 
Pocitaé 
Q) Skrinku poéitaéa Gistite makkou tkaninou, ktora je sucha alebo mierne navihéena riedkym roztokom saponatu. 


NepouZivajte ziadne brusne bloky, Cistiace praSky ani riedidla ako lieh alebo benzin, pretoze m6Zu poskodit’ povrchovu 
upravu pocitaéa. 


Q Pred Gistenim poéitaéa nezabudnite odpojit’ sietovy adaptér a vybrat batériu. 


Obrazovka LCD 


Na utieranie obrazovky LCD pouZivajte makku suchu tkaninu. Drhnutie by mohlo obrazovku poskodit. 


Vstavana kamera 


Ochranny kryt SoSovky vstavanej kamery Cistite ofukovacim Stetcom alebo makkou kefkou. Ak je kryt velmi znecisteny, 
utrite ho makkou suchou tkaninou. Kryt nedrhnite, pretoZe je citlivy na tlak. 


Disky 


Q) Spravna starostlivost o disk je nevyhnutna na zabezpecenie jeho trvalej spolahlivosti. NepouZzivajte rozpustadla (ako 
napr. benzin, riedilo, alkohol, komeréne dostupné Cistiace prostriedky alebo antistaticky sprej), ktoré m6Zu spdésobit 
poSkodenie disku. 


QO Pri beznom Gisteni chyt'te disk za okraj a makkou tkaninou poutierajte povrch smerom od stredu k okraju. 


Q Ak je disk velmi znecisteny, navihcite makku tkaninu vodou, dobre ju vyzmykajte a pouzite ju na utretie povrchu disku 
smerom od stredu k okraju. Akukolvek zvySnu vihkost utrite suchou makkou tkaninou. 
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Zaobchadzanie s pocitacom 


Q 


QO 


Ak na vaS pocitaé spadne tvrdy predmet alebo sa nan vyleje akakolvek tekutina, pocitaé vypnite, odpojte od siet ove; 
zasuvky a vyberte batériu. Pred d’alSim pouzivanim pocitaéa méZe byt potrebna kontrola kvalifikovanym persondlom. 


Poéitaé nenechajte spadnut ani nah neukladajte ziadne predmety. 

Poéitaé neukladajte na miesto, ktoré je vystavené: 

tepelnym zdrojom, akymi su radiatory alebo vzduchovée potrubia, 
priamemu sineénému Ziareniu, 

nadmernej praSnosti, 

vihkosti alebo dazdu, 

mechanickym vibraciam alebo otrasom, 

silnym magnetom alebo reproduktorom, ktoré nie su magneticky tienené, 
okolitej teplote viac ako 35 °C alebo menej ako 5 °C, 


Ooocoooueosdndb 


vysokej vihkosti. 

Do blizkosti vaSho pocitaéa nedavajte ziadne elektronické zariadenia. Elektromagnetické pole zariadenia m6éze spdésobit 
poruchu po¢citaéa. 

VaS pocitaé pouziva vysokofrekvenéné radiové signaly, ktoré m6zu spésobit ruSenie rozhlasového alebo televizneho 
prijmu. V pripade, ze ddjde k takémuto ruSeniu, pocitaé premiestnite do vnodnej vzdialenosti od prijimaéa. 
NepouZivajte narezané ani poSkodené prepojovacie kable. 

Ak sa poGcitaé prenesie priamo z chladného miesta na teplé miesto, méZe ddjst ku kondenzacii vihkosti v jeho vnutri. 
V takom pripade pred zapnutim pocitaéa poékajte aspon jednu hodinu. Ak sa vyskytnu akékolvek problémy, pocitaé 
odpojte od siete a obratte sa na autorizované servisné stredisko alebo stredisko technickej podpory spolocénosti Sony. 
Informacie, ako najst najblizSie stredisko alebo zastupcu, su uvedené v Easti DalSie informacie o pocitaci VAIO (str. 5). 
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O Vase data pravidelne zalohujte, aby ste sa vyhli ich strate v pripade poSkodenia poCcitaéa. 
Q 


Pri otvarani veka obrazovky LCD alebo zdvihani poéitaéa nevyvijajte tlak na obrazovku LCD ani na jej okraje. Obrazovka 
LCD méze byt citliva na tlak alebo nadmerné tahanie a vyvijanim tlaku ju m6éZete poSkodit alebo spdésobit jej poruchu. 


Pri otvarani podrzte jednou rukou spodnu East poéitaéa a druhou rukou opatrne dvihajte obrazovku LCD. Ak poéitaé 
prenasate s otvorenym vekom, drzte ho oboma rukami. 


y 
y 
a « 


~~ 


Q +PouZzivajte puzdro na prenaSanie, ktoré je navrhnuté prave na tento uéel. 
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Zaobchadzanie s obrazovkou LCD 


Q 


QO 


Obrazovku LCD nenechavajte otoGenu smerom k sInku. Mohlo by ju to poskodit’. Ked’ pocitaé pouZivate v blizkosti okna, 
zabrante tomu, aby nan dopadalo priame sIneéné Ziarenie. 


Povrch obrazovky LCD nepoSskriabte ani nah nevyvijajte tlak. Mohlo by déjst k poSkodeniu. 


PouZivanie pocitaéa pri nizkej teplote méze viest k vytvoreniu rezidualneho obrazu na obrazovke LCD. Toto neznamena 
poruchu. Ked’ sa obnovi normalna teplota pocitaéa, obrazovka zacne normalne fungovat. 


Rezidualny obraz mdzZe vzniknut na obrazovke LCD v pripade, Ze ten isty obraz je zobrazeny dlihsi Cas. Po chvili sa 
rezidualny obraz strati. Na zabranenie vzniku rezidualneho obrazu sa da pouzit Setrié obrazovky. 


Poéas prevadzky sa obrazovka LCD zohrieva. Ide o normalny jav, ktory neznamena poruchu. 


Obrazovka LCD je vyrobena s pouzitim jemnych technoldgii. Na obrazovke LCD vSak méZete vidiet trvalo zobrazené 
malé Cierne alebo jasné (Cervené, modré alebo zelené) bodky. Toto je normalny vysledok vyrobného procesu aneznamena 
poruchu funkcie. 


Nastavenie orientacie obrazovky LCD v okne Nastavenie pocita¢a Tablet PC nemente ani v pripade, ked' je takato 
moznost k dispozicii. Pocita€é by sa mohol stat’ nestabilny. Soolo¢nost Sony neprebera Ziadnu zodpovednost za 
akékolvek poruchy vyplyvajuce zo zmien nastaveni. 


Na zatvorené veko obrazovky LCD nevyvijajte tlak, pretoze sa tym obrazovka LCD méze poSskriabat alebo znecistit. 
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Pouzivanie napajacieho zdroja 
(0) 


Konfiguraciu svojho pocitaéa zistite podla technickych Udajov. 

QO Nezdiefajte tu istu sietovu zasuvku s inym pristrojom s vysokou spotrebou, napriklad s kopirovacim alebo skartovacim 

strojom. 

QO Dasa kupit rozvodka s ochranou proti prepatovym Spiékam. Toto zariadenie pomaha predchadzat poSkodeniu vaSho 
pocitaéa, ktoré mézu spdésobit nahle prepatové Spicéky, napr. poéas burky. 

O Pouzivajte sietovy adaptér dodany s vaSim pocitacéom alebo originalne vyrobky znacky Sony. NepouZivajte ziaden iny 
sietovy adaptér, kedze by to mohlo spésobit’ poruchu funkcie. 
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Zaobchadzanie so vstavanou kamerou 


O) Nedotykajte sa ochranného krytu SoSovky vstavanej kamery, pretoze to na hom mdze spdsobit Skrabance, ktoré sa 
potom objavia na snimanom obraze. 


QO) Bez ohladu na stav napdjania pocitaéa nedovolte, aby na SoSovku vstavanej kamery dopadalo priame sIneéné ziarenie, 
pretoze by mohlo spésobit poruchu kamery. 
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Zaobchadzanie s diskami 


Q Odtlaéky prstov a prach na povrchu disku mézZu spdésobit chyby pri éitani. Disk drzte za okraje a otvor v strede, ako je 
znazornené nizSie: 


Q Na disk nikdy neprilepujte nalepky. Ovplyvni sa tym pouZivanie disku a méze ddjst k neodstranitelnému poSkodeniu. 
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Pouzivanie batérie 


O 


Oov vo 


V chladnom prostredi je vydrz batérie kratSia. Toto je sp6sobené znizenou ucinnostou batérie pri nizSich teplotach. 
Batérie nabijajte pri teplotach od 10 do 30 °C. Pri nizSej teplote je potrebny dihsi Cas nabijania. 

Ked sa batéria pouziva alebo nabija, v jej vnutri sa vytvara teplo. Ide o normalny jav, ktorého sa netreba obavat. 
Pred opatovnym nabitim batérie ju nemusite vybit. 


Ak sa po uplnom nabiti batéria vel'mi rychlo vybija, m6éZe byt na konci svojej Zivotnosti a mala by sa vymenit. 
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Zaobchadzanie s médiami ,,Memory Stick“ 


Konektora ,Memory Stick“ sa nedotykajte prstami ani kovovymi predmetmi. 

PouZivajte iba nalepku dodanu s médiom ,,Memory Stick“. 

Médium ,,Memory Stick“ neohybajte, nenechajte spadnut ani ho nevystavujte narazom. 
Médium ,,Memory Stick“ nerozoberajte ani neupravujte. 

Médium ,,Memory Stick® udrziavajte v suchu. 


Oovoovwv 


Médium ,,Memory Stick“ neskladujte ani nepouZzivajte na miestach, ktoré su vystavené: 
statickej elektrine, 

elektrickému ruSeniu, 

extrémne vysokym teplotam, napr. v aute zaparkovanom na slnku, 

priamemu slneénému Ziareniu, 

vysokej vihkosti, 


Ooocoo 


korozivnym latkam. 
QO) PouZzivajte ochranné puzdro dodané s médiom ,,Memory Stick“. 
QO) V kazdom pripade si robte zalozné kdpie vasich cennych dat. 


QO Ak pouZivate média ,Memory Stick Duo“, na pisanie na nalepku nalepenu na médiu nepouZivajte pero s ostrym hrotom. 
Pésobenie tlaku na médium méZe poskodit vnutorné komponenty. 
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Zaobchadzanie so vstavanym uloznym zariadenim 


Vstavané ulozné zariadenie (pevny disk alebo jednotka SSD) ma vysoku zaznamovu kapacitu a Gita a zapisuje Udaje v kratkom 
éase. Pri nespravnom pouZivani sa vSak méZe lahko poskodit’. Udaje v poSkodenom vstavanom Uloznom zariadeni nemozno 
obnovit. Pri zaobchadzani s pocitaéom by ste mali byt opatrni, aby ste prediSli strate Udajov. 


Niektoré funkcie a moznosti uvedené v tejto Casti nemusia byt v pocitaci dostupné. 
Konfiguraciu svojho poéitaéa zistite podla technickych Udajov. 


Ako predchadzat poskodeniu vasSho pevného disku 

Poéitaé nevystavujte nahlym pohybom. 

Poéitaé chrante pred magnetmi. 

PoGéitaé neukladajte na miesto, ktoré podlieha mechanickym vibraciam, ani na nestabilné miesto. 

Ked' je zapnuté napajanie, s pocitaéom nehybte. 

Poéas Citania dat z pevného disku alebo zapisu dat na pevny disk nevypinajte napajanie ani nereStartujte pocitac. 
Poéitaé nepouZzivajte na mieste vystavenom extrémnym zmenam teploty. 


Oooovovovdo 


Pevny disk nevyberajte z pocitaéa. 
Ako predist poSkodeniu jednotky SSD 


O Poéas éitania Udajov z jednotky SSD alebo zapisu Udajov na jednotku nevypinajte napajanie ani nereStartujte pocitac. 
QO Jednotku SSD nevyberajte z pocitaéa. 
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Odstranovanie poruch 


Tato kapitola popisuje, ako rieSit bezné problémy, na ktoré mézete narazit pri pouzivani vaSho pocita€éa VAIO. Mnohé problémy 
maju jednoduché rieSenie. Ak sa vam problém nepodari vyrieSit pomocou tychto navrhov, pouzite aplikaciu VAIO Care. 
Informacie o spusteni aplikacie najdete v Casti Pouzivanie aplikacie VAIO Care (str. 31). 


Ak sa vam problémy napriek tomu nepodari vyriesit a potrebujete pomoc, obrat'te sa na autorizované servisné stredisko 
alebo stredisko technickej podpory spoloénosti Sony. 


Niektoré funkcie a moZnosti uvedené v tejto éasti nemusia byt v pocitaci dostupné. 


Prevadzka poCitaéa (str. 123) 

Aktualizacia a zabezpecenie systému (str. 129) 
Obnovenie (str. 131) 

Bateéria (str. 134) 

Vstavana kamera (str. 136) 

Siete (LAN a bezdrétova siet’ LAN) (str. 138) 
Technologia Bluetooth (str. 142) 

Optické disky (str. 146) 

Displej (str. 151) 

Tlaé (str. 155) 

Mikrofon (str. 156) 

Reproduktory (str. 157) 

Dotykovy panel (str. 159) 


OCOUoOUnoUoUoOUUDOUODOUOODDA 


Ooovovow 


Klavesnica (str. 160) 

Diskety (str. 161) 
Audio/video (str. 162) 
Memory Stick“ (str. 165) 
Periférne zariadenia (str. 166) 
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Prevadzka pocitaca 


Co robit’, ak sa pogitaé nespusti? 


U 


Skontrolujte, Ci je pocitaé spravne pripojeny k napajaciemu zdroju a zapnuty a Ci svieti indikator napajania. 
Skontrolujte, Ci je batéria spravne viozena a nabita. 

Odpojte vSetky pripojené zariadenia USB a reStartujte pocitacé. 

Vyberte vSetky pridavné pamatové moduly, ktoré ste nainStalovali od zakupenia poéitaéa, a reStartujte pocitac. 


Ak je vaS poéitaé pripojeny k rozvodke alebo zalozZnému zdroju (UPS), skontrolujte, Ci je rozvodka alebo zalozny zdroj 
pripojeny k napajaciemu zdroju a zapnuty. 


Ak pouzivate externy displej, skontrolujte, Ci je pripojeny k zdroju napajania a zapnuty. Skontrolujte, Ci su ovladaée jasu 
a kontrastu spravne nastavené. DalSie informacie najdete v priruéke, ktora bola dodana s vaSim displejom. 


Odpojte sietovy adaptér a vyberte batériu. Pockajte tri az pat minut. Batériu vlozte spat’, pripojte sietovy adaptér 
a naslednym stlaGenim vypinaéa napajania zapnite pocitac. 


Skontrolujte, Ci je zapnuté podsvietenie obrazovky LCD poéitaéa. Informacie o zapnuti podsvietenia obrazovky LCD 
najdete v ¢asti Pouzivanie tlacidiel so Specialnymi funkciami (str. 36). 


Kondenzacia méze spésobit poruchu funkcie vaSho poéitaéa. Ak k nej ddjde, pocitaé nepouZzivajte aspon jednu hodinu. 


Skontrolujte, Ci pouzivate dodany sietovy adaptér znacky Sony. Kvdli viastnej bezpecnosti pouZivajte iba originalne 
nabijatelné batérie znacky Sony a sietovy adaptér, ktory dodala spoloénost Sony k vaSmu poéitaéu VAIO. 


124 


Co robit’, ak zeleny indikator napajania svieti, ale obrazovka zostane zhasnuta? 


O 


Q) 
Q) 


Skontrolujte, Ci je zapnuté podsvietenie obrazovky LCD poéitaéa. Informacie o zapnuti podsvietenia obrazovky LCD 
najdete v éasti Pouzivanie tlacidiel so Specialnymi funkciami (str. 36). 

Niekolkokrat stlaéte klavesy AIt+F4, aby sa zatvorili okna aplikaci/. Mohlo déjst ku chybe aplikacie. 

Ak klavesy Alt+F4 nefunguju, kliknutim na tlagidlo Start, Sipku vedia tlacidla Vypnut a polozku ReStartovat reStartujte 
pocitaé. 


Ak sa poéitaé nere&tartuje, stlaéte klavesy Ctrl+Alt+Delete a kliknite na Sipku jj) veda tlacidla Vypnut’ Par ana polozku 
ReStartovat. 
Ak sa zobrazi okno Zabezpeéenie systému Windows, kliknite na tlacidlo ReStartovat. 


Ak tento postup nefunguje, stlaéte a aspon Styri sekundy podrzte vypinaé napajania, Cim sa pocitaé vypne. Odpojte 
sietovy adaptér a pocitaé nechajte v pokoji aspon pat minut. Potom opat pripojte sietovy adaptér a pocitaé zapnite. 


! 
Vypnutie pocita¢a pomocou klavesov Ctrl+Alt+Delete alebo vypinaéa napajania méze spdsobit stratu neulozenych Udajov. 
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Co robit’, ak poéitaé prestane reagovat? 


Q) 
Q) 
Q) 


U 


Ak poéitaé prestane reagovat’ poéas behu softvérovej aplikacie, zatvorte okno aplikacie stla¢enim klavesov Alt+F4. 
Ak klavesy Alt+F4 nefunguju, kliknutim na tlacidlo Start a tlacidlo Vypnut vypnite poéitaé. 


Ak sa poégitaé nevypne, stlaéte klavesy Ctrl+Alt+Delete a kliknite na tlacidlo Vypnut. 
Ak sa zobrazi okno Zabezpecenie systému Windows, kliknite na tlacidlo Vypnut. 


Ak tento postup nebude fungovat’,, stlaéte a podrzte vypinaé napajania, kym sa pocitaé nevypne. 


! 
Vypnutie pocitata pomocou klavesov Ctrl+Alt+Delete alebo vypinaéa napajania méze spdsobit stratu neulozenych Udajov. 


Odpojte sietovy adaptér a vyberte batériu. Pockajte tri az pat minut. Batériu viozte spat’, pripojte sietovy adaptér 
a naslednym stlaGenim vypinaéa napajania zapnite pocitac. 


Pokuste sa softvér opatovne nainStalovat. 
Vo veci technickej podpory sa obrat'te na vydavatela softvéru alebo uréeného predajcu. 
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Preco pocitacé neprejde do rezimu spanku alebo rezimu dlhodobého spanku? 


Poéitaé sa méze stat’ nestabilnym, ak sa prevadzkovy rezim zmeni pred tym, ako pocitaé kompletne prejde do rezimu spanku 
alebo dilhodobého spanku. 


Ako obnovit Standardny rezim pocitaca 


1 
2 
3 


Zatvorte vSetky otvorené programy. 
Kliknite na tlacidlo Start, Sipku vedia tla¢idla Vypnut a polozku ReStartovat. 


Ak sa poécitaé nevypne, stlacte klavesy Ctrl+Alt+Delete a kliknite na Sipku vedla tlacidla Vypnut a tlacidlo ReStartovat. 
Ak sa zobrazi okno Zabezpecenie systému Windows, kliknite na tlacidlo ReStartovat. 


Ak tento postup nebude fungovat’, stlaéte a podrzte vypinaé napajania, kym sa pocitaé nevypne. 


! 
Vypnutie pocitata pomocou klavesov Ctrl+Alt+Delete alebo vypinaca napajania méze spdsobit stratu neulozenych Udajov. 


Co robit’, ak indikator nabjfjania rychlo blika a poditaé sa nespusti? 


O 


O 


Problém méze byt v tom, ze batéria nie je viozena spravne. Ak chcete tento problém vyriesit, vypnite pocitaé a vyberte 
batériu. Potom batériu viozte do pocita€éa. Podrobnosti najdete v éasti Viozenie alebo vybratie batérie (str. 19). 
Ak problém pretrvava, znamena to, Ze vlozena batéria nie je kompatibilna. Vyberte batériu a obrat'te sa na autorizované 


servisné stredisko alebo stredisko technickej podpory spoloénosti Sony. Informacie, ako najst najblizSie stredisko alebo 
zastupcu, su uvedené v éasti DalSie informacie o poGitaci VAIO (str. 5). 
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Preco sa v okne Vlastnosti systému zobrazuje nizSia ako maximalna rychlost procesora? 


Toto je normalny jav. Kedze procesor vaSho poCcitaCéa pouZziva technoldgiu na riadenie svojej rychlosti na Ucely Setrenia 
energie, v okne Vlastnosti systeému sa méZe namiesto maximalnej rychlosti procesora zobrazit jeho aktualna rychlost. 


Co robit’,, ak poéitaé neprijme heslo a zobrazi spravu Enter Onetime Password? 


Ak trikrat po sebe zadate nespravne heslo pri spusteni pocitacéa, zobrazi sa sprava Enter Onetime Password a systém 
Windows sa nespusti. Stlaéte a aspon Styri sekundy podrzte vypinaé napajania a skontrolujte, ¢i prestal svietit’ indikator 
napajania. Pockajte 10 az 15 sekund, potom poéitaé reStartujte a zadajte spravne heslo. V hesle sa rozliSuju malé a velké 
pismena. Pred zadanim hesla preto skontrolujte aktualny rezim velkosti pismen. 


Co robit, ak herny softvér nefunguje alebo stale zlyhava? 
QO Pozrite si webovu stranku danej hry, ¢i su k dispozicii opravy alebo aktualizacie na stiahnutie. 
QO Skontrolujte, éi mate nainStalovany najnovSi ovladaé grafickej karty. 


QO V pripade niektorych modelov poéitagov VAIO zdiela graficka karta pamat’ so systémom. V takomto pripade nie je 
zaruceny optimalny vykon grafickej karty. 


Preco sa obrazovka nevypne po uplynuti Casu automatického vypnutia? 


Niektoré softvérové aplikacie alebo Setriée obrazovky su navrhnuté, aby doéasne vypinali funkciu operaéného systému, 
ktora vypina obrazovku pocitaéa alebo uvadza pocitaé do rezimu spanku po urcitom Case necinnosti. Ak chcete tento 
problém vyriesit, ukonéite spustené softvérové aplikacie alebo zmente prave pouzivany Setrié obrazovky. 
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Ako sa da zmenit poradie zariadeni pri zavadzani systému? 


Na zmenu poradia zariadeni, z ktorych sa ma zaviest systém, mdéZete pouzit jednu z funkcii systému BIOS. Postupujte podla 
nasledujucich pokynov: 


1 Zapnite poéitac. 


2 Po zobrazeni loga VAIO stlacte klaves F2. 
Zobrazi sa obrazovka s nastaveniami systému BIOS. Ak sa obrazovka nezobrazi, reStartujte pocitaé a po zobrazeni loga 
VAIO niekolkokrat stlaéte klaves F2. 


Stlaéenim klavesu <= alebo =» vyberte moZnost Boot. 
Pomocou klavesu # alebo § vyberte v ponuke Boot Priority pozadovanu prioritu a stlaéte klaves Enter. 
Pomocou klavesu # alebo § vyberte zariadenie, ktorému chcete priradit’ danu prioritu, a stlaéte klaves Enter. 


Pomocou klavesu «= alebo => vyberte polozky Exit a Exit Setup a potom stlacte klaves Enter. 
Na vyzvu na potvrdenie odpovedzte stla¢enim klavesu Enter. 


oa rh Ww 


Co robit’, ak nemdzem zaviest systém z disketovej jednotky USB pripojenej k pogitaéu? 
Na zavedenie systému z disketovej jednotky USB musite zmenit poradie zariadeni pri zavadzani systému. 
Zapnite pocitaé a po zobrazeni loga VAIO stlacte klaves F11. 


Preco pocitaé pracuje pomaly a preco je taktovacia frekvencia procesora nizka, ked je 
pocitaé napajany z batérie? 

Kym sa poéitaé napaja z batérie, znizi sa taktovacia frekvencia procesora, aby sa Setrila energia. V d6sledku toho poéitaé 
pracuje pomaly. Ide o normalny jav, ktory neznamena poruchu. 
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Aktualizacia a zabezpecenie systému 


Ako mozno vyhladat délezité aktualizacie pre pocitac? 


Dédlezité aktualizacie mézete vyhladat a potom nainStalovat v pocitacéi pomocou softvérovych aplikacii: Windows Update 
a VAIO Update. Dalsie informacie najdete v éasti Aktualizacia pocitaéa (str. 30). 


Ako mozno chranit pocitaé pred bezpecnostnymi hrozbami, napriklad virusmi? 


Vo vaSom poCitaéi je predinStalovany operaény systém Microsoft Windows. NajlepSim spd6sobom ochrany vaSho poéitaéa 
proti bezpecénostnym hrozbam, napr. virusom, je pravidelné preberanie a inStalovanie najnovSich aktualizacii systému 
Windows. 


Délezité aktualizacie systému Windows sa daju ziskat’ takto: 


! 
Poéitaé musi byt’ pripojeny na Internet, aby sa dali preberat’ aktualizacie. 


Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 
Kliknite na polozku Systém a zabezpecenie. 
Kliknite na polozku Centrum akcii. 


k OND = 


Podla pokynov na obrazovke nastavte automatické alebo planované aktualizacie. 
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Ako udrziavat antivirusovy softvér aktualny? 


Aplikacie na zabezpecenie po¢itaéa pri prehliadani siete Internet mézete aktualizovat prevzatim a nainstalovanim aktualizacii 
z webovej stranky ich vyrobcu. 


! 
Poéitaé musi byt’ pripojeny na Internet, aby sa dali preberat’ aktualizacie. 


Q Ak pouzivate aplikaciu McAfee: 
1 Kliknite na tlacidlo Start, polozky VSetky programy, McAfee a McAfee SecurityCenter. 
2 Na aktualizaciu softvéru kliknite na tla¢idlo umiestnené v [avom hornom rohu okna. 
3 Pri inStalacii aktualizacif postupujte podla pokynov na obrazovke. 

Q Ak pouZzivate aplikaciu Norton Internet Security: 


1 Kliknite natlacidlo Start, polozky VSetky programy, Norton Internet Security a LiveUpdate alebo Norton Internet 
Security. 


2. Pri inStalacii aktualizacif postupujte podla pokynov na obrazovke. 


ay 


Dalgie informacie najdete v Pomocnikovi k softvéru. 


! 
Skutoény postup sa mdZe od popisaného ligit v zavislosti od aktualizacif nainStalovanych v pocitaci. V takom pripade postupujte podla pokynov na obrazovke. 
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Obnovenie 


Ako mozno vytvorit média obnovenia? 


Média obnovenia mézete vytvorit pomocou aplikacie VAIO Care. Tieto média sluzia na obnovenie vyrobnych nastaveni 
systému pocitaéa. Média vytvorite spustenim aplikacie VAIO Care (str. 31) a kliknutim na polozky Recovery & restore, 
Recovery a Create Recovery Media. 


! 
Ak pocitaé nie je vybaveny vstavanou optickou jednotkou, musite pripojit’ externu opticku jednotku (nie je sucastou dodavky). 


Dalgie informacie najdete v priruéke Sprievodca obnovou, zalohovanim a odstrafovanim portch. 


Ako mozno obnovit vyrobné nastavenia pocita€ového systému? 


Existuju dva spdsoby obnovenia pogitaéového systému: z médif obnovenia a z oblasti na obnovenie. Dalgie informacie 
najdete v priruéke Sprievodca obnovou, zalohovanim a odstrahovanim poruch. 


Ako mozno znova nainstalovat pévodny softvér a ovladace? 


Vopred nainStalovany softvér a ovladaée mdzete obnovit pomocou aplikacie VAIO Care. Nastavenia obnovite spustenim 
aplikacie VAIO Care (str. 31) a kliknutim na polozky Recovery & restore, Recovery a Reinstall Applications and Drivers. 


Dal8ie informacie najdete v Pomocnikovi aplikacie VAIO Care. 
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Ako skontrolujem velkost oblasti na obnovenie? 


Vstavané Ulozné zariadenie obsahuje oblast na obnovenie, v ktorej su ulozené Udaje na obnovu systému. Velkost oblasti 
na obnovenie skontrolujte nasledujucim postupom: 


1 Kliknite na tlaidlo Start, pravym tla¢idlom my8i kliknite na polozku Poéitaé a vyberte moZnost Spravovat. 


2. Kliknite na mozZnost Sprava diskov pod polozkou Ukladaci priestor na lavej ploche. 
Velkost oblasti na obnovenie a celkova velkost disku C sa zobrazia v riadku Disk 0 na strednej ploche. 
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Ako zmensim velkost oblasti na obnovenie? 


Vstavané Ulozné zariadenie obsahuje oblast na obnovenie, v ktorej su ulozené udaje na obnovenie systému. Ak je pocitaé 
vybaveny jednotkou SSD, odstranenim tychto Udajov mézete zmensSit velkost oblasti na obnovenie. 


1 


Ked je pocitaé v Standardnom rezime, viozte médium obnovenia do optickej jednotky, vypnite pocitaé a potom ho znova 
zapnite. 


! 
Pouzite médium obnovenia, ktoré ste vytvorili po prevzati pocitaéa. 


Ay 


Ak pouzivate externu opticku jednotku (nie je su¢astou dodavky), reStartujte pocitac a po zobrazeni loga VAIO niekolkokrat stlacte klaves F11. 
Stlaéenim klavesu # alebo $ vyberte polozku VAIO Care Rescue a stlacte klaves Enter. 
Kliknite na polozky Tools a Start advanced recovery wizard. 


ay 


Po zobrazeni hldsenia Do you need to rescue data? vytvorte v pripade potreby zaloznu képiu Udajov. 

Postupujte podla pokynov na obrazovke, kym sa nezobrazi okno Select recovery type. 
Vyberte moznost Custom recovery - Remove recovery contents. 

Postupujte podla pokynov na obrazovke. 


! 
Postup uvedeny vySsie zahffia obnovu systému. Stratite vSetky aplikacie a Udaje, ktoré ste na Ulozné zariadenie pridali pred odstranenim udajov na obnovenie systému. 


Po odstraneni idajov na obnovenie systému budete na neskorSie obnovenie systému potrebovat’ média obnovenia. 
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Batéria 


Ako zistim stav nabijania batérie? 


Mézete skontrolovat indikator nabjjania, ktory signalizuje stav nabijania batérie. Dalgie informacie najdete v éasti Nabijanie 
batérie (str. 22). 


Kedy pocitac pouZziva napajanie zo siete? 
Ked je pocitaé pripojeny k sietovej zasuvke pomocou sietového adaptéra, pouziva napajanie zo siete, dokonca aj ked je 
vlozena batéria. 


Kedy treba opatovne nabit batériu? 


Batériu nabite v tychto pripadoch: 
QO Batéria sa vybija a blikaju indikator nabjjania aj indikator napajania. 


O Batériu ste nepouZivali dihsi éas. 


Kedy treba vymenit batériu? 
Ked' batéria dosiahne koniec svojej Zivotnosti, zobrazi sa hlasenie s vyzvou na vymenu batérie. Kapacitu nabitia batérie mézete 
skontrolovat pomocou funkcie Battery v nastroji VAIO Control Center. 


Treba mat obavy, ked je vlozena batéria tepla? 


Nie. Pri napajani poéitaéa sa batéria zohrieva. 
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M6zZe pocitacé prejst do rezimu dihodobého spanku pri napajani z batérie? 


Poéitaé méze prejst do rezimu dlhodobého spanku pri napajani z batérie, ale niektoré softvérové programy a periférne 
zariadenia zabranuju, aby pocitaé presiel do tohto rezimu. Ak pouzivate program, ktory brani systému prejst' do rezimu 
dilhodobého spanku, svoje data éasto ukladajte, aby ste predisli ich strate. Informacie o manualnej aktivacii rezimu dlhodobého 
spanku najdete v éasti Pouzivanie rezimu dlhodobého spanku (str. 29). 


Preco nemozno plne nabit batériu? 


V nastroji VAIO Control Center je povolena funkcia starostlivosti o batériu, ktora prediZuje Zivotnost batérie. Skontrolujte 
nastavenia nastroja VAIO Control Center. 


Co robit’, ak sa zobrazi hlasenie o nekompatibilite alebo nespravnom vlozeni batérie 
a pocitac prejde do rezimu dlhodobého spanku? 


QO Problém méZe byt v tom, Ze batéria nie je viozena spravne. Ak chcete tento problém vyrieSit’, vypnite pocitaé a vyberte 
batériu. Potom batériu vlozte do pocita€éa. Podrobnosti najdete v éasti Viozenie alebo vybratie batérie (str. 19). 


Q Ak problém pretrvava, znamena to, Ze viozena batéria nie je kompatibilna. Vyberte batériu a obrat'te sa na autorizované 
servisné stredisko alebo stredisko technickej podpory spoloénosti Sony. Informacie, ako najst najblizSie stredisko alebo 
zastupcu, su uvedené v éasti DalSie informacie o poGitaci VAIO (str. 5). 
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Vstavana kamera 


Preco sa v hladaciku nezobrazuje ziadny obraz alebo sa zobrazuje obraz zlej kvality? 


QO Vstavanu kameru neméze zdielat’ viac ako jedna softvérova aplikacia. Skér ako spustite inu aplikaciu, ukonéite aktualne 
spustenu aplikaciu. 

QO Ked' sledujete rychlo sa pohybujuci objekt, v hfadaciku sa mézZe objavit’ urcité ruSenie, napriklad vodorovné pruhy. 

Ide o normalny jav, ktory neznamena poruchu. 


Q Ak problém pretrvava, reStartujte vaS pocitacé. 


Preco ma zosnimany obraz nizku kvalitu? 
O Snimky zachytené pod Ziarivkovymi svietidlami m6Zu vykazovat odrazy svetla. 
O Tmavé éasti zachytenych snimok sa mézu javit’ ako ruSenie. 


OQ Akjeochranny kryt objektivu znecisteny, nedaju sa zachytit’ jasné zabery. Kryt oCistite. Pozrite si Cast Vstavana kamera 
(str. 111). 


Co robit, ak v nahratych videach chybaju snimky a zvuk sa preruSuje? 
OQ Nastavenia efektov vo vagej softvérovej aplikacii m6Zu spdsobovat straty snimok. Dalgie informacie najdete v Pomocnikovi 
k softvérovej aplikacii. 


O V poéitacéi méze bezat viac softvérovych aplikacii, ako pocitaé dokaze zvladnut’.. UkonCGite aplikacie, ktoré momentalne 
nepouzivate. 


QO Funkcia spravy napajania pocitaéa méZe byt aktivna. Skontrolujte vykon procesora. 
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Co robit’, ak pri prehravani videa dochadza k stratam snimok, ked’ je poéitaé napajany 
z batérie? 


Batéria sa blizi Uplnému vybitiu. Pocitaé pripojte k sietovej zasuvke. 


Co robit’, ak zachytené snimky blikaju? 


Tento problém sa vyskytuje v pripade, ze kameru pouZivate pod Ziarivkovymi svetlami z d6vodu odliSnej frekvencie svetla 
a snimkového kmitoétu kamery. 


Ak chcete obmedzit ruSenie blikanim, zmente smerovanie kamery alebo jas snimok kamery. V niektorych aplikaciach sa 
ruSenie blikanim da eliminovat nastavenim vhodnych hodnét viastnosti kamery (napr. zdroj svetla, blikanie a pod.). 
Preco sa vystup videa zo vstavanej kamery na niekolko sekund zastavi? 


Vystupné video sa méZe na niekolko sekund zastavit, ak sa: 
QO pouzije kiavesova skratka s klavesom Fn, 


QO zvySsi zatazenie procesora. 
Ide o normalny jav, ktory neznamena poruchu. 


Co robit’, ak sa poéitaé stane nestabilny po prechode do rezimu nizkej spotreby, pri¢om 
sa pouziva vstavana kamera? 


Ak va& pocitaé automaticky prejde do rezimu spanku alebo rezimu dihodobého spanku, zmente prisluSné nastavenie rezimu 
nizkej spotreby. Informacie o zmene nastavenia najdete v éasti Pouzivanie rezimov nizkej spotreby (str. 27). 
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Siete (LAN a bezdrdtova siet LAN) 


Co robit’, ak sa pogitaé nemdzZe pripojit k bezdrdétovému pristupovému bodu v sieti LAN? 


O 


Q) 
Q) 


Moznost vytvorenia spojenia je ovplyvnena vzdialenostou a prekazkami. Je mozné, Ze vaS pocitaé musite presunut dale; 
od prekazok alebo blizSie k pristupovému bodu, ktory pouZivate. 


Skontrolujte, Ci je zapnuty vypinaé WIRELESS a Gi svieti indikator WIRELESS na poGita¢i. 
Skontrolujte, Ci je pristupovy bod napajany. 


Ak chcete poéitaé pripojit k bezdrétovému pristupovému bodu v sieti LAN pouzitim pasma 5 GHz, skontrolujte, Ci je 

v zozname Wireless LAN Settings v okne s nastaveniami VAIO Smart Network vybrata moZnost, ktora povoluje pouZzivat 
pasmo 5 GHz alebo pasma 2,4 GHz aj 5 GHz. Bezdrétova komunikacia LAN (norma IEEE 802.11a) vyuzivajuca pasmo 
5 GHz je dostupna iba vo vybranych modeloch a predvolene je vypnuta. 


Na skontrolovanie nastaveni postupujte podla nasledujucich pokynov: 

1 Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

2 Kliknite na moznost Zobrazit stav siete a sietové ulohy pod polozkou Siet a Internet. 

3. Kliknite na moZnost Pripojit' k sieti, aby ste skontrolovali, Ci je zvoleny vas pristupovy bod. 
Skontrolujte, Ci je Sifrovaci klué spravny. 
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Q Skontrolujte, Ci je polozka Nastavenia adaptéra bezdr6étoveého pripojenia v okne Moznosti napajania nastavena na 
moznost Maximalny vykon. Vyber akejkol'vek inej moznosti m6Ze spésobit zlyhanie komunikacie. Na zmenu nastaveni 
postupujte podia nasledujucich pokynov: 


Pravym tlacidlom my$Si kliknite na ikonu stavu napajania na paneli uloh a vyberte moznost Moznosti napajania. 
Kliknite na polozku Zmenit' nastavenia planu. 

Kliknite na moznost Zmenit rozSirené nastavenia napajania. 

Vyberte kartu RozSsirené nastavenie. 

Dvakrat kliknite na polozky Nastavenia adaptéra bezdr6dtového pripojenia a Rezim uspory energie. 


oarh OW ND 


Pre nastavenie Batérie aj Zo siete zvolte v rozbalovacom zozname moznost Maximalny vykon. 
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Co robit’, ak nemdzem pristupovat na Internet? 


QO 


Oov vo 


Skontrolujte nastavenia pristupového bodu. Dalgie informacie najdete v priruéke, ktora bola dodana s vaSim pristupovym 
bodom. 


Skontrolujte, Ci vaS pocitaé a pristupovy bod su navzajom spojené. 
Poéitaé presunte dalej od prekazok alebo blizSie k pouzivanému pristupovému bodu. 
Skontrolujte, Ci je vaS pocitaé spravne nakonfigurovany na pristup na Internet. 


Skontrolujte, Ci je polozka Nastavenia adaptéra bezdrétového pripojenia v okne Moznosti napajania nastavena na 
moznost Maximalny vykon. Vyber akejkol'vek ine} moZnosti m6Ze spdésobit zlyhanie komunikacie. Podla krokov v Gasti 
Co robit", ak sa pocitaé nem6Ze pripojit k bezdrétovému pristupovému bodu v sieti LAN? (str. 138) zmente 
nastavenia. 


Preco je prenos dat pomaly? 


Q 


Prenosova rychlost bezdrdétovej siete LAN je ovplyvnena vzdialenostou a prekazkami medzi zariadeniami a pristupovymi 
bodmi. Medzi ostatné faktory patria konfiguracie zariadeni, podmienky Sirenia radiového signalu a kompatibilita softvéru. 
Ak chcete maximalizovat rychlost prenosu dat, presunte pocitaé dalej od prekazok alebo blizSie k pouzivanému 
pristupovému bodu. 


Ak pouZivate bezdrétovy pristupovy bod k sieti LAN, zariadenie méze byt doéasne pretazené v zavislosti od toho, kolko 
inych zariadeni cezen komunikuje. 


Ak sa va8 pristupovy bod rugis inymi pristupovymi bodmi, zmefite jeho kanal. Dalgie informacie najdete v priruéke, ktora 
bola dodana s vaSim pristupovym bodom. 


Skontrolujte, ¢i je polozka Nastavenia adaptéra bezdrétového pripojenia v okne Moznosti napajania nastavena na 
moznost Maximalny vykon. Vyber akejkol'vek ine} moZnosti m6ze spdsobit zlyhanie komunikacie. Podla krokov v Gasti 


Co robit,, ak sa pocitaé nemézZe pripojit k bezdrétovému pristupovému bodu v sieti LAN? (str. 138) zmente 
nastavenia. 
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Ako sa mozno vyhnut preruSeniam pri prenose dat? 


QO 


Oov vo 


Po pripojeni pocitaéa k pristupovému bodu méze pri prenose velkych suborov (alebo ked je pocitaé v blizkosti 
mikrovinnych rur alebo bezdrétovych telef6nov) dochadzat’ k preruSeniam prenosu Udajov. 


Poéitaé presunte blizSie k pristupovému bodu. 
Skontrolujte, Ci je pripojenie pristupového bodu neporusené. 
Zmehite kanal pristupového bodu. Dal&ie informacie najdete v priruéke, ktora bola dodana s vaSim pristupovym bodom. 


Skontrolujte, ¢i je polozka Nastavenia adaptéra bezdrdétového pripojenia v okne MozZnosti napajania nastavena na 
moznost Maximalny vykon. Vyber akejkol’vek inej moZnosti m6Ze spdésobit zlyhanie komunikacie. Podla krokov v Gasti 
Co robit, ak sa pocitaé nem6Ze pripojit k bezdrétovému pristupovému bodu v sieti LAN? (str. 138) zmente 
nastavenia. 


Co sti kanaly? 


O 


O 


Pri komunikacii v bezdrétovej sieti LAN sa pouZzivaju oddelené frekvenéné pasma zname ako kanaly. Bezdrétové 
pristupové body LAN od tretich stran mézu byt’ prednastavené na iné kanaly ako zariadenia Sony. 


Ak pouZzivate bezdrétovy pristupovy bod LAN, informacie o pripojeni hladajte v priruéke k vaSmu pristupovému bodu. 


Preco sa pripojenie k sieti prerusi, kKed’ zmenim Sifrovaci kluc? 


Dva poéitaée s funkciou bezdrétovej siete LAN m6zu stratit’ spojenie peer-to-peer, ak sa Sifrovaci klUé zmeni. Sifrovaci kIué 
mézete zmenit’ spat na pdévodny profil alebo ho opatovne zadat v oboch poéitacéoch, aby sa zhodoval. 
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Technoldgia Bluetooth 


Co robit,, ak iné zariadenia s pripojenim Bluetooth nemdzZu najst mdj pocitaé? 


Q) 
Q) 
Q) 


O 


Skontrolujte, Ci obe zariadenia maju aktivovanu funkciu Bluetooth. 
Skontrolujte, Ci je zapnuty vypinaé WIRELESS a Gi svieti indikator WIRELESS na poGita¢i. 


Kym je pocitaé v rezime nizkej spotreby, funkcia Bluetooth sa neda pouZivat’. Prepnite pocitaé do Standardného rezimu 
a potom zapnite vypinaé WIRELESS. 


Va& poCitaé a zariadenie mézu byt priliS d'aleko od seba. Technoldgia Bluetooth pracuje najlepsie vtedy, ked’su zariadenia 
vzdialené najviac 10 metrov. 


Co robit’, ak nemozno najst zariadenie Bluetooth, s ktorym chcem komunikovat? 


O 


O 


Skontrolujte, Gi je funkcia Bluetooth zapnuta v zariadeni, s ktorym chcete komunikovat. Dalgie informacie najdete v priruéke 
k druhému zariadeniu. 


Ak zariadenie, s ktorym chcete komunikovat’, uz komunikuje s inym zariadenim s pripojenim Bluetooth, nemusi sa najst 
alebo nemusi byt schopné komunikovat s vaSim poGitaéom. 


Ak chcete inym zariadeniam s pripojenim Bluetooth povolit komunikaciu s pocitaéom, postupujte podia tychto krokov: 
1 Kliknite na tlacidlo Start a polozku Zariadenia a tlaciarne. 


2  Pravym tlacidlom mySi kliknite na ikonu zariadenia Bluetooth a potom kliknite na polozku Nastavenie zariadenia 
Bluetooth. 


3 Kliknite na kartu MoZnosti a zaciarknite poli¢ko Povolit zariadeniam Bluetooth vyhladat tento pocitac. 
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Co robit’, ak sa druhé zariadenie Bluetooth nem6zZe pripojit’ k mdjmu pogitaéu? 


O 


Q) 
Q) 


Pozrite si navrhy uvedené v éasti Co robit, ak nemozZno najst zariadenie Bluetooth, s ktorym chcem komunikovat? 
(str. 142). 


Skontrolujte, ¢i su druhé zariadenia autentifikované. 


Dosah méze byt kratSi ako 10 metrov v zavislosti od existujucich prekazok medzi oboma zariadeniami, kvality radiového 
signalu, operaéného systému a pouZzivaného softvéru. Vas pocitaé a zariadenia Bluetooth presunte blizSie k sebe. 


Preco je pripojenie Bluetooth pomalé? 


O 


O 


Rychlost prenosu dat zavisi od prekazok alebo vzdialenosti medzi oboma zariadeniami, kvality radiového signalu 
a pouzitého operaéného systému alebo softvéru. VaS pocitaé a zariadenia Bluetooth presunte blizSie k sebe. 


Pasmo 2,4 GHz, v ktorom pracuju zariadenia Bluetooth a zariadenia bezdrétovych sieti LAN, pouzivaju r6ézne zariadenia. 
Aj ked’ zariadenia Bluetooth vyuZivaju technoldégie na minimalizaciu ruSenia od inych zariadeni pouZivajucich rovnaké 
pasmo, takéto ruSenie méZe spdsobit znizenie komunikaénej rychlosti, skratenie dosahu komunikacie alebo poruchy 
komunikacie. 

Ak zariadenie, s ktorym sa pokuSate komunikovat,, pouziva inu verziu technoldgie Bluetooth ako vaS pocitaé, komunikacia 
bude pomalsia. 

Vysokorychlostna komunikacia medzi pocita€om a zariadeniami s pripojenim Bluetooth je k dispozicii v pripade, ak su 


tieto zariadenia kompatibilné so Standardom Bluetooth Core Specification Version 3.0 High Speed (HS). Ak chcete 
dosiahnut vysokorychlostnu komunikaciu, zapnite v pocitaci funkciu bezdrétovej siete LAN aj pripojenia Bluetooth. 


! 
Niektoré profily Bluetooth nepodporujl vysokorychlostnu komunikaciu. 
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Prego nemozno pouZzivat sluzby podporované pripojenym zariadenim Bluetooth? 


Pripojenie je mozné iba v pripade sluzieb, ktoré podporuje aj pocitaé s funkciou Bluetooth. Dalgie informacie o pripojeni 
Bluetooth ziskate na lokalite Pomoc a technicka podpora pre systém Windows. 


Mézem pouzivat zariadenie s technolégiou Bluetooth na palube lietadla? 


Pri pouzivani technoldgie Bluetooth vas poéitaé vysiela radiovy signal frekvencie 2,4 GHz. Na citlivych miestach, napriklad 
v nemocniciach a lietadlach, mézZu platit oomedzenia na pouZzivanie zariadeni Bluetooth, aby nedochadzalo k radiovému 
ruSeniu. U persondalu zariadenia si overte, Gi je povolené pouzivat funkciu Bluetooth v poéitaéi. 


Preco nem6zem pouzivat funkciu Bluetooth, ked’ sa prihlasim do pocitaca ako pouzivatel’ 
so Standardnym pouZivatelskym kontom? 

Funkcia Bluetooth nemusi byt k dispozicii pouzivatelovi so Standardnym pouZzivatel'skym kontom v poéitacéi. Prihlaste sa do 
pocitaéa ako pouZzivatel’s pravami spravcu. 

Preco nemdzem pouzivat zariadenia Bluetooth, ked’ prepnem na iného pouZzivatela? 

Ak prepnete na iného pouZzivatela bez odhlasenia sa zo systému, zariadenia Bluetooth nebudu fungovat. Pred zmenou 
pouZzivatel'a sa odhlaste. Zo systému sa odhlasite kliknutim na tlacidlo Start, Sipku vedia tlacidla Vypnut' a polozku Odhlasit’. 
Preco nemdzem vymienat vizitky s mobilnym telefonom? 


Funkcia vymeny vizitiek nie je podporovana. 
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Co robit’, ak nepoéujem zvuk zo sluchadiel, zvukovej karty alebo grafickej karty? 


Skontrolujte, Ci sluchadla, zvukova karta alebo graficka karta podporuju ochranu obsahu SCMS-T. Ak nie, nastavenie ochrany 
obsahu SCMS-T musite zmenit, aby sa zariadenie pripojilo pomocou profilu A2DP (Advanced Audio Distribution Profile). 
Ak chcete zmenit nastavenia ochrany obsahu SCMS-T, postupujte podla nasledujucich pokynov: 


Niektoré modely pocitacov VAIO dokazu detegovat’ podporu ochrany obsahu SCMS-T na cielovom zariadeni a automaticky zmenit konfiguraciu ochrany obsahu 
SCMS-T. Na tychto modeloch sa v kroku 3 nezobrazi polozka SCMS-T Settings, pretoze nastavenie nie je potrebné manualne menit. 


Kliknite na tlacidlo Start a polozku Zariadenia a tlaéiarne. 


2  Pravym tlacidlom mySi kliknite na ikonu zariadenia, ktoré chcete pripojit’ pomocou profilu AZDP, a vyberte mozZnost 
Control. 


3 Kliknite na polozku SCMS-T Settings. 
4 Po zobrazeni spravy Connect to a device only if it supports SCMS-T content protection kliknite na polozku Nie. 


Co robit,, ak sa na paneli Wloh nezobrazuje ikona zariadenia Bluetooth? 


Q Skontrolujte, ci je v okne VAIO Smart Network prepinaé vedia polozky Bluetooth nastaveny na hodnotu On. 


QO) Ak chcete zobrazit ikonu zariadenia Bluetooth na paneli uloh, postupujte podla tychto krokov: 
1 Kliknite na tlacidlo Start a polozku Zariadenia a tlaciarne. 


2  Pravym tlacidlom mySi kliknite na ikonu zariadenia Bluetooth a potom kliknite na polozku Nastavenie zariadenia 
Bluetooth. 


3 Kliknite na kartu Moznosti a zaciarknite poli¢ko Zobrazit ikonu zariadeni Bluetooth v oblasti oznameni. 
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Optické disky 


Preco pocitaé zamrzne pri pokuse o nacitanie disku? 


Disk, ktory sa vaS pocitaé pokuSa Citat, mdZe byt znecisteny alebo poSkodeny. Postupujte podl'a nasledujucich pokynov: 


1 


Stlaéte klavesy Ctrl+Alt+Delete, kliknite na Sipku vedla tlacidla Vypnut'a tlacidlo ReStartovat, aby ste reStartovali pocitaé. 


! 
Ak pocitaé vypnete pomocou kombinacie klavesov Ctrl+Alt+Delete, mdzete prist o neulozené Udaje. 


Disk vyberte z optickej jednotky. 


Skontrolujte, Ci disk nie je znecisteny alebo poSkodeny. Ak potrebujete disk o¢istit’, pozrite si pokyny v Casti Disky 
(str. 111). 


Co robit, ak sa podavaé optickej jednotky nevysunie? 


Q) 
Q) 
Q) 


U 


Skontrolujte, Gi je pocitaé v Standardnom rezime. 
Stlaéte tlaéidlo na vysunutie disku. 


Ak tlacidlo na vysunutie disku nefunguje, kliknite na tlaGidlo Start a polozku Poéitaé, pravym tlacidlom my8i kliknite na 
ikonu optickej jednotky a vyberte moznost Vysunut. 


Ak ziadna z moznosti uvedenych vySSie nefunguje, vlozte tenky rovny predmet (napriklad spinku na papier) do otvoru 
na manualne vysunutie na optickej jednotke. 


Skuste reStartovat pocitac. 
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Co robit,, ak v pocitaci nemozno spravne prehrat disk? 
Q Skontrolujte, Ci je disk viozeny do optickej jednotky Stitkom smerom nahor. 
Q Skontrolujte, €i su nainStalované potrebné programy v sulade s pokynmi vyrobcu. 


QO Ak je disk znecisteny alebo poSkodeny, pocitaé prestane reagovat.. Postupujte podl'a nasledujucich pokynov: 
1. Stlaéte klavesy Ctrl+Alt+Delete, kliknite na Sipku vedia tlacidla Vypnut a tlacidlo ReStartovat, aby ste reStartovali 
pocitac. 
! 
Ak pocitaé vypnete pomocou kombindacie klavesov Ctrl+Alt+Delete, mdzete prist o neulozené Udaje. 
2 _ Disk vyberte z optickej jednotky. 


3  Skontrolujte, Gi disk nie je znecisteny alebo poSkodeny. Ak potrebujete disk oCistit, pozrite si pokyny v éasti Disky 
(str. 111). 


Q Ak prehravate disk a nie je poéut Ziaden zvuk, vykonajte niektory z nasledujucich krokov: 
QO Zvuk méze byt vypnuty pomocou klavesov Fn+F2. Stlacte ich eSte raz. 


QO Hlasitost méZe byt nastavena na nizku Uroven pomocou klavesov Fn+F3. Stlacanim klavesov Fn+F4 nastavte hlasitost 
na dostatoénu uroven, aby bolo poéut zvuk. 


QO Pravym tlacidlom my8i kliknite na ikonu hlasitosti na paneli uloh a kliknite na polozku Otvorit zmieSavaé hlasitosti, 
aby ste mohli skontrolovat nastavenia. 


0 


Skontrolujte nastavenie hlasitosti v zmieSavaci hlasitosti. 


0 


Ak pouZzivate externé reproduktory, skontrolujte nastavenie hlasitosti na reproduktoroch a spojenie medzi 
reproduktormi a pocitaéom. 
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Skontrolujte, Ci je nainStalovany spravny ovladac. Postupujte podla nasledujucich pokynov: 
Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku Systém a zabezpecenie. 

Kliknite na polozku Systém. 


RON = CO 


Kliknite na moznost Spravea zariadeni na lavej ploche. 

Zobrazi sa okno Spravca zariadeni so zoznamom hardvérovych zariadeni vaSho pocitaéa. 

Ak sa vedla niektorého zariadenia v zozname objavi pismeno ,,X“ alebo vykri¢nik, m6éze byt potrebné zariadenie 
aktivovat alebo opatovne nainStalovat ovladaé. 


5 Dvojitym kliknutim na zariadenie optickej jednotky otvorite zoznam optickych jednotiek vo vaSom poécitaci. 


6 Dvakrat kliknite na pozadovanu jednotku. 
Softvér ovladacéa sa da skontrolovat’ na karte Ovladaé kliknutim na polozku Podrobnosti ovladaéa. 


7 Kliknutim na tlacéidlo OK zatvorte okno. 


Skontrolujte, €i na disku nie je nalepena nalepka. Ked' je disk v optickej jednotke, nalepky sa m62Zu odlepit' a jednotku 
poskodit alebo spésobit poruchu jej funkcie. 


Ak sa zobrazi vystraha tykajuica sa koédu regiénu, disk m6Ze byt nekompatibilny s optickou jednotkou. Skontrolujte balenie, 
éi je kod regi6nu kompatibilny s optickou jednotkou. 


Ak spozorujete kondenzaciu na vaSom poCitaci, pocitaé nepouZzivajte aspon jednu hodinu. Kondenzacia mdZe spdésobit 
poruchu funkcie pocitaca. 


Skontrolujte, Ci je pocitaé napajany zo siete, a disk vyskuSajte znovu. 
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Co robit’, ak nemozno prehravat média Blu-ray Disc alebo ak je pocitaé poéas prehravania 
médii Blu-ray Disc nestabilny? 
Q Skontrolujte, €i opticka jednotka podporuje média Blu-ray Disc. 


QO V poéitaéi nemozno prehravat’ obsah niektorych médii Blu-ray Disc, pripadne prehravanie médif Blu-ray Disc méze 
spdsobit nestabilitu pocitaéa. Ak chcete takyto obsah bez problémov prehrat’, pomocou aplikacie VAIO Update 
prevezmite a nainStalujte najnovSie aktualizacie programu WinDVD BD. 

Informacie tykajuce sa pouZivania aplikacie VAIO Update najdete v Casti Aktualizacia pocitaéa (str. 30). 


Co robit’, ak nemozno zapisovat Udaje na médium CD? 


Q Skontrolujte, ci ste nespustili nejaku softvérovu aplikaciu alebo nepovolili automatické spuStanie akejkol’vek aplikacie, 
dokonca aj Setri¢a obrazovky. 


QO Ak pouZivate disk CD-R/RW s nalepkou, vymente ho za iny disk, ktory nema nalepenu ziadnu nalepku. PouZzivanie disku 
s nalepkou méze spdésobit chybu pri zapise alebo iné Skody. 


Co robit, ak nemozno zapisovat’ Udaje na médium DVD? 


Q Skontrolujte, Ci pouzivate spravne zapisovatelné médium DVD. 


QO Skontrolujte, ktoré formaty zapisovatelnych DVD su kompatibilné s vaSou optickou jednotkou. Niektoré znaéky 
zapisovatel'nych médii DVD nefunguju. 
Preco nemozno zapisovat udaje na médium Blu-ray Disc? 


Q Skontrolujte, Ci opticka jednotka podporuje zapis na média Blu-ray Disc. 
QO) Média BD-R Disc nie su prepisovatelné. Na média BD-R Disc nemozno pridavat Udaje ani ich z nich vymazavat. 
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Co robit’,, ak externa opticka jednotka nefunguje spravne? 


Skontrolujte, Ci je externa opticka jednotka pripojena k sietovému napajaciemu zdroju a zasuvke USB na po¢itaci. Ak externa 
opticka jednotka nie je pripojena, nemusi spravne fungovat. 
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Displej 


Preco obrazovka zhasla? 


Q 


Obrazovka vaSho pocitaéa mdzZe zhasnut,, ked’ pocitaé strati napajanie alebo prejde do rezimu nizkej spotreby (rezimu 
spanku alebo rezimu dihodobého spanku). Ak je pocitaé v rezime spanku displeja LCD (grafickej karty), stlaéenim 
lubovolného klavesu ho vratite do Standardného rezimu. Dalgie informacie najdete v Gasti Pouzivanie rezimov nizkej 
spotreby (str. 27). 


Skontrolujte, Ci je pocitaé spravne pripojeny k napajaciemu zdroju a zapnuty a Ci svieti indikator napajania. 
Ak je poéitaé napajany z batérie, skontrolujte, Gi je batéria spravne viozena a nabita. Dal&ie informacie najdete v éasti 
PouZzivanie batérie (str. 19). 


Ak je vystup displeja nasmerovany na externy displej, stlacte klavesy Fn+F7. Dalgie informacie najdete v Gasti Kombinacie 
a funkcie s klavesom Fn (str. 33). 


Podsvietenie obrazovky LCD poCcitaéa je moZno vypnuté. Informacie o zapnuti podsvietenia obrazovky LCD najdete v Easti 
PouZzivanie tlacidiel so Specialnymi funkciami (str. 36). 
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Co robit’,, ak sa snimky alebo videa nezobrazuju spravne? 


Q Skér ako zaénete pouZivat softvér na prezeranie videi ¢i obrazkov alebo prehravat disk DVD, vyberte farebnu hibku True 
Color (32 bitov). Po vybere inej moZnosti nemusi softvér zobrazovat snimky spravne. Ak chcete zmenit farebnu hibku, 
postupujte podl'a nasledujucich pokynov: 


1 
2 
3 
4 


Pravym tlacgidlom mysi kliknite na pracovnu plochu a vyberte moznost RozliSenie obrazovky. 
Kliknite na moznost RozSsirené nastavenie. 

Kliknite na kartu Monitor. 

V Casti Farby vyberte moznost True Color (32 bitov). 


Q RozliSenie obrazovky ani farby nemente poéas pouZzivania softvéru na prezeranie videi ¢i snimok ani pocas prehravania 
diskov DVD. Prehravanie alebo zobrazenie by nemuselo byt spravne alebo by to mohlo viest k nestabilite systému. 
NavySe sa odporuéa, aby ste pred zaéatim prehravania disku DVD vypli Setrié obrazovky. Ak je Setrié obrazovky zapnuty, 
mdze sa aktivovat pocéas prehravania disku DVD a zabranit’ spravnemu chodu. Niektoré Setriée obrazovky dokonca 
menia rozliSenie obrazovky a farby. 


Co robit’, ak sa na televiznej obrazovke alebo externom displeji zapojenom do zasuvky 
vystupu HDMI ni¢ nezobrazuje? 
Skontrolujte, €i pouzivate displej kompatibilny s normou HDCP. Obsah chraneny autorskymi pravami sa nezobrazi na displeji, 


ktory nie je kompatibilny s normou HDCP. Dalgie informacie najdete v éasti Pripojenie televizora so vstupnou zasuvkou 
HDMI (str. 78) alebo Pripojenie pocitaCového displeja alebo projektora (str. 75). 
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Preco sa na obrazovke nezobrazuje video? 


Q Ak je vystup displeja nasmerovany na odpojeny externy displej, nemozno zobrazit video na obrazovke poCcitaéa. Na 
zastavenie prehravania videa prepnite vystup na obrazovku poCcitaéa a potom reStartujte prehravanie videa. Informacie 
oO zmene vystupu najdete v Casti Vyber rezimu displeja (str. 80). Vystup mézete prepnut aj stlaéenim klavesov Fn+F7. 
Dalgie informacie najdete v Gasti Kombinacie a funkcie s klavesom Fn (str. 33). 


Q +Videopamat vasho poéitaéa mézZe byt’ nedostatoéna na zobrazenie videi s vysokym rozliSenim. V takom pripade znizte 
rozliSenie obrazovky LCD. 


Na zmenu rozliSenia obrazovky postupujte podla nasledujucich pokynov: 

1. Pravym tlacidlom mySi kliknite na pracovnu plochu a vyberte moZnost RozliSenie obrazovky. 
2. Kliknite na rozbalovaci zoznam vedia polozky RozliSenie. 

3  Posunutim posuvaéa nahor zvySite rozliSenie obrazovky, posunutim nadol ho znizite. 


&o 
Mézete skontrolovat celkovu velkost dostupnej pamate grafickej karty a videopamate. Pravym tlacidlom mysi kliknite na pracovnu plochu, vyberte polozku RozliSenie 
obrazovky a kliknite na polozku Rozsirené nastavenie a kartu Adaptér. Zobrazena hodnota sa méze liSit’ od skuto¢ného mnozstva pamate v pocitaci. 


Co robit’, ak je obrazovka tmava? 


QO Stlaéenim klavesov Fn+F6 zvySite jas obrazovky pocitaéa. 


QO Zablokovanie snimaéa okolitého svetla spdsobi stmavnutie obrazovky. Skontrolujte, Ci je snimaé odblokovany. 


Preco jas obrazovky LCD koliSe, ked’ ho zmenim alebo ked’ uvediem pocitaé spat do 
Standardného rezimu z rezimu spanku? 


Tato situacia m6Ze nastat v modeloch s diddovym podsvietenim pri kalibracii farieb obrazovky LCD a neznamena poruchu. 
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Co robit’, ak externy displej zostane zhasnuty? 


Stlaéenim klavesov Fn+F7 zmefite vystup na displej. Dalgie informacie najdete v Gasti Kombinacie a funkcie s klavesom Fn 
(str. 33). 


Ako spustit dopInok Windows Aero? 

Na spustenie dopInku Windows Aero postupujte podla nasledujucich pokynov: 

1. Pravym tlaéidlom my8i kliknite na pracovnu plochu a vyberte moznost Prispésobit. 
2  V éasti Motivy rozhrania Aero vyberte poZadovany motiv. 


Informacie o funkciach rozhrania Windows Aero, napriklad Windows Flip 3D, najdete v lokalite Pomoc a technicka podpora 
pre systém Windows. 
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Tlaé 


Co robit’, ak nemozno vytlacit’ dokument? 


Q) 
Q) 
Q) 


OU 


Skontrolujte, Ci je tlaciareh zapnuta a Gi je kabel tlaciarne spravne zapojeny do zasuviek na tlaciarni a pocitaci. 
Skontrolujte, ¢i je vaSa tlaciareh kompatibilna s operaGnym systémom Windows nainStalovanym v pocitaGi. 


Pred tym, ako pouzijete vagu tlagiareh, mdzZe byt’ potrebné nainStalovat softvér s ovladaéom tlagiarne. Dalgie informacie 
najdete v prirucke, ktora bola dodana s vaSou tlaciarfou. 


Ak va§Sa tlaciaren prestane fungovat po tom, €o sa pocitaé vrati z rezimu nizkej spotreby (rezimu spanku alebo rezimu 
dilhodobého spanku), pocitaé restartujte. 


Ak va§Sa tlaciaren podporuje funkcie obojsmernej Komunikacie, vypnutie tychto funkcii v pocitaéi méZe sprevadzkovat 
tlaé. Postupujte podl'a nasledujucich pokynov: 


Kliknite na tla¢idlo Start a polozku Zariadenia a tlaciarne. 

Pravym tlacidlom mySi kliknite na ikonu tlaciarne a vyberte moznost Vlastnosti. 
Kliknite na kartu Porty. 

Kliknutim zruste zaciarknutie poliéka Povolit obojsmernu podporu. 

Kliknite na tlacidlo OK. 


Tym sa vypnu funkcie obojsmernej komunikacie tlaciarne, napriklad prenos dat, monitorovanie stavu a vzdialeny ovladaci 
panel. 


a kh OND = 
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Mikrofon 


Co robit’, ak nefunguje mikrofon? 


OQ Ak pouZzivate externy mikrofén, skontrolujte, ci je mikrof6n zapnuty a spravne zapojeny do zasuvky na mikrofén na vasom 
pocitaci. 


O Vstupné zvukové zariadenie méze byt nespravne nakonfigurované. Nakonfigurujte vstupné zvukové zariadenie podla 


nasledujucich pokynov: 


1 


a kk O ND 


Zatvorte vSetky otvorené programy. 

Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku Hardvér a zvuk. 

Kliknite na moznost Spravovat zvukové zariadenia v Casti Zvuk. 

Na karte Nahravanie vyberte pozadované vstupné zvukové zariadenie a kliknite na tlacidlo Predvolit. 


Ako mozno zabranit spatnej vazbe cez mikrofon? 


K spatnej vazbe cez mikrofén dochadza vtedy, ked’ mikrofén zachytava zvuk z vystupného zvukového zariadenia, napriklad 
reproduktora. 


Ako zabranit tomuto problému: 


QO) Mikrofén drzte dalej od vystupného zvukového zariadenia. 
QO Hlasitost reproduktorov a mikrofénov nastavte na nizSiu Uroven. 
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Reproduktory 


Co robit’, ak nepoéut zvuk zo vstavanych reproduktorov? 


O 


Q) 
Q) 


Ak pouZzivate program, ktory ma viastné ovladanie hlasitosti, skontrolujte, Gi je jeho Uroven hlasitosti spravne nastavena. 
DalSie informacie najdete v Pomocnikovi programu. 


Zvuk méze byt vypnuty pomocou klavesov Fn+F2. Stlacte ich eSte raz. 


Hlasitost méZe byt nastavena na nizku Uuroven pomocou klavesov Fn+F3. Stlaéanim klavesov Fn+F4 nastavte hlasitost 
na dostatoénu uroven, aby bolo poéut zvuk. 


Kliknutim na ikonu hlasitosti na paneli Uloh skontrolujte nastavenie hlasitosti v systéme Windows. 


Vystupné zvukové zariadenie méze byt nespravne nakonfigurované. Informacie o zmene vystupného zvukového zariadenia 
najdete v €asti Ako zmenit vystupné zvukove zariadenie? (str. 162). 
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Co robit’, ak nefunguju externé reproduktory? 


Q) 
Q) 


O 


Q) 
Q) 


Pozrite si navrhy uvedené v éasti Co robit, ak nepoéut zvuk zo vstavanych reproduktorov? (str. 157). 


Ak pouZzivate program, ktory ma vlastné oviadanie hlasitosti, skontrolujte, éi je jeno Uroven hlasitosti soravne nastavena. 
DalSie informacie najdete v Pomocnikovi programu. 


Skontrolujte, Gi su vaSe reproduktory spravne pripojené a hlasitost je nastavena na dostatoénu Uroven na to, aby bolo 
pocut zvuk. 


Skontrolujte, Ci su vaSe reproduktory uréené na pouzitie s pocitacom. 
Ak vase reproduktory maju tlacidlo na stiSenie zvuku, tlacidlo nastavte do polohy, v ktorej je stiSenie vypnuté. 


Ak vase reproduktory vyzaduj' vonkajSie napajanie, skontrolujte, Gi su pripojené na napajaci zdroj. Dal&ie informacie 
najdete v prirucke, ktora bola dodana s vaSimi reproduktormi. 


Kliknutim na ikonu hlasitosti na paneli Uloh skontrolujte nastavenie hlasitosti v systéme Windows. 


Vystupné zvukové zariadenie méZe byt nespravne nakonfigurované. Informacie o zmene vystupného zvukového zariadenia 
najdete v Casti Ako zmenit vystupné zvukove zariadenie? (str. 162). 
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Dotykovy panel 


Co robit’, ak dotykovy panel nefunguje? 


O 


Q) 
Q) 


Je mozné, Ze ste pred pripojenim mySi k pocitaCu deaktivovali dotykovy panel. Pozrite si Cast Pouzivanie dotykového 
panelu (str. 35). 

Skontrolujte, ci k vaSmu poGitaéu nie je pripojena my$s. 

Ak sa ukazovatel prestane hybat poéas pouZivania softvérovej aplikacie, stla¢enim klavesov Alt+F4 zatvorte okno 
aplikacie. 

Ak klavesy Alt+F4 nefunguju, jedenkrat stlacte klaves s logom systému Windows a potom niekolkokrat klaves =>. 
Pomocou klavesu # alebo $ vyberte mozZnost ReStartovat a stla¢enim klavesu Enter reStartujte poéitaé. 


Ak sa poéitaé nere&tartuje, stlacte klavesy Ctrl+Alt+Delete, pomocou klavesov $ a => vyberte Sipku vedia tlacidla Vypnut, 
stlacte klaves Enter, pomocou klavesu # alebo ¥ vyberte polozku Re&tartovat a stlaGenim klavesu Enter reStartujte 
pocitaé. 

Ak tento postup nebude fungovat’, stlaéte a podrzte vypinaé napajania, kym sa pocitaé nevypne. 


! 
Vypnutie pocitata pomocou klavesov Ctrl+Alt+Delete alebo vypinaéa napajania méze spdsobit stratu neulozenych udajov. 
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Klavesnica 


Co robit’, ak je konfiguracia klavesnice nespravna? 


Jazykové rozlozenie klavesnice vasSho poéitaéa je vyznacené na baliacej Skatuli. Ak po dokonéeni nastavenia systému 
Windows zvolite inu regionalnu klavesnicu, konfiguracia klavesov nebude suhlasit’. 


Konfiguraciu klavesnice zmenite podla nasledujucich pokynov: 
1 Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 


2 Kliknite na polozku Hodiny, jazyk a oblast a potom na polozku Zmenit klavesnicu alebo iné metdody vstupu v Casti 
Miestne a jazykové nastavenie. 


3 Kliknite na polozku Zmenit klavesnice na karte Klavesnice a jazyky. 
4 Nastavenia zmente podla potreby. 


Co robit’, ak nemozno zadavat Gisla pomocou numerickej klavesnice? 


Ak nemdzete pouZzivat numericku klavesnicu, pravdepodobne nie je aktivovany rezim Num Lk. Skontrolujte, ¢i je zhasnuty 
indikator Num lock. Ak je indikator zhasnuty, pred zadavanim Cisel ho zapnite stlaéenim klavesu Num Lk. 


161 


Diskety 


Preco sa na paneli uloh nezobrazuje ikona Bezpecne odstranit hardvér a vysunut média, 
ked' je jednotka pripojena? 
Vas pocitaé disketovu jednotku nerozpoznal. Najprv skontrolujte, Ci je kabel USB spravne zapojeny do zasuvky USB. Ak bolo 


potrebné pripojenie opravit, chvilu poékajte, kym poGitaé jednotku rozpozna. Ak sa ikona stale nezobrazi, postupujte podla 
nasledujucich pokynov: 


1 Zatvorte vSetky programy, ktoré na disketovu mechaniku pristupuju. 

Poékajte, kym nezhasne indikator na disketovej jednotke. 

Stlaéenim tlacidla na vysunutie diskety vyberte disketu a disketovu mechaniku USB odpojte od po¢itaéa. 
Disketovu mechaniku opat pripojte zasunutim kabla USB do zasuvky USB. 


a kh O ND 


Poéitaé reStartujte kliknutim na tlagidlo Start, Sipku vedia tlacidla Vypnut' a polozku ReStartovat. 


Co robit, ak nemozno zapisovat data na disketu? 


Q Skontrolujte, Ci je disketa spravne vlozena do disketovej mechaniky. 


QO Ak je disketa spravne viozena a stale na hu nemézete zapisovat data, m6Ze byt pina alebo chranena proti zapisu. 
MézZete bud’ pouzit’ disketu, ktora nie je chranena proti zapisu, alebo vypnut funkciu ochrany proti zapisu. 
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Audio/video 


Co robit’, ak nemozno pouZivat' digitalnu kameru? 


Ak sa zobrazi hlasenie, Ze zariadenie i.LINK je odpojené alebo vypnute, kabel i.LINK nemusi byt spravne zapojeny do zasuvky 
na pocitaci alebo kamere. Kabel odpojte a opat' ho pripojte. DalSie informacie najdete v éasti Pripojenie zariadenia i.LINK 
(str. 86). 


Ako mozno vypnut zvuk pri Starte systému Windows? 


Na vypnutie zvuku pri Starte Windows postupujte podla nasledujucich pokynov: 


1 


a fF WO ND 


Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku Hardvér a zvuk. 

Kliknite na moZnost Spravovat zvukové zariadenia v Casti Zvuk. 

Na karte Zvuky zruSte zaciarknutie poliéka Prehrat zvuk pri spusteni systému Windows. 
Kliknite na tlacidlo OK. 


Ako zmenit vystupné zvukové zariadenie? 


Ak nepoéujete zvuk zo zariadenia pripojeného k zasuvke (zasuvka USB, zasuvka vystupu HDMI, zasuvka optického vystupu 
alebo konektor sluchadiel), musite zmenit vystupné zvukové zariadenie. 


1 


a fk O ND 


Zatvorte vSetky otvorené programy. 

Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku Hardvér a zvuk. 

Kliknite na moznost Spravovat zvukové zariadenia v Casti Zvuk. 

Na karte Prehravanie vyberte pozadované vystupné zvukové zariadenie a kliknite na tlacidlo Predvolit’. 
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Co robit’, ak nepoéut zvuk z vystupného zvukového zariadenia pripojeného k zasuvke 
vystupu HDMI, zasuvke optického vystupu alebo ku konektoru sluchadiel? 
Q Ak chcete pocut zvuk zo zariadenia pripojeného k zasuvke, napriklad k zasuvke vystupu HDMI, zasuvke optického 


vystupu alebo ku konektoru sluchadiel, musite zmenit vystupné zvukové zariadenie. Podrobny postup najdete v Casti 
Ako zmenit vystupné zvukové zariadenie? (str. 162). 


Q Ak ztohto vystupného zvukového zariadenia stale nepoéujete ziaden zvuk, postupujte podla nasledujucich pokynov: 


1 


a fk O ND 


Vykonajte kroky €. 1 az 4 uvedené v éasti Ako zmenit' vystupné zvukové zariadenie? (str. 162). 

Na karte Prehravanie vyberte ikonu HDMI alebo S/PDIF a kliknite na tlacidlo Vilastnosti. 

Kliknite na kartu Spresnenie. 

Zvolte vzorkovaciu frekvenciu a bitovu hibku (napriklad 48 000 Hz, 16 bitov), ktor zariadenie podporuje. 
Kliknite na tlacidlo OK. 
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Ako mozno prehrat zvuk vo formate Dolby Digital alebo DTS prostrednictvom zariadenia 
kompatibilného s rozhranim S/PDIF? 


Na prehratie zvuku vo formate Dolby Digital alebo DTS z disku prostrednictvom zariadenia kompatibilného s rozhranim S/PDIF 
pripojeného k pocitacu postupujte podla nasledujucich pokynov: 


Kliknite na tlacidlo Start a polozku Ovladaci panel. 

Kliknite na polozku Hardvér a zvuk. 

Kliknite na moznost Spravovat zvukové zariadenia v Casti Zvuk. 

Na karte Prehravanie vyberte ikonu optického vystupu a kliknite na polozku Vlastnosti. 
Kliknite na kartu Podporované formaty. 

Zaciarknite poliéka Zvuk DTS a Dolby Digital. 

Kliknite na tlacidlo OK. 


NO oO fF OND = 


! 
Ak sa zvuk vo formate Dolby Digital alebo DTS necha prehravat' cez zariadenie, ktoré tieto formaty nepodporuje, zariadenie nebude vydavat ziaden zvuk. V takom 
pripade zruSte zaciarknutie poliéok Zvuk DTS a Dolby Digital. 


Preco sa preruSenia zvuku a straty snimok objavujU pocas prehravania videi s vysokym 
rozliSenim, napriklad videi nahravanych pomocou digitalne} kamery AVCHD? 


Prehravanie videi s vysokou kvalitou vyzaduje vykonné hardvérové prostriedky pocitaéa, napriklad procesor, graficky procesor 
alebo vykon systémovej pamate. V zavislosti od konfiguracie pocitaéa mézu byt poéas prehravania videa niektoré operacie 
alebo funkcie nedostupné a m6zu sa objavit preruSenia zvuku, straty snimok a chyby prehravania. 
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»Memory Stick“ 


Co robit,, ak v inych zariadeniach nemozno pouZivat’ média ,Memory Stick“ naformatované 
Vv pocitaci VAIO? 
Je mozné, ze médium ,,Memory Stick“ budete musiet opatovne naformatovat. 


Formatovanim vymazete z média ,,Memory Stick“ vSetky Udaje vratane hudby, ktora v hom predtym bola ulozena. 
Skér ako opatovne naformatujete médium ,,Memory Stick“, vykonajte zalohu ddlezitych Uudajov a skontrolujte, i médium 
» Memory Stick“ neobsahuje subory, ktoré si chcete ponechat. 


1 Udaje alebo snimky z média ,,Memory Stick“ skopirujte do vstavaného ulozného zariadenia. 
2 Médium ,Memory Stick“ naformatujte podla pokynov v Gasti Formatovanie média ,,Memory Stick“ (str. 50). 


Mozno pomocou média ,,Memory Stick“ kopirovat snimky z digitalneho fotoaparatu? 


Ano. MézZete si aj pozerat’ videoklipy, ktoré ste nahrali pomocou digitalnych fotoaparatov kompatibilnych s médiami 
»Memory Stick“. 


Preco nemozno zapisovat udaje na médium ,,Memory Stick*? 


Niektoré verzie médii ,Memory Stick“ su vybavené ochranou proti zapisu, ktora chrani Udaje pred neUmyselnym vymazanim 
alebo prepisanim. Skontrolujte, Ci spinaé ochrany proti zapisu je vypnuty. 
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Periférne zariadenia 


Co robit’, ak nemozno pripojit’ zariadenie USB? 


Q 


Skontrolujte, ¢i je zariadenie USB zapnuté a pouZiva viastny zdroj napajania (ak sa to nah vztahuje). Napriklad, ak pouZzivate 
digitalny fotoaparat, skontrolujte, Ci je batéria nabita. Ak pouZzivate tlaciaren, skontrolujte, Ci je napajaci kabel spravne 
zapojeny do sietovej zasuvky. 

Skuste pouzit inu z4suvku USB na vaSom poGitaci. Mohol sa nainStalovat ovladaé pre konkrétnu zasuvku, ktoru ste pouzili 
pri prvom pripojeni zariadenia. 

Dalsie informacie najdete v priruéke, ktora bola dodana s vasim zariadenim USB. Pred pripojenim zariadenia mozZno 
budete musiet nainStalovat softvér. 

K zasuvke skuste pripojit’ jednoduché zariadenie s nizkou spotrebou ako napr. myS, aby ste vyskuSali, €i v6bec funguje. 


Rozboéovaée USB mdézu spésobit, ze zariadenie nebude fungovat z dévodu chyby distribucie napajania. Odporucéame 
zariadenie priamo pripojit k vaSmu pocitaéu bez rozboCovaéa. 
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Obchodné znacky 


Znacka SONY a logo SONY, znaéka VAIO a logo VAIO su registrovanymi obchodnymi znaékami spoloénosti Sony Corporation. 
»BRAVIA“ je obchodnou znaékou spoloénosti Sony Corporation. 


Faas 


Memory STICK 


a ,Memory Stick“, , Memory Stick Duo“, ,MagicGate“, ,OpenMG*, , Memory Stick PRO“, ,Memory Stick PRO 
Duo“, , Memory Stick PRO-HG Duo“, ,Memory Stick Micro“, ,M2“ a logo ,Memory Stick“ su obchodnymi znaékami alebo 
registrovanymi obchodnymi znaékami spoloénosti Sony Corporation. 


Walkman je registrovanou obchodnou znaékou spoloénosti Sony Corporation. 
i.LINK je obchodné oznaéenie rozhrania IEEE 1394. Znaéka i.LINK a logo i.LINK ,,§,“ su obchodnymi znaékami spoloénosti 
Sony Corporation. 


Intel, Pentium, Intel SoeedStep a Atom su obchodnymi znackami alebo registrovanymi obchodnymi znacékami spoloénosti 
Intel Corporation. 


Znacky Microsoft, MS-DOS, Windows, Windows Vista, BitLocker, Aero a logo Windows su obchodnymi znacékami spoloénosti 
patriacich do skupiny Microsoft. 
Blu-ray Disc™’ a logo Blu-ray Disc su obchodnymi znaékami asociacie Blu-ray Disc Association. 


Slovné oznaéenie a loga pripojenia Bluetooth su registrovanymi obchodnymi znaékami a viastnictvom spoloénosti Bluetooth 
SIG, Inc. Spoloénost Sony Corporation pouZiva tieto oznaéenia na zaklade licencie. Ostatné obchodné znacky a obchodné 
nazvy su majetkom prisluSnych vlastnikov. 


Roxio Easy Media Creator je obchodnou znaékou spoloénosti Sonic Solutions. 
WinDVD for VAIO a WinDVD BD su obchodnymi znaékami spoloénosti InterVideo, Inc. 
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ArcSoft a logo ArcSoft su registrovanymi obchodnymi znaékami spoloénosti ArcSoft, Inc. ArcSoft WebCam Companion je 
obchodnou znackou spoloénosti ArcSoft, Inc. 


ATl a ATI Catalyst su obchodnymi znaékami spolocnosti Advanced Micro Devices, Inc. 


Logo SD je obchodna znacka. Darna 


Logo SDHC je obchodna znacka. 


Slovné oznacenie a loga ExpressCard su viastnictvom spoloénosti PCMCIA a spoloénost Sony Corporation pouZziva tieto 
oznaéenia na zaklade licencie. Ostatné obchodné znaéky a obchodné nazvy su majetkom prisluSnych vlastnikov. 


HDMI, logo HDMI a rozhranie High-Definition Multimedia Interface su obchodnymi znaékami alebo registrovanymi obchodnymi 
znackami spoloénosti HDMI Licensing LLC v USA a dalSsich krajinach. 


CompactFlash® je obchodnou znackou spoloénosti SanDisk Corporation. 


“3° .XMB“ a ,,xross media bar“ su: obchodnymi znaékami spolocnosti Sony Corporation a Sony Computer Entertainment 
Inc. 


»PlaceEngine“ je registrovanou obchodnou znaékou spoloénosti Koozyt, Inc. 


Technoldgiu ,,PlaceEngine“ vyvinula spologénost Sony Computer Science Laboratories, Inc. a licencuje ju spoloénost Koozyt, 
Inc. 


»AVCHD* je obchodnou znaékou spoloénosti Panasonic Corporation a Sony Corporation. 


VSetky ostatné nazvy systémov, vyrobkov a sluzieb su obchodnymi znacékami prisluSnych viastnikov. V priruéke sa neuvadzaju 
oznacenia ™ ani ®. 


Funkcie a technické udaje podliehaju zmenam bez upozornenia. 
VSetky ostatné obchodné znaéky su obchodnymi znacékami prisluSnych vlastnikov. 
S vaSim modelom sa nemusia dodavat vSetky softvérové aplikacie uvedené vySSie. 
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Oznamenie 


© 2010 Sony Corporation. VSetky prava vyhradené. 


Tato priruéka a v nej popisané programové vybavenie sa nesmie, Gi uz vcelku, alebo po €astiach, kopirovat’, prekladat’ ani 
prevadzat do akejkolvek strojom Citatelnej podoby bez predchadzajuceho pisomného suhlasu. 


Vo vztahu k tejto prirucke, programovemu vybaveniu ani inym takymto informaciam neposkytuje spolocnost Sony Corporation 
ziadne zaruky a vyslovne odmieta akékolvek implicitné zaruky obchodovatelnosti alebo vhodnosti na konkrétny ucel. V 
ziadnom pripade spolocnost Sony Corporation nezodpoveda za akékolvek nahodné, nasledné ani Specialne Skody, Ci uz 
zalozené na poruSeni prava, zmluve, alebo inych skutocnostiach, vyvstavajuce z alebo v suvislosti s touto prirucékou, 
programovym vybavenim alebo inymi tu obsiahnutymi informaciami alebo ich pouzitim. 


V prirucéke sa neuvadzaju oznacenia ™ ani ®. 


Spoloénost Sony Corporation si vyhradzuje pravo kedykolvek vykonat akékolvek zmeny tejto priruéky alebo informacii v nej 
obsiahnutych bez upozornenia. Na programové vybavenie uvedené v tejto priruéke sa vztahuju podmienky samostatne;j 
licenénej zmluvy koncoveého pouzivatela. 


Spoloénost Sony Corporation nezodpoveda a neodSkodni vas za ziadnu stratu zaznamov ulozenych v poCcitaci, na externom 
zaznamovom médiu Ci v zZaznamovych zariadeniach, za Ziadne suvisiace straty (vratane pripadov, ked’sa zaznamy nevytvoria 
napriklad z d6vodu zlyhania pocitaéa) ani za situacie, ked’ sa obsah zaznamu vymaze alebo poskodi v désledku zlyhania 
alebo opravy pocitaéa. Spoloénost Sony Corporation za ziadnych okolnosti neobnovi obsah zaznamenany v pocitaci, na 
externom zaznamovom médiu ¢i v zaznamovych zariadeniach ani nevytvori kdpiu tohto obsahu. 


